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A „TŰRÖK SZULTAH"-hoz 
czimzett 

NŐI DIVAT ÉS KÉSZ RUHA-RAKTARBAN 
Budapesten hatvani-utcza, az ujvUág-utczávctl szemben 

Megrendelések is ugyanezen árakon pontosan es gyorsan 
teljesíttetnek, és kívánatra minták küldetnek. 

isíagy v á l a s z t é l c kész tavasíi felöltőkből pánzsi 
minták szerint 6 frttól kezdve. | 

GZIH: A „Török szultánihoz. Budapest, hatvanMcza. 

Szerencse esetében márka 375,000, 

250,000, 125,000, 80,000, 60,000, 50,000, 40,000 stt, 
Huzás-kezdete az I. osztályú hamburgi lottónak jnBj |,. 
12 és 13-án. — Sorsjegyek: egész á í r t 3.50, fél ™fS 
1.75, negyed á frt —.90, kapható a következő helyen 

Buseek József, fő-iroda, Hamburg, Lilienstrasse i. 
k é s z r u h á k legújabb divat szerint a legolcsóbb ára­

kon kaphatók : és pedig 15 frt, 18 frt, 20 frt, és 25 írt­
ért igen finom kelmékből. 

f e k e t e t e r n ó - r u h á k 20 frttól kezdve. 
A FRANKLIN-TÁRSULAT 

magyar irodalmi intézet M á s á t a (Budapest, egyeíem-utcza4-nS2ám> 
megjelent és miMen könyyáriiünál kapható: 

Margitszigeti gyógyfürdő 
Budapest főváros közvet len közelében. 

35° R. meleg artézi forrás — porczellán-, márvány-, kád- és köfürdök zuhanykészülékkel — nagyszerű 
kert — 300 teljes kényelemmel berendezett szoba — társalgási terem — kül- és belföldi lapok — naponta zene. 

Kóralakok, me lyek e l l en a margi tsz iget i h é w i z kedvező eredményűvel kasználtatott : 
Köszvény — az izületek, izmok, csonthártya, ideghüvely idült csúza. A csuz, köszvény, eromúyi 

behatások, typhus után fellépő hudések. — Zsábák. — A csontbántalmakat, csontszút, izületi b » l ? k a t , e s 

külsértéseket követő elváltozások. — Fájdalmas hegek, merevség, hüdés. — Bőrbántalmak. — Vizelési nehéz­
ségek. — Méh- és hüvelybántalmak. . , 

A h é w i z belsőleg eredménynyel használ tatot t : idült gyomorhurutnál es alhasi pangásoknál. 
A szigeten van gyógyszertár; ellátva mindennemű ásványvízzel. Rendelő orvos: dr. Verzár. 
Bérleteknél ugy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árelengedés. 
A szigeten lakók a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. 
A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. 4444 

A nyári idény május 1-én megnyittatik. 
A lakások megrendelése : a szigeten a felügyelőségi irodában. 

(Utolsó posta: Ó-Buda.) A margitsz iget i fe lügyelőség. 

Dr. Lengi l Fr igyes 

iivii-lialzsaiiiíi 
kitünö halasa és jelességénéi fo^va valamennyi 
szépitö-szer között az elaő rangot foglalja el, és 
számos év óta a leghitelesebb készítménynek 
bizonyul. E tulajdonságok világhírt szereztek 
neki s szükségletté emelték a müveit nemzetek 
számos férfía és hö gye előtt. — Ezen _ 

növényi szépség zománcz 
által megnedvesített börrészletek kevés pillanat alatt vakítóan fehérek 
lesznek, a legnagyobb simaság- és finomsággal összekötve. Minden 
használat után majd nem éazrevehetlen pikkel-ek válnak el a börtő , 
miáltal ezer meg ezer egyén, kik e balzsamot szakadatlanul használták, 
hova tovább minden börtisztátlanságtól, úgymint: napégés, szeplő, 
himlöhely, pörsenés, börholyag, kiütések, az arcz és orr természetlen 
vörössége, a bör b teges külleme, sömör stb. stb. nem csak teljesen 
megszabadultak, hanem bőrük minden évszakban azon bársony-
szerű, fehér ruganyosságot nyerte, mely a tökéletesen szép bőrszín­
hez megkívántatik, és a melyet e szer használata által a késő aggkorig 
is megőrizhetni. 

E g y k o r s ó v a l , h a s z n á l a t i n t a s i t á s s a l e g y ü t t f r t 1 . 5 0 , 
Valódi minőségben kapható Budapesten Török Józse f • yóey-

szerésznél, király-uteza 1. Pozson t liaii Pisztory Bódog gyógysze­
résznél, Mihály-kapn. Temesváron Tarezay István gyógysz. Linz­
ben Frühstück J. L kereskedőnél. 4536 

Különlegességek. 
H E R C Z E G N Ő V I Z . 

Renard Ágostontól, Parisban, 
szeplők, májfoltok, börpersenések ellen; ezen viz nap­
sütés, rep'edezés, börhámlás által keletkezett a bör 
minden tisztátlanságát legrövidebb idő alat t gyökere­
sen és a legérdesebb arezbőrt a legkésőbb korig min 

dig gyöngéd fehér fényben tartja. 
Egy üveg ára használati utasítással 84 kr. 

Harkányi gyógyfürdő 
Magyarország Baranya megyében 

Mohács -pécs -ba rcs i va sú t P é c s és V i l l á n y á l l o ­
m á s a i köze lében . 

Fürdő-évad május hó 1-tól sept. hó 30-ig. 

50 R. fokú természetes meleg artézi for­
rás, kénes héwiz kitűnő gyógyhatással. 

Posta, tá-vivda. 4523 
Minden bővebb tudósítással készséggel szolgál 

a fürdő-igazgatóság. 

£• Párisi hölgy por 
minden eddigi találmányt felülmúl finomsága és felis 
merhetlensége által, annyira, hogy a legélesebb szem] 

előtt is észrevehetlen. 
Mint legjobb óvszer minden börtisztátlanság ellen 

különösen ajánlható. — Egy doboz ára 50 kr . 

| Illatos növényszappan 
X. T . Fivértől Pariiban. 

Ezen növényszappan legkitűnőbb tulajdonsága Pa­
ris legelső orvosai vizsgálata folytán elismertetett és 
minden létező pipereszerek közt első helyen áll. 

Egy darab ara 40 kr. Egy doboz 3 darabbal 1 frt. 
E g y e d ü l i főraktár: az első és legrégibb m a g y a r ­

honi i l l a t á m s n á l 4515 

L U E F F M.-nél 
Budapesten, Dorottyti-iitcza 3. sz. a. 

.Meglepő jut'-
nyos, belövőn biz-

' *». tonsagi revolver, s 
nagyság és 25 töl­

tény frt 5, i, 9, vésettek 7, 9, 
11, hatásos rövid középen gyúl•') 
Bulldog revolver frt IS. 15—17. 
UJ ! Nagy utl ruhavédő tekercs 
í.75, 6.75, szilárd készítésű uti-
íörönd és kézitáska minden 
•agyságban, ang. plaidszíj 90 kr. 
Czélszeriien berendezett uti-
•Mkrények vállba függeszt­

hető táskák. 
Lovagló-nyer­

gek , angol disznó­
bőr, 15—35, kettős 

kkantár 4.80—10, ken-
ryelszíj 2.ÖO—3.5<i, terhelő 2.20— 
160, izzasztó 3—5, kengyelvas 
1.60—3.50, zabla 1 80—3.75. Lo­

vagló-vesszők. 
I mindennemű leg­
újabb, személyes 
oltalom-, házi 1 használatra és 

betegápolásra, felöltök és kö-
fenyekcsnklyával frt 7.50,9,10, 
16, 17, légpárna 4.20—7 50, allö-
vet- és anya-fecskendők frt 1.80, 
I. 1.40, 3.50, érez allóvet-fics-
kendő.nyomó szerkezettel frt 3 50 
ágybetétek gyermek- és beteg­

ágyasnak 70 kr., 1.35, 2.70. 
Kertess -bes fűrészszel 1.30, 
1.70,6.60, kerti fecskendő frt 10— 
32, hernyó-olló 1.60. kerti olló 
frt 1, 3, taág-fürész 75 kr., 1.50 

, Gyári raktár párisi és 
bécsi szodavizkészü-
le'kbói. nie ylyel min 
denki könnyen készítheti 

lesen mindig friss, kelle-
' mesén üditő italt, nagyban 

egyenkint gyári áron: 
V, 1 !•/, l'U 2 3 liter 

GUMI: 

frt 7 8 9 10 12 14 
Legjobb minőségű szóda és 

borkő 2'/» font frt 2.— 
Vlz-szűrő egészségnek ártal­
mas viz tisztításához trt 2.60. 
UO, 5.50, edénynyel frt 5.50, 

10.50, 11.70, 12.50-
Irt ll.JO 1 tuez. tartós britt. érez 
evő-készlet , savanyban sem 
társul, 1 tuczat kávés kanál 
1.30, evőkanál 2.70, villák 2.70, 
kések 6.30, tejmerö-kani 145 kr., 

levesmerő 90 kr. 
Tavaszi ár­

nyékosztó le-
\ gyezök, divatos 

sétabotok, 
kézelő-gombok belükkel, tek-
sönci, elefántcsont 1.20, selyem-

esernyők 4-50—7. 
Játékok szabadban, szilárd 
angol Croq et-jriték irt 18, ru-
rany-ballonok, Flohert czél- és 

i adár-te^yvt-rek frt is , 14, i7, 
21, golyós töltény száza 50 kr. 
Dr. Schreeber-féle teljes torna-
készülék frt 14.50, külön egy s 
tornászati eszközök, fornagolynk 
kilója 30 kr., nagy knglitó-
bábuk frt 2.25, lignum sa**c-

tnm-golyó 1.40—4 frtig.« 
Vagy gyermek-kocs i frt 12.30. 
Harmonika, accordeon tremolo 

'rombita iliszitéssel frt 7.— 
Lombfiirész-szekrényeka házi 
iparhoz frt 6, 15; 12 drb. fő­
rész 10 kr., minta-lap 10 kr., 
fűrész-ráma 2.20—2.80, jávor, 
dió. cseresznye fournir-lapok. 

Anyák különös figyelmébe I 
Tápláló-üveg, az ajkak nyo­
mása által magától működő, 
Irt 1.20, ang. fog-gyöngy, 8s-
mert szer fogző gyermeknek s frt. 
Amerikai tárgyak: Kés-élesítő 
60 kr., üvegvágókerék 60 kr 
sardinaszelencze-nyitó 50 kr., 
habverő frt 1.50 kr., csepp-felfogó 
űveudugasz vörös bornak 60 kr., 
dugasz csappal ásványvíznek 
stb. 75 kr., dugaszemeld, nél-
külözhetlen erősen dugasz it 

üvegnél 1, 1.90, 2.15. 
11 j ] Háziasszonyok védve a tej-UJ'hamisítás ellen a tejvizs­
gáló frt 1. Jetoline, I folyadék, 
összekeverve előkészület nél­
kül elenyészhetlen fehérnemii-
liélyegzőt ád frt 1. Margitéit-
don, porczellán üveg, tajték stb. 
azzal ragasz.va, vízben vagy 
tűzben tart, 85 kr. Mastique 
fogkefe, eladás jótállás mell. tt 
a serte-kihullás ellen, 30, 35, 

40, 60 kr. 
Rechaud Láng gyorsfor-
raló, borszesz felét fogyasztja, 
frt 2.50, 2.75, 3, hozzá edények 
1.75., Borszesz Comfort kávé­
főző-gép, igazitható kevesebb 
és több csésze kávéhoz, 12 peres 
alatt zamat-megtartással :ox 
kávé', frt 5.60, 7.50, 9.50, 12.80. 
Szén-vasaló előnye: fotóanyag 
és idötakaritás, frt 4, hiz-og 
lapos finom érez zseb-napóra 
iránytűvel frt 1,' szabályzat 
nti óra, felköltönek is hasz-
nílbató, 6.—, életmentő a mel 

lény-zsebben frt 1. 
Dohányzóknak uj cígarerte-
készi.o, karikának jobbra és 
balra búzásával szivarka késeüt, 
75 kr. Wangel-'éle szivarka 
henger-gép, 20 perez alatt 100 rtU. 
szivarka készíthető, frt 3.75. 
Cosmopolit csatornás vad ez-
pipa, elésrhetlen fából. hapcit 
nem képez, frt 1.—140. Legjol b 
Manrer-féle kanóezos gyurá­
tartó 85 kr.,lrt 1.15. Gőz pipa-
szár-iisztitó 1.80. Dohányvájtó 

gép fn 1.1 50, 18, 
Pr^ba-rendelésnél képes 

Kertész Tódortól 
árjegyzék mellékelttMik 

BUIAPF.ST. 
üorettya-utezs t. HÍM. 

English-Hungarian 
Dictionary. 

Angol-Magyar szótár, 
I r ta 

BIZ0NFY FEREINCZ. 
32 n a g y 8-réttt iv . Á r a fűzve 4 frt. 

Franczia félbörkötésben frt 4.80. 

EÚSER ÉLCZBK. 
(Adomák és fáin gondolatok. 

Osszegyiijté 

K Ó B I KOHN, 
ü g y v é d b o j t á r é s k á p l á r j e l ö l t 

Ára fűzve 1 frt. 

SIS HEMffil H I I U l 
fj^T" éra egy-egy kötetnek 50 kr. " " ^ f 

1. Magyar dalnok. A legszebb dalok, romáuezok, 
balladák, s egyéb szavalásra alkalmas költemé­
nyek gyűjteménye. 

2. 3. Kisfa ludy Káro ly vá logatot t munkái. 2 kötet­
ben. I. Versek és elbeszélések. I I . Színmüvek. 

4. Regegyöngyök. Jós ika Miklós legszebb beszé-
lyeiböi. A magyar nép és ifjúság számára. 

5. Robinson Crusoe é l e t e és kalandjai . Angol 
után átdolgozva 121 képpel. 

6. Tündérmesék. A legkedveltebb gyűjtemények­
ből összeállítva. 

7. Boldogháza. Buzdító és oktató történet. 23 
képpel. 

8. Magyar népdalok. 
9. Magyar kősköltemények. 

10. Abafi. Regény irta Jósika Miklós. 
11. 12. Magyarország tör téne te a legrégibb idők­

tő l korunkig . Két kötet. 
13. Kisfaludy Sándor vá logatot t munkái. 
14. Történet i adomák és jel lemrajzok. 

15. 16. Jókai Mór vá logato t t beszélyei . Két kötet. 
17. 18. A szabadság hősei és vértanúi . Két kötet 

.19. Kölcsey Ferenez vá logatot t munkái. 
20. Tréfás versek. 
21. Csokonai Mihá ly vá logatot t versei . 
22. Mignet . F r a n k l i n é le te . 

23. 24. Mathews . Hogyan boldogulunk? Két kötet. 
25. 26. Fáy András eredeti meséi ós aphorismü-

Két kötet. 
27-29. Boross Mihály vá logatot t kisebb munkai-

Három kötet. 
30. 31. Vértessy Arno ld . Ujabb beszélyei . Két kötet 

32. Simons Tivadar. A z ős-római időkből. Kor­
rajzok ford. Bús Vitéz. ,. 

33. 34. K a n é a sarkutazó. A második Grinnell-expw-
czió sarkutazása. Dr. Kané E. K. müve után. 
Bevezetéssel ellátva. Két kötet. , .. 

35. 36. Érintkezés az emberekkel . Irta B. Knigge AdOU. 
A tizenötödik javított kiadás után Nagy István. 
Két kötet. 

37. Erdély története . Az ősidőktől korunkig. Egy-
beállitá Kuliffay Ede. 

38. Hires utazók és hire3 utazások történet*. 
A legrégibb kortól kezdve. Ir ta Verne Gjw*-
Fordította Vértesi Arnold. _ A 

3 9 - 4 1 . Pesta lozz i Henr ik . Lénárd és Gertrúd. Fora-
Zsengeri Mór. 3 kötet. nJbJíá 

42—43. Camerons. Utazás Afr ikán át. Ford. GyorgJ 
Aladár. 2 kötet. 

Kiadja és nyomatja Franklin-Társulat .Budapesten, egyetem-utca t-ik azíim. 

Előfizetési föltételek VASÁBKAPI UJPAG és 
POLITIKAI UJICKPÁGOK együtt 

/ egéaz évre .. 12 frt 
V félévre 6 « Ősapán a VASAKNAPI UJSAG / esész évre.. .. 8 frt 

1 félévre 4 1 Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK / egész évre .... 6 frt 
í félévre 3 « 

22-dik szám. 1878. BUDAPEST, JÚNIUS 2. XXV. év fo lyam. 

KAUTZ GYULA. 

KÜLÖNÖS, hogy politikus nemzet va­
gyunk, mint alig valamely másik 
Európában, nálunk a politikához — 

mint a doktorsághoz — mindenki érteni 
vél, s mint a fogfájás ellen, a haza bajai 
ellen is mindenki akar tudni valami biz­
tos gyógyszert, vagy épen arkánumot; a 
politikába, szalonokban és malom alatt, 
mindenki beleszól, a maga körében min­
denki intéző akar lenni: s mégis alig van 
ország Európában, a hol a politikával, 
mint tudománynyal, kevesebben foglalkoz­
nának komolyan. 

Annál nagyobb azok érdeme, a kik ezt 
teszik mégis; a kik a társadalmi s jelesen 
a politikai és az azoktól elválhatatlan nem­
zetgazdasági tudományokkal, irodalomban 
és szó- vagy tanszéken, tüzetesen foglal­
kozva, az e körbe eső ismereteket, nép­
szerűen és tudományosan, tollal és szóval, 
buzgón és kitartóan terjesztik. 

Ezek közt az első helyek egyikét fog­
lalja el kétségkívül dr. Kautz Gyula, a bu­
dapesti tudományegyetemen a politika és 
nemzetgazdaságtan rendes tanára, ki most 
töltvén be tanársága huszonötödik évét, 
kifejtett roppant munkásságára önérzet­
tel tekinthet vissza, s teljes férfi-erejé­
ben levén még, hogy jövőre is lankadatlan 
s eredményekben szintoly gazdag mun­
kálkodást várhassunk tőle: ez alkalom, 
ugy hiszszük, elég indokul szolgálhat arra, 
hogy arczképét és életrajza vázlatát ismé­
telve vezessük olvasóink elé. * 

Kautz Gyula 1829. november 5-én 
született Győrött. Szülei most ülik arany­
lakodalmukat s e ritka szerencsén kivül 
méltán örvendezhetnek elsőszülött fiók 
ezüst lakodalmán is a tudományokkal. Ta­
nulmányait szülővárosa középtanodájában 
és jogakadémiáján kezdette és folytatta, a 
pesti egyetemen végezte, hol már 20 éves 
korában jogtudorrá avattatott. Majd kül­
földi egyetemek látogatására indult, s kü­
lönösen Lipcsében szorgalmasan hallgatta 
a nagy nemzetgazdát, Németország, sőt 
Európa e téren elsőrendű tudományos 

* L . „V. TJ." 1865. évi 6. szí 

tekintélyét Eoschert. Külföldi útjából visz-
szatérve Kautz, miután ifjúsága kezdeté­
től fogva már a tanári pályát választotta 
életczéljául s magát erre mind itthon, 
mind künn előkészítette, előbb a pozsonyi 
kir. jogakadémián mint segédtanár, 1853 
elején pedig a nagyváradin, mint rendes 
tanár nyert alkalmazást. 

1857-ben a kir. József műegyetem 
Budán újra szerveztetvén, ide, saját ké­
relmére, mint a nemzetgazdaság tanára 
helyeztetett át, s ezzel a magyar irodalmi, 

tudományos és közéletnek középpontjába 
jutott, hol mind több és több alkalma nyilt, 
tudományos készültségét s roppant mun­
kásságát, közhaszonra s minél szélesb 
körben érvényesíteni. 

1859-ben magát a pesti tud. egyete­
men, a politikai tudományok magán-taná­
rául is habilitáltatván, 1863-ban ugyanoda 
rendes tanárrá neveztetett ki s azóta első 
hazai tanintézetünkön a nemzetgazdaság, 
a pénzügytan és politika rendes tanára s 
a magyar közjog egyik képviselője. És itt 

KAUTZ GYULA. 
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kezdődik Kautz pályájának tulajdonképeni 
fénykora. Mert tanári fáradhatatlan műkö­
désén kivül, melyen évenkint százakra 
hatott a magyar ifjúság soraiból, ezóta 
fejtette ki azt a rendkívüli nagy mérvű 
irodalmi munkásságot is, mely őt nemcsak 
hazánkban tette a politikai és nemzetgaz­
dasági tudomány elsőrendű képviselőjévé, 
hanem külföldön is méltó elismerést, sőt 
tiszteletet szerzett nevének. 

Magyarországon a nemzetgazdasági tu­
dományok terjesztésére és népszerűsíté­
sére senki sem tett annyit, mint ő; mert di­
daktikai modora, mind könyveiben, mind 
előadásaiban, az által hogy nem egyolda­
lúan igyekszik a különböző rendszerek va­
lamelyikét egyszerűen elfogadtatni, hanem 
hallgatóit és olvasóit a világirodalomba 
bevezetvén, önálló buvárlatra Ösztönzi; s 
mint tanár és iró, nem az eredetiség haj-
hászására és csillogó paradoxonok felállí­
tására, hanem a tárgy objektív és minden 
oldalról való megvilágítására törekszik: 
azt az eredményt szülte, hogy nemzetgaz­
dasági irodalmunk fiatalabb nemzedéke 
nem csak Kautztól nyerte legnagyobb rész­
ben az impulsust, hanem az általa kimu­
tatott s megvilágított ösvényeken is halad. 

Hazánkban nincs, de egész Európában 
is kevés szaktudós van, ki széles körű ol­
vasottságra nézve Kautz-czal mérkőzhet­
nék; szaktudományában nem csak a nagy 
munkákat, de még a folyóiratokat is foly­
tonos figyelemmel kiséri s hangyaszorga­
lommal gyűjti az adatokat, a minek bi­
zonyságát adja mindannyiszor, ha valamely 
régibb munkája ujabb kiadást ér, melybe 
mindig földolgozza a tudomány e téren 
nyert legújabb vívmányait is. 

Irodalmi munkásságának részletes és 
beható méltatására, vagy csak ismerteté­
sére is kevés a tér, melylyel e helytt ren­
delkezhetünk. Első nagyobb munkája: „Az 
ausztriai birodalom statistikája, különös 
tekintettel Magyarországra" 1854-ben je­
lent meg; a második: ,,A politikai tudo­
mányok kézi könyve" 1861-ben, s azóta 
már harmadik kiadást ért. 

1862-ben a műegyetem részéről mint 
nemzetgazdasági szaktanár a londoni vi­
lágkiállításra küldetvén ki, arra vonatkozó 
Jelentés-ét közzé is tette, s abban beha­
tóan fejtegette hazai közgazdaságunk re-
formprogrammjának némely főelveit. 

Az akadémia által már 1860-ban leve­
lező, — 1865-ben rendestaggá választat­
ván, székét első izben az állameszme törté­
neti fejlődéséről szóló értekezéssel foglalta 
el, a mint az az ó, közép és uj-korban ha­
tározott történeti formákban nyilatkozott. 

Két legfőbb munkája akadémiai nagy­
jutalmakban részesült: ,,A nemzetgazda­
sági eszmék fejlődési története, és befolyása 
a közviszonyokra Magyarországon", az 
akadémiai rendes nagyjutalmat; , ,Nemzet-
gazdaságunkés a vámpolitika, folytonos te­
kintettel törvényhozási feladatainkra és 
társadalmi teendőinkre az anyagi érdekek 
terén" (1868) a pesti takarékpénztár által 
kitűzött Fáy-dijat nyerte el; az előbbi né­
metül is megjelent s a külföldön is nagy 
elismerésben részesült: „Die geschicht-
liche Entwickelung der National-oekono-
mik und ihrer Literatur" (1860); vala­
mint: „Theorie der National-Oekonomik 
als Wissenschaft" czimü müve is. A né­
met irodalomban nem csekély feltűnést 
okozott azon két nagyobb politikai jellem­
rajza is, melyet a Brockhaus-féle „Unsere 
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Zeit"-ban (1859—61) gróf Széchenyi Ist­
vánról és Deák Ferenczről adott, e nagy 
államférfiainkat a külfölddel ismertetve. 

Kautz tanulmányai és irodalmi tevé­
kenysége az állam- és társadalmi tudomá­
nyok minden főbb ágára kiterjeszkednek ; 
főszaka azonban a nemzetgazdaságtudo­
mány, melyet már fölebb emiitett s aka­
démiai nagyjutalmat nyert müvén kivül, 
még egy nagyobb müvében, egész rend­
szerben kidolgozott, három nagy kötetben: 
„A nemzetgazdaság- és pénzügytan rend­
szere : I. A nemzetgazdaság átalános ta­
nai ; II. A nemzetgazdaság különös tanai; 
III. Pénzügytan." Önálló adalék ugyan e 
tárgy teljesebb kimerítéséhez: „A társu­
lási intézmények a nemzetgazdaságban". 
Ezeken kivül több nemzetgazdasági, vám­
politikai, pénzügyi stb. értekezése jelent 
meg. Ujabban pedig a valuta és pénzkér­
dést tette alapos tanulmány tárgyává; s e 
tanulmányainak eredményét szakfolyóira­
tokban és akadémiai felolvasásokban közzé 
tenni meg is kezdette. 

E tanulmányok mellett a sajátképeni 
politikai tudományokat sem hanyagolta el, 
s épen most egy nagyobb politikai tanul­
mánynyal foglalkozik, melyben a parla-
mentarismust tárgyalandja, s melyet fran-
czia nyelvena„Eevue des deux Mondes"-
ban szándékozik közzé tenni. A kérdés 
elég európai érdekű és fontosságú arra; s 
Kautz neve és működése eddig sem isme­
retlen a franczia tudományos körökben; a 
franczia irodalom első szaklapja, a „Jour­
nal des Economistes" kiváló elismerésben 
részesítette ,,a nemzetgazdaságtudománya 
és irodalmának története" ez. nagy művét, 
melyet a németek is sok részben úttörőnek 
ismertek el, s róla a legelső német szak­
tudósok, mint Eoscher, Stein s mások, a 
leghizelgőbben nyilatkoztak. 

Kautz nyilvános pályája nem szorítko­
zik az irodalomra és az egyetemi tanszékre. 
Ő a törvényhozásban is, hol 1865 óta min­
den országgyűlésen képviselte szülővárosát, 
előkelő szerepet játszik, mint szakember, 
szónok s a legmunkásabbak egyike. 1867-
ben az Ausztriával folytatott kiegyezési 
tárgyalások egyik előadója volt, valamint 
az első alkotmányos budget előterjesztése 
alkalmával is, mint a pénzügyi bizottság 
előadója működött. Több izben volt pénz­
ügyi, vagy közoktatásügyi előadó; az 
1869—72-ki országyülésen több alkalom­
mal részt vett a nagyobb vitákban is, be­
szédeit mindig a legnagyobb figyelemmel 
hallgatták, mert a tudományos fejtegetés és 
akadémiai tartalom mellett a polemikus él 
s a szónoki forma sem hiányzott bennök. 
A jelen országgyűlésen, az úgynevezett 
kiegyezési tárgyalásokban, mint az uj 
vámpolitikai irány ellenzője lépett fel, 
hiven azon elvekhez, melyeket tanszékén 
és könyveiben évtizedek óta hirdet. 

Ennyi érdemnek, ily óriás munkálko­
dásnaklegszebb jutalma: az elismerés sem 
maradhatott el. Azokon kivül a miket már 
emiitettünk, s melyek az akadémia ismé­
telt választásaiban és jutalmaiban, s a ha­
zai és külföldi tudósok nyilatkozataiban 
érték, megemlítjük még, hogy 1873-ban 
az egyetem őt választotta rektorává, 1875-
ben pedig a király ő felsége által a Li­
pótrend keresztjével diszittetett fel. Az 
elismerés legmeghatóbb jeleiben most, 
tanári 25 éves jubileuma alkalmával ré­
szesült, midőn tanítványai arany tollal 
tisztelték meg benne a tudóst és irót; ta-
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nártársai pedig bankettet rendeztek tisz­
teletére, hol egykori tanárai: Pauler, 
Wenzel — s egykori tanítványai: Hajnik, 
Szilágyi Dezső s mások, tanártársai most, 
a legszivélyesebben nyilvánították iránta 
kartársi szeretetüket. Üdvözletekben, közel 
és távolról, ezer meg ezerén vesznek részt, 
kik egykor hallgatói voltak, s előadásaiból 
vagy könyveiből okulást merítettek vagy 
ösztönt nyertek a további tanulmányra és 
munkálkodásra. Járuljon a mi — mint a 
nyilvánosság egyik közegének — őszinte 
üdvözlete s szerencsekivánata is ezekhez, 
a huszonöt év óta működő, s még ereje 
teljében levő tanár, tudós, iró iránt, kí­
vánva neki, hogy még soká munkálkodjék 
mindazokon a tereken, melyeken már ed­
dig is annyit tett, annyit használt s annyi 
koszorút szedett! -á-r-

Ének a vén koldusról. 
Építették otthon a fényes templomot, 
Magas falán 6 is serényen dolgozott; 
Leszakadt az állvány, őt a földre dobta. 
— Ekkor jutott, szegény, nehéz koldus-botra. 

Koldus-tarisznyáját felvette nyakába, 
Elindult búsan a sanyarú világba; 
S kinek az a fényes templom fala épült: 
Egyedül az istent hitta segitségül. 

Szinte fél századig volt csavargó, árva, 
Kéregetni eljárt nagy messze határra; 
Legkeserűbb átkot viselt az <5 élte, 
S mégis a sok áldást mindig másra kérte. 

Annyit hurczolta már nehéz vándor-botját, 
Hogy a gyermekek is nevén szólították, 
S ha valamely jószág udvarára bement: . 
Az eb sem ugatta — ismerte már régen. 

Míg a földre nyári melegebb szél lengett, 
Kihúzta az éjét puszta korcsmák mellett; 
Ha pedig a metsző éj fagyát nem tűrte: 
Bevánszorgott lopva valamelyik csűrbe. 

Hanem egyszer késő idején az ősznek, 
Mikor fagyos szelek zúgva kergetőztek, 
S hervadozó fáról szaggatták a lombot: 
A nagy élet alatt csendesen leomlott. 

Örökös álomra lezsibbadott testét 
Kegyelemből durva koporsóba tették; 
Egykedvű harangszó kisérte odáig, 
Hova az áldó nap soha se világit. 

Pihen a vén koldus nyugalommal, békén, 
A magas temető egy elhagyott részén; 
S bár egész vidéken ismerte mindenki: 
Mégis az ő sírján nem sir soha senki. 

Legfölebb mikor a zordonan beállott 
Tél hóval fedi be a puszta világot: 
Egy-egy éhes farkas sírja felé téved 
S átvonitja rajta a zimankós é j é t . . . . 

Jakab Ödön. 

Pusztai találkozás. 
Elbeszélés. 

Irta B a k s a y S á n d o r . 
VII. 

(Folytatás.) 

De hát van abban valami botránkoz­
tató, hogy valaki a maga költségén épit 
olyan területen, a mély az övé, mig él, 
legalább mig ott él? Hát ha például tyúk­
ólat, galambdúczot szerkesztett volna oda, 
vagy egy szárnyékot — a mi a juhásznak 
is szabad, — lehet az ellen kifogás ? , 

Nem; a papi törvény nem ellenzi. Oh 
ravasz egy törvény az, nem bánja, ha rez-
sarkon forgó várát épit is valaki, csak azt 
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teszi hozzá, hogy az épitő annak megtérí­
tése iránt követelést nem formálhat. 

Nos hát Dombay bizony nem kívánja, 
hogy váltsák ki mármost tőle a tornyát, 
sőt még azt sem kívánja, hogy helyesel­
jék. Elég, haő jónak tartja, s azt mondja: 
várják be a végét. A mit ő még eddig ren­
dezett, javított, túrt, kapált, ültetett, an­
nak mind jó vége lett, és igen kietlen lenne 
a kondori puszta, ha egy hatalmas szél 
mindazt egy pillanat alatt elsöpörné on­
nan. Ebben bízik most is. 

Az igaz; hanem ennek a hegytetőre 
épített kalitkának mi lehet a czélja ? 

Mindenki tudja, de senki sem meri 
megnevezni. (Torony.) 

De hát az a torony olyan nagy köve a 
botránkozásnak ? — Hát ha valaki jóté­
kony czélra hagyományoz száz forintokat 
oly feltétellel, hogy azok ötszáz esztendő 
múlva egypár milliárdra nevekedvén, az 
alapító nevéről nevezett kisdedóvó alapjául 
szolgáljanak, nem méltán megérdemli-e a 
magyar Peabody nevet ekkor ? És a ki egy­
maga felépít egy tornyot tiz láb magasra, 
nem érdemel-e hálát a birtokos uraktól, a 
kiknek fejenként mármost csak mintegy 
öt lábot kell ráépíteni, hogy olyan tornyok 
legyen mint a Szent Istváné Bécsben? 
Hiszen addig szó sem lehet eklézsiáról, 
mig torony nincs. 

Mert mig torony nincs, addig harang 
sincs; valamíg pedig harangok nincsenek, 
mi gyűjti egybe a népet? És ha a nép 
egybe nem gyűl, kinek prédikál a pap? 
És ha nincs kinek prédikálni, minek ak­
kor a pap ? És ha a papra semmi szükség, 
hol van akkor az eklézsia ? 

Tehát torony annyi mint eklézsia. 
De a kondori közönség másként fogja 

föl a helyzetet. A Nyöszörgő-halom tövé­
ben fut el az országút, — sürü ákácz- és 
eperfa-szegélyzet között, az igaz: de ez a 
szegélyzet még sem oly sürü, hogy a fuva­
rosok éles tekintete át ne hatoljon rajta. 
Már pedig a fuvaros-nép a legelmésebb és 
legroszabb-nyelvü kinövése a kaukázusi 
fajnak, és ha ez valami találó megjegyzést 
röpit arra a bolond-várra, azt semmi eső 
le nem mossa a famíliáról. Mert hiszen 
egy zsebóra, melyet agyonütnek, egy tábla 
hajdina-vetés, melyet megúsznak, egy 
bögre szappanos lébe beáztatott fejkötő, 
melyet a jámbor gazda paczal-leves helyett 
felkanalaz, egy ócska zsoltár, melyet a 
menyecske a kötött gombócz között feltá­
lal, vagy — mint Kisfaludytól tudjuk. — 
egy ártatlan gólya, mely a tornyon fenn­
akad, mind elegendő arra, hogy országos 
hírnevet szerezzen a falujának. 

Ez hozta rémületbe az egész Kon­
dort. 

Az a csonka torony ott csúfkodik; 
akár ott hagyják, akár lerontják, kész a 
veszedelem, s egyéb sem kell hozzá, mint 
egy gyors-eszü baranyai ember, a ki pél­
dabeszédbe foglalja. 

Szidták az urakat, mert ők jártak oda 
papot keresni, mind ott voltak a nagy be­
vonuláson, ők hajtották az útszélre nyá­
jaikat, ők lakták el az áldomást; — és 
különösen Dávid urat, mert ő gondolta ki 
a holdas eszével, hogy Kondorra iskola 
kell, azután meg pap, s ihon utoljára to­
rony lett belőle. 

Nem is mert a familia-gyülés felé 
menni, a többi urnák is sok dolga támadt, 
s szegény Lőrincz ur maga maradt Dáni­
elnek az oroszlánok között, a kik már­

most egyremásra diktálni akarták a vér-
birói ítéleteket. 

Mikor látták, hogy Lőrincz ur nagyon 
neki vetette a hátát a toronynak, a mi 
miatt nem lehetett a paphoz férkezni, a 
Mineka-párt ott hagyta a gyűlést. 

A Kikőhuznyiak magukra maradva 
nem mertek tovább harczolni, hanem fel­
járták a pusztát és összeszedték a vádakat 
Dombay ellen. Még Dávid zsidóhoz is el­
mentek, hogy tud-e valamit a papra ? 
Igenis tudott; hogy a Pentateuchust ma­
gyar-módra olvastatja a gyerekeivel, a mi 
miatt azok reformált zsidókká lesznek. 
Breschith bara, holott igaz zsidó ugy ol­
vassa azt Böröschisz bőré. — Ezt is bele­
tették a vádba. 

Mikor a vádpontok tizenkettőre felsza­
porodtak — a min alól el se kezdje az 
ember, mert semmi foganatja sem lesz, 
— gyűjtést rendeztek maguk között; a 
begyült 17 frt 9 krt átadták a két legta-
nultabbnak, hogy menjenek be Fűzvárra 
instáncziát iratni valamely fiatal ügyvéd­
del. Öreghez ne menjenek, mert az nem 
tudja a törvényt, — és mind egy követ fuj 
a papokkal. 

Egy fiatal doktor meg is irta aztán 
10 írtért olyan hathatósan, hogy egy mi­
nisztert is elcsapnának rá. 

Most már csak alá kell irni. — Igen, 
de ki kezdje meg, mert az nem mindegy 
ám. Egy az, hogy a kérvényt mindig az 
első aláiró nevéről nevezik: „Olvastatik 
Borona Jábes és társai stb. folyamodása", 
a mit röstel az ember; más meg az, hogy 
ha roszul üt ki a dolog, fizetni is kell, és 
megint csak Borona Jábes neve kerül leg­
elői. Urat kell rá keresni, az ugy sem kár. 

Igen de kit ? Talpárdi ur elnöke a papi 
törvényszéknek, szó sincs róla, hogy vádló 
legyen, Ámbár ur nyilván védelmezi a 
bűnöst, Mecseki ur mindig ellensége az 
igaz ügynek, Dávid ur következetességből 
nem teszi meg, a többi ur pedig nem gon­
dol vele, ha a világ^ felfordul is. 

Hanem Csont Ábel ur! 
Főgondnok, tehát kötelessége az egy­

ház javát előmozdítani. Azonkívül igaz 
ember is, mert nem veti meg a rajthuzlit, 
nem nyíri a haját és nem fésüli a szakálát, 
megmondja az igazat, noha deákul. Ez 
az igaz ember. 

Felkeresték a méhesében. Ezúttal 
azonban elárulta, hogy a rajthuzlit, — 
sőt még a csizmát is meg szokta vetni — 
titokban. Aludt; ő maga egy szalma-kana­
pén, a rajthuzli pedig előtte egy széken. 

A deputáczió elmondta, hogy miben 
járnak. 

— Hadd látom az irástokat! válaszolt 
Ábel ur olyan kedvvel, a minőre déli álom­
ból szokott az ember felserkenni. 

Az ember nyújtotta volna az irását, 
de Ábel ur visszatolta. — Csak olvasd 
magad, nincs itt a szemüvegem. 

— „Tekintetes szent Törvényszék ! 
— Szamár vagy fráter! hát mért volna 

az Tekintetes. — Csak olvasd tovább. 
— „Méltóztatik rá emlékezni, hogy 

ezelőtt négy évekkel a kondori nemes fa­
mília a maga zsenge egyházát megalakít­
ván, lelkészért folyamodott a Tekintetes 
szent székhez, melyet minden ellenmon­
dás nélkül meg is nyert t. ez. Dombay 
Máté személyében, a ki világból kivénült 
káplán létére örülhetett is előmozdittatá-
sának, noha mi már akkor is ugy gondol­
kodtunk, hogy kell benne lenni valami 

nagy fogyatkozásnak, mert különben elfo­
gadták volna eő kegyelmét tarhalmi avvagy 
gódirczi uraimék, de csak mireánk tusz­
kolták, mint a kik nem ismertük. Noha 
mi az ő szolgálatában hibát nem keres­
tünk, mindazonáltal ő felemelte sarkát 
ellenünk, mivel kevély, embert nem be­
csülő, magának való, földiek után eredt 
és az eklézsiának siralmas károkat okozó 
lelki szolga, a ki a helyett, hogy hivatalát 
folytatná, az Izrael nemzetét vezérli az 
zsidó bibliában, és az urfiakat tanitja deák­
ságra, mely miatt a nép ugy elszokott a 
templomtól, hogy csak nagy ünnepeken 
gyűl egybe teljes számmal • 

És igy tovább. 
— Hát miért hoztátok ezt ide ? kérdé 

Ábel ur, mikor vége volt a műnek. 
— Hogy irja alá tekintetes urambá­

tyám. 
— Hogy én árulkodó legyek. Feladó. 

Denuncziáns. No várjatok, hát majd alá­
írom. 

Felkapta a polczról a legközelebb eső 
kaptárt, nem nézte teli-e, üres-e; ugy a 
fejébe nyomta a szószólónak, hogy a válla 
sem látszott ki belőle. 

Az ember elbődült; szerencsére a kap­
tár üres volt, de azért kiállta az egész raj 
ijedtségét. Társa futott volna kifelé, Ábel 
ur azonban útját állta az ajtóban. 

A konfederáltak moczezanni sem mer­
tek, mert jól látták, hogy Ábel ur közelé­
ben deszkához tapadt népes respublikák 
forronganak. Ha azokat lázítja fel uram­
bátyám, nem jó világ lesz. 

— Hát frátres! ti kötözni való bolon­
dok ! rikácsolt Ábel ur bárdolatlan hangja 
a pipafüsttől sárgult kuszált bajusz közül. 
— Ti kötözni való bolondok! Mióta árul­
kodik a nemesember, mint valami szedett-
vedett csürhe nép ? Mióta keres másutt 
igazságot, mikor maga birája is lehet? 
Hát nem a tietek ez a puszta ? Mi ? Hát 
nem hordhatjátok ki a papot, a mikor 
tetszik ? Mi ? Az igaz, hogy becsuknak 
érte két esztendőre, de legalább nem lesz 
benne mit szégyenleni. 

A szószóló azalatt kihúzta fejéből a 
süveget, védelemre a kezébe vett egy raj-
rázó csáklyát és el kezdett pattogni. 

— Dejszen, én bizony nem kinzom a 
jószágomat azzal, hogy kihordjam ebben 
a nagy homokban ! Mert az a familia dolga. 
Am ha tetszik hordjuk ki köz-munkában, 
kire mi esik; majd meglátom ott lesznek-e 
az ur szekerei. Ha pedig nem tetszik, 
maradjon az ur magának, mi megyünk a 
magunk utján. 

Letette a csáklyát, felkapta az asztal­
ról az Ábel ur pennáját, és ott Ábel ur 
szeme láttára megmutatta, hogy alá meri 
kanyarítani Ábel ur nélkül is. Nemes Bo­
rona Jábes. 

— Én felelek mindenért. A ki igaz 
atyafi-vér, annak itt lesz a neve. 

(Igen bizony; ha sikerül. De ha nem: 
mind eltagadja, és magad maradsz benne 
Nemes Borona Jábes.) 

Ábel ur összeszidta még egyszer az 
árulkodó mivoltukat, és kikísérte a vendé­
geit egy furkós bottal, szívesen felkérvén 
őket, hogy csak még egyszer itt odalógjanak 
az írásukkal, majd kihúzatja velük a lutrit. 

Dombay sejtett valamit a mozgalom­
ról és örült neki. Tulajdonképen a torony­
nyal épen ezt akarta előidézni. 

Életkedve teljesen visszatért. Háza, 
udvara terjesen be van rendezve, s hogy 

* 



ADA-KALE (UJ-ORSOVA). 

hivatala is ugy legyen, erre nézve is le 
van téve az alap. 

Volt ideje kirándulásokat tenni a pusz­
tába, — látogatásokat tenni, ismeretséget 
kötni, még pedig nem csupán a kiválóbb 
családoknál, hanem a magokba vonult, 
rejtekben élő egyéneknél is. Hóna alatt 
egy Diószegivel. 

A Diószegi pedig nem boros-palaczk, 
hanem füvészkönyv; valamint, hogy a 

kiválóbb családok és a rejtekben élő egyének 
is, kiket fölkeresett, nem a kondori pusz­
tán élő atyafi urak és ember-társak, hanem 
azok a csudálatos szép teremtések, a kikkel 
az Örökkévaló keze mindjárt harmadik 
napon kihimezte a száraz földet. 

Dombay változatosabb és gazdagabb 
növényzetű vidéken nevekedett, és igy a 
dicsőséges Flóra királynő pusztai népét 
nem ismerte, s keveset is tartott róla. 

Meg is lakolt érte, s már az első ki­
rándulás alkalmával szemrehányó szégyen­
nel kellé bevallani tévedését. Az ő régi 
kedves kis ösmerősei köszöntötték min­
denütt nyilt mosolygó ajkakkal. A közép 
hegyek arisztokracziája, a folyampartok 
czivilizált polgársága, és az erdők sötét-
arczu farmerei, melyek gyökereikben és 
piliseikben tőrrel és revolverrel járnak, 
meg vannak itt települve mind. Némelyik 
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itt még jobban boldogul és idő előtt nyit. 
Nini hát kegyed itt van már? A másik 
újra virágzik és meglepi az embert, mint 
egy holtnak hitt jó barát. Hogy kerültél 
vissza ? A Foganőtt kaczag a találkozás 
örömén, a Fintor és a Pintyő ajkaikat 
pittyesztik. Valahára mégis eszébe jutot­
tunk önnek! Minden lépésen uj találkozás. 
A Kosbor-dynastia saját parkjaiban pom­
páz, az Arachne fajzata, mely pókot virág­
zik; a jajgató Delphinium; a czivilizáczió 
elől erdőkbe menekült Hunyor, és a szám­
űzött Paris, mely négy rendbeli oklevelé­
vel hiába védi létjogát, elszigetelten bus-
kodik, mint egy testvértelen népfaj Európa 
közepén. 

Az ismerősök között szerényen várja 
a látogatónak kegyes tekintetét egy-egy 
ritkább szironták, fűz és liliom. Ott tolon­
ganak az árvalányhaj és a gyopár, a király­
dinnye és a szamárkenyér kékvirága, 
mindegyik kérkedvén az elsőbbséggel. 
Amazok ős-foglalóknak tartják magukat, 
mig ezek a Petőfitől kapott donátióná-
lisra hivatkoznak. Dombay int a. kama­
rásának, és Diószegi kamarás egymásután 
mutatja be őket. Természetesen a Linné 
szertartásos rendszere szerint, mert a má­
sik sokkal demokratikusabb, mintsem egy 
utazó fejedelemnek kedvére lehetne. 

A füvész-ember poézisa különbözik 
más halandóétól. Neki nem kellenek sem 
a délibáb enyelgései, sem az alkonyodó 
nap arany sugarai, sem a nyáj kolompja, 
sem az alakot cserélő felhők. Lába alá 
vigyáz, hogy kis barátnői közül egyet is el 
ne tapodjon. Szegénykék! ugy is rövid az 
életük, hadd örüljenek. Dehogy szakasz­
taná le, ha ösmerős, dehogy tapodná el, 
ha ösmeretlen. 

Nem lát semmit, csak a virágot, me­
lyet óvatosan át kell lépnie. Azt sem veszi 
észre, hogy most egy jegenye-sor közé ér­
kezik, mely Ámbár Lőrincz ur major-bel­
sőségét szegélyezi. A major és jegenye-sor 
között gazdag kaszáló termi azt a hires 
szénát, melyet a kondori közvélemény a 
sáfránnal tart egy-értékűnek. 

A fa-sor hosszura nyúlt árnyékában 
— noha még csak néhány nap múlva lesz 
pünköst — megszáradt rendek, melyeknek 
felgyüjtésével két nő foglalkozik. Az egyik 
szép karcsú növésű, rövidecske szoknyá­
ban; fején a finom fehér kendő jó előre 
húzva védelmezi a titokzatos arczot; — 
nem muszáj azt a napnak látni, hogy 
szőke-e vagy barna, a ki a kendő alatt van. 
Köntöse ujja piros szalaggal felkötve, de a 
két gömbölyű kart fehér ujjak védik a nap­
fény ellen; mert a nap a milyen irigy, — 
még befeketítené. 

A rendek a jegenye-sorra dűltek. A 
leány a rend végének alá akasztja a vel-
lát, annálfogva ostorhegyre veszi, meg 
sem áll addig, mig halmazba nem torló­
dik. Azután gereblyét vesz föl, visszamegy 
a jegenye-sor felé, hogy az elmaradt szá­
lakat felgereblyézze. Itt felveti szemeit, — 
megpillantja a közelében lépkedő Dom­
bay t és rá-ijeszt. 

— Nini Dombay ur! felénk sem néz. 
Az ifjú oda tekintett, s felismerte Dínát. 
— Kegyed nem fél a naptól ? kérdé a 

leányhoz lépve. 
— A mint látja;,szólt, a nyugvó nap­

nak szegezve piros arczát, mely ragyogott 
a serkedő veritéktől, mintha gyémánt­
porral volna behintve. 

— Mulatság ez vagy kötelesség ? 

— Még pedig szigorú kötelesség, mi­
után belekezdtem. Oh én igen szeretem a 
gyűjtést: nézte ön, talál-e utánam csak 
egyetlen szálat is ? El ne feledjen megdi­
csérni apámnak. Sietnünk kell vele, hogy 
meg ne ázzék, mert akkor miudjárt meg­
feketednék, értékét vesztené és — — 

— És? 
— És hibát találna ön benne, még 

visszautasitaná. Apám azt mondja önök 
nagyon válogatósak. 

— E szerint ez az én honoráriumom. 
Ugy nekem is kötelességem részt venni a 
gyűjtésben. 

— Nem, nem. Ez nagyon is idylli 
volna, a mi csak irva szép, de téve szót 
támaszt. Hanem igaz, tudja-e, hogy önt 
nagy veszély fenyegeti ? 

— Tudom, és ismerem annak egész 
nagyságát (Valahányszor veled találko­
zom. Gondolta utána.) 

— És mit tesz ön ? 
— Kikerülöm. 
— Én az ön helyén felkeresném. 
Az ifjú meglepetve nézett a leányra. 

Most vette észre, hogy nem érti. 
— Micsoda veszélyről beszél kegyed ? 
— Vád alá fogják önt, s minden bű­

neit elősorolják, a mit négy év óta elkö­
vetett. A panaszlevél meg van irva temér­
dek aláirással. Azt mondják nem is a püs­
pökhöz nyújtják be, hanem a generális 
vice-notáriushoz, mert ez a legfőbb sze­
mély a papok között. 

— Ha már árulkodik kegyed, árulja 
el az aláirókat is. 

— Azt nem teszem. Csak kettőre val­
lok. Az egyik Borona Jábes bácsi, a má­
sik Ámbár Dína. 

— A ki az igazmondást nem vádlottól 
tanulta. 

— Igazat mondok. Apám távollétében 
hozták hozzánk és ott hagyták. Én elolvas­
tam, s minthogy egyenesen azt kérik,̂  moz­
dítsak el önt tőlünk, én is aláirtam. Ámbár 
Dína. Csakhogy vizzel írtam. De írtam. 

— Inkább sohasem mutatom maga­
mat, csak ne kergessen el. 

— De micsoda élete van önnek ebben 
a szomorú pusztában ? 

— Kegyednek szomorú puszta ez ? 
— Nekem nem az, mert az enyim ; 

az én hazám, melyet semmi kincsért el 
nem hagynék; de önnek nem hazája; itt 
nincs, senkije — 

— De van; egy szép házam; előtte 
egy ákácz-erdő, és egy szép kert, az az 
enyim, mert én alkottam. 

— Ön nem boldog benne; menjen ki 
belőle. Hagyjon el minket. 

— Szót fogadok, miután Dína paran­
csolja. Megyek. 

— De nem a nélkül, hogy a harczot 
végig ne küzdje. Még azt mondanák meg­
szökött. Apám szereti önt és oldalánál 
lesz. Jó éjt! 

A leány tovább gyűjtött. Dombay még 
a tornáczárói is látta, a mint fürge léptek­
kel kergeti halomra az engedelmes rendet. 

(Folyt, követk.) 

- Görögországi képek. 
(A görögök politikája. — Parlamenti élet. — Bulgarisz 
Demeter. — A papság. — Az atkenei metropolita. — 

Kávéházak.) 

A görög nép, mely még nagyon ifjú az 
önnálló szabad népek sorában, a vajúdás politi­
káját éli. Ha van nép, melynek keblében a poli­
tika, az államkormányzat sok nevetségest és gyer-

mekiességet tud felmutatni, az első sorban az 
ifjú görög nemzet. Nem igen tud beleszokni a 
parlamentaris, alkotmányos kormányrendszerbe. 
Olyan jelenetek vannak ott a parlamentben napi 
renden, melyeket látva az ember azt hinné, bogy 
színházban valamely bohózat előadásán van. A 
szónoklat fegyverén kivül az egyes pártok egy­
más ellen még egyéb argumentumokkal is szok­
tak harczolni. A képviselők nem ritkán becsődí­
tik Athénbe választóikat, s ezek markos argu­
mentumaira támaszkodva olyan alapos fejtegetést 
kezdenek meg a képviselőházon kivül, hogy az 
ellenfélnek háta csak ugy döng bele. A parla­
mentben heveskedéseknek, melyek az ülésterem­
ben sem mentek a tettlegességtől, szintén kivül 
a fórumon van folytatása és szomorú siralmas 
vége. Meglehet, hogy hazafiasság is képezi a 
heveskedések rugóját; de a kik a dolgokat igen 
jól ismerik, azt állítják, bogy az önérdek játszsza 
a főszerepet leggyakrabban. Egyik párt a másik 
ellen azért küzd oly hévvel és lélekkel, bogy az 
uralkodásba fészkelődhessék, a mi nemcsak 
másutt, Görögországban is nyereséges szokott 
lenni. Az újonnan megválasztott minisztérium 
azonban nem igen szokott sokáig örülni a veres 
bársony széknek; a másik párt, mely extra 
domínium maradt, rajta van, hogy napjai meg­
keserítve és megszámlálva legyenek. Néha még 
alkalma sincs helyet foglalni a miniszternek a 
bársonyszékben, már kirántják azt alóla. A gyors 
és hirtelen történő kormányválságra azt szokták 
mondani példabeszédként, hogy görög módra tör­
tént. Egy külföldi államférfi tréfásan jegyzé meg 
egy izben, hogy ebédre való pujkáját megvették 
az egyik, megkoppasztották a másik és megsü­
tötték a harmadik minisztérium alatt. Ez nem­
csak tréfának, komoly valónak is megjárja. A hol 
a kormányválság ily gyakori és ily hirtelen tör­
ténik, ott az állam ügyeinek mikénti folyásáról 
is lehet fogalmunk. A pártok ott nem ellenfelek­
nek, hanem ellenségeiknek tekintik egymást. 

Ebben a gyors változandóságban már alig 
van Görögországban valamire való államférfi, ki 
miniszter ne lett volna;- sőt némelyik öt-hat 
izben is élvezte e magas polcz dicsőségét és ke­
serűségét. Mai számunk egy olyan férfi arczké-
pét mutatja be, ki tizenötször volt már minisz­
terelnök, nem is számítva a más tárczákat, 
melyeket miniszterelnöksége előtt viselt. Ki ne 
hallotta volna Bulgarisz Demeternek hírét, ki 
minden párt felett már annyiszor aratott győze­
delmet, hogy őt kell a görög néppel együtt leg­
ügyesebb államférfijuknak tartanunk. Valódi gö­
rög volt, tele nagyravágyással és tevékenységgel. 
76 éves volt, midőn pár hónappal ezelőtt január 
10-én meghalt, de azért egész haláláig ifjú lé­
lekkel vett részt hazája politikai ügyeinek inté­
zésében. Ottó király bukásában nagy része volt 
neki, s azóta vezetője és intézője maradt hazája 
sorsának és nagyratörő terveinek. Vakmerő poli­
tikus volt. Kész koczkára tenni mindent, csakhogy 
valósítsa nagyralátó terveit, melyek a görög nép 
reményeivel összeforrtak. A kis Hellaszt nagygyá, 
hatalmassá teremteni, hogy az megint az legyen, 
a mi volt ezred évek előtt: ez óhajtása minden gö­
rögnek, s ennek eszköze akart lenni Bulgarisz. 
Ötven év óta működött az állam ügyeiben, s a 
régi hagyományoknak csökönös barátja volt. 
Nemzeti viseletét sem vetette volna le a világért, 
holott a többiek körülötte rég európaival cse­
rélték fel. 

Menjen csak valaki Görögországba vagy 
beszéljen idegen földön is egy göröggel, meglátja 
mily öntelt érzettel emlegetik a régi Hellaszt és 
milyen reményekkel néznek a görög nép jövőjébe. 
Ez mindenesetre szép és dicsérendő, de ennek 
valósítására józan utón és jó eszközökkel kell 
közreműködni. Tagadhatlan, hogy a görög nép­
nek sok tehetsége és ügyessége van; de kevés a. 
belátása és a mi fő, nem tud higgadtan számí­
tani a politikában. Ifjú nemzet és az ifjúkor 
szalmatüze és rendszertelensége jellemzi; meg 
sok forrásra, higgadásra van szüksége. Ide-oda 
kapkod, nem válogat az eszközökben, s kész 
magát martalékul is oda dobni rövidlátó észszel, 
csakhogy ábrándképeit legalább egy perezre va­
lósulva lássa. 

Pár hónappal ezelőtt ellenséges lábon állot­
tak még a török hatalommal szemben. Mikor az 
orosz rablóhadjárat a törökökre veszedelemmel 
végződött, ők sem akartak elesni az osztozko­
dástól : kapták magukat és betörtek Thesszáliába 
és Epirusba, hogy ezeket a tartományokat ma­
guknak biztosítsák. A harcz rájuk nézve nem 
folyt szerencsével. Az angol kormány azonban 
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más útra terelte őket. Az angoltól tartanak, nagy 
tekintélye van e hatalomnak a görögök előtt; 
hiszen leginkább ennek köszönhetik, hogy élnek, 
hogy van Görögország. Az angolok most is meg­
nyerték őket érdekeiknek, s ma már ugy áll a 
dolog, hogy a görögök többé nem ellenségei a 
töröknek, hanem egy netán kitörendő orosz­
angol háborúban Anglia és Törökország szövet­
ségében Oroszország ellen fognak harczolni, azon 
királynak parancsnoksága alatt, kinek neje az 
orosz uralkodónak leánya. íme ily változó és ily 
szeszélyes a politika — Görögországban. 

Másik képünk az athenei metropolitát ábrázolja 
teljes ornatusában. A görögkeleti egyház főpapjai 
még teljesen megőrizték a byzanti pompát egy­
házi öltönyeikben. A mitra, mely a metropolita 
fején látható, gazdagon van kirakva drága gyön­
gyökkel és aranyozással. A ruhadarabok ne­
héz selyemből és gazdag aranyhímzéssel meg­
rakva; minden oly fényes, oly ragyogó és 
szemkápráztató. Az alsóruha, fehér vagy piros 
selyemből, sztikharion (avqípiov) nevet visel, 
mely ha fehér, jelenti az isten tiszta és elévül-
hetlen világosságát, ha piros, hogy az ige (a 
megváltó) piros vérrel szabaditá meg az embe­
riséget ; második ruhadarab egy keskeny szalag, 
melynek alsó vége rojt alakjában látszik, neve 
epitrakhilion (éwirpa^Áíov), jelenti az égből 
alászállott isteni kegyet, harmadik az öv, negye­
dik a kézelő (£7rr/i«v/*í« = epimánikia) jelenti az 
istennek mindent teremtő hatalmát; ötödik a 
térden látható négyszögű bojtos kendő, neve 
epigonation {sTtcyováTcov), jelenti a halál legyő­
zését és a megváltó feltámadását; hatodik a felső 
ruha, mely virágos és aranyos hímzéssel van 
gazdagon megrakva, neve felonion {(padóvtov), 
jelképezi az üdvözítő felső ruháját, melyet szen­
vedésekor viselt; hetedik a vállairól kereszt alak­
ban aláfüggő vállruha, elül és hátul két-két ke­
reszttel, neve omoforion (wtuxpópiov). Van végül 
egy nagy palástja (^«i/dr'a<T=mandiasz), mely 
azonban képünkön nem látható. Az érseki 
páleza (1ó«/?<?og = ravdosz), az érseki hatalom 
jelvénye. A hol csak alkalmunk volt görög 
templomba betekinteni, mindenütt ily pazar fényt 
és pompát szemlélhettünk, teljes ellentétben a 
nép szegénységével. 

A görög papok két csoportba . oszlanak: 
alsóbb és felsőbb rendű papokra. Az alsóbb 
klérus tagjai: a diakon {dt&xovos), az áldozár 

• {Ispeoq = ierevsz), a zárdafőnök (yroútisvog = igú-
menosz), a szerzetes (uovaĵ íis = monakhosz), az 
esperes (otxovótjios = ikonómosz) és a kanonok 
(«1ô í/iavá'1o}r!ys = arkhimandritisz); a felsőbb klé­
rus tagjai; a püspök {éntaxonoq == episzkoposz), 
az érsek (/^r/jojroA/riys^nietropolitisz) és a 
patriarkha (n,ar,oíá/o^^8 = patriarkhisz).Ezen osz­
tályok azonban lényegesen különböznek a nyugati 
egyház megfelelő osztályaitól. A pappá létei módja 
és az ahhoz megkívántató tanulmányok is elütök 
a mieinkétől. A papi nőtlenség a görög egyház­
ban nem kötelező; csak hátrányos arra, ki azt 
megszegi. A pap nősülhet, de ez által elzárta 
maga elől a magasabb fokra jutás lehetőségét. 
A nős pap nem léphet feljebb az esperesi móltó­
ságnál; itt reá nézve már megszűnik a felsőbb 
fokozat. A nős papok különben sem birnak a nép 
előtt nagy befolyással és nem oly népszerűek, 
mint a nőtlenek. A görög papokat nem lehet 
tudatlan embereknek mondani; mert a theolo-
gián világi tudományokat is kell tanulniok, — 
kivéve nyelveket; a görög nyelven kivül más 
nyelvet rendszerint nem tanulnak és nem tudnak. 

A görög egyháznak van négy patriarkhája, 
ezek között első a konstantinápolyi, kinek czime 
a legszentebb (panagiótatosz), a jeruzsálemi, an-
tiokhiai és alexandriai patriarkhák czime a leg­
boldogabb (makariotatosz). 

Harmadik képünk görög kávéházat tüntet elő, 
a görög nép egyik nélkülözhetlen nyilvános helyét. 
Ez Kafeniontisz Afroditisz Afrodité (Vénusz) ká­
véháza Livadiában. A korcsma és kávéház (kafe-
nion) a legkisebb görög helységben sem hiányzik ; 
a városokban pedig oly nagy számmal vannak a 
kávéházak, hogy az rögtön feltűnik az idegen előtt. 
8 valamennyi kávéház mindig tele van vendé­
gekkel. A férfiak reggel korán elmennek hazul­
ról, s ha kevés dolgukat elvégezték, a nap hátra­
levő részét a kávéházban töltik, török módra 
szürcsölve-^^ávét. Csakhogy a görögök kávé­
házai sokkal élénkebbek, mint a törököké. Itt 
örökös vitatkozás, zaj, politizálás hallható, s az 
állam és a világ ügyeit oly hévvel tárgyalják, 
mintha legalább is egyik vagy másik kompánia 

heveskedése körül fordulna meg a világ sorsa. 
Újságokat nem tart maga a kávés a vendégek 
számára, hanem az újságárusok hangos kiabá­
lással hordják kávéházról kávéházra az Athénből 
épen most érkező vagy a helyi ujságlapokat 
(efimeridesz), s a kinek kedve van megvásárol 
egy-egy lapot s azt elolvasván, cserébe adja egy 
másik szomszédjának, ki más lapot vásárolt. E 
kávéházakban ismerheti ki az idegen leginkább 
a görög népet; mert a társalgás ott mindig fesz­
telenül és hangosan foly. Az idegent, ki valamely 
asztalhoz leül, azonnal kiváncsisan veszik körül 
s rövid idő alatt minden tekintetben megvizs­
gálják, kikérdezik. Feltűnt nekünk a görög nép 
kíváncsisága, melylyel — bárhová léptünk — 
körülvettek és minden iránt kikérdeztek. Szem­
füles, életrevaló és pezsgő természetű a görög. 
Kicsiny, de életképes nép és egykor még jelenté­
keny szerepet fog játszani. 

Erődi B. 

A halottak eltakarítása a 
természetben. 

Alig hogy az arabs és tevéje kiadták végső 
lehelletöket, már ott teremnek a keselyük, hogy 
kampós, éles káváju csőreikkel felszakgassák a 
hullákat, elköltsék a felbomlásra leginkább al­
kalmas részeket. A nagyok, mint a barna és fakó 
keselyű, inkább csak a húsrészeket fogyasztják, 
a kisebb fajok, mint a szennyes fehér testű 
és fekete szárnyhegyü egyiptomi keselyű (Ca-
thartes perenopterus), inkább a belső, lágy ré­
szeket keresik; és a mit ezek nem végezhetnek 
el, elvégzi azt a rovarok nagy serege, mely a 
hullába rakja petéit, melyekből pondrók, álezák 
fejlődnek, a melyek azután a legutolsó húsré­
szeket is elfogyasztják. Utoljára jönnek a ske-
lettirozó hangyák, és végre a légtünetek válto­
zásai felbontják a csontvázat is, s a sivár homok­
réteg alkalmas lesz arra, hogy a hulla helyén 
valami szegény igényű növény repülő magva 
életet ébreszszen! A nagy halál igy alakul át 
teljes életté, s azok, a kik átalakiták, szintén ha­
sonló körforgalomnak vannak alávetve: felbom­
lott részeik szintén feltételeivé lesznek a folyton 
megújuló életnek. — E körforgalom alól senki 
és semmi sem vonhatja ki magát, bekövetkezése 
csak az idő kérdése. 

Most lássuk a keselyüket közelebbről is. 
Az amerikai, kiterjesztett szárnyakkal közel 
három ölnyit araszoló kondor és a szintén ame­
rikai, alig kakas nagyságú A-ura (hangja után 
igy nevezve) között a nagyságok egész skálája 
létezik. A hova a nagyok nem férhetnek, férnek 
oda a kisebbek, ez pedig a munkafelosztás, 
melyet a természetben lépten-nyomon észlelhe­
tünk. Nálunk magyar földön három faj él: a 
barna keselyű, Vultur cinereus (képünkön bal-
felől), a fakó keselyű, Gyps fulvus (képünkön 
jobbfelől) és a fekete szárnyú, egyiptomi keselyű, 
Cathartes perenopterus (képünkön közbül.) Ké­
pünk a nagyság különbségét is feltünteti. Vala­
mennyi keselyű kopasz vagy csak pelyhes nyakú, 
karmaik rövidek s az egész láb szilárd megál­
lásra van alkotva, mi a szakgatásnál igen előnyös 
dolog. Begyök zacskószerű, terjedelmes s igy 
esik, hogy 3—4 keselyű egy lóhulláról igen 
hamar leszedi a husrészt. Falánságuk akkora, 
hogy egy-egy jó lakoma után nem birnak fel­
emelkedni s könnyen leterithetők; de az éhezés­
ben is ritkítják párakat, mert tény, hogy hetekig 
ellehetnek étel nélkül, s ez nem gátolja őket 
magas röptükben. Leginkább bérczekben laknak, 
melyekről roppant magasságra felemelkedve, 
nagy látkörre tesznek szert. Szemök s ugy lát­
szik szaglásuk is igen éles, ugy, hogy a hullák 
körül támadó nyüzsgést, melyet varjak, szarkák 
támasztanak, roppant messziről veszik észre, s 
legott a helyszínén "teremnek. A felszállás (az 
erdélyi havasokon, péld. a Nagy-Hagymáson) 
reggel történik, este ismét helyökre térnek 
vissza. A hol nagy csordák, nyájak, ménesek 
legelésznek, ott rendesen megfordulnak, szemlét 
tartanak, a nyájakat követik, s ha a helyi viszo­
nyok kedvezők, egy-egy terebélyes fa tetején 
rendes tanyát is ütnek, fészkelnek. Szaporasá-
guk nem nagy, 2—3 tojás, mint rendesen azok­
nál az állatoknál, a melyek csak igen nagy terü­
letről szedhetik össze táplálékukat. Falvakra, jele­
sen olyanokra nézve, a hol a hullák, more patrio, 
ott hagyatnak, a hová hullottak, a keselyük 
a közegészség ügy leghívebb őrei, ők takarítják 

el azt, a mit az emberi indolentia, az egészség 
nagy kárára eltűr. Keleten a keselyüknek még 
ma is társadalmi missiójuk van; a legintelligen­
sebb utazók tanúskodnak a mellett, hogy a Kelet 
nagy városai keselyűk és a meztelen kutya köz­
bejárása nékül, lakhatatlanok lennének. Ők 
mindenesetre legalább is a közegészség köteles­
ségtudó rendőrei, mi érdem és ritkaság — már 
t. i. a kötelességtudás szempontjából. A mon­
dottakat összefoglalva, következik, hogy kese­
lyűinket — akár a természet háztartásának, akár 
társadalmunk szempontjából tekintve — a hasz­
nos tényezők közé soroljuk. 

Egyveleg. 
A Tuileriák fölépítése. A párisi kommune zavar­

gásai alatt elhamvasztott Tuileriák fölépítésére a 
kormány törvényjavaslatot nyújtott be a képviselő­
háznak. A terv szerint a palota középrészét, elvá­
lasztva a sarokpavillonoktól, helyreállítják és a 
modern művészetnek szánt múzeum gyanánt hasz­
nálják. A palota udvarát és a Carroussel-tér egy 
részét kertté alakítják. Az összes költségeket 6 mil­
lió frankra számítják. A folyó évre a kormány csak 
900,000 franknyi hitelt kér. 

TIZENÖTÉVES KAPITÁNY. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

ELSŐ RÉSZ. TIZENNEGYEDIK FEJEZET. 

Száraz! 
A remény, melyet Sand Dick, előbbi csaló­

dása után is táplált még, részben legalább iga­
zolta magát; ámbár, fájdalom, — a mint látni 
fogjuk — egészen máskép, mint a hogy ő re­
mélte. 

Másnap, márczius 27-kén a higanyoszlop 
emelkedni kezdett a légsulymérőben, nem roha­
mosan sem nagy mérvben, de visszaesés nélkül 
s igy annál biztatóbban. A vihar valószínűleg 
csillapulóban volt, miután tetőpontját elérte. De 
még egyelőre nem lehetett a vitorlák felvonására 
gondolni; a szél ereje oly nagy volt, hogy oldalt 
fogva a hajót, igy is túlságos sebességgel haj­
totta, s árboezot és vit orlát könnyen összetépett 
volna. 

Az éj folytában a szél tetemesen csillapo­
dott ; reggelre az utasok ismét megjelenhettek a 
fedélzeten a nélkül, hogy a szél által a tengerbe 
sodortatást koczkáztatták volna. Weldonné maga, 
kit Dick biztosság okáért egészen a hajó belsejébe 
internált a vihar alatt, volt az első, a ki a fedél­
zetre merészkedett. Szive ösztönözte, szólani az 
ujoncz kapitánynyal, megköszönni neki bátor­
ságát, önfeláldozását a nehéz napokban. 

— Dick! kedves gyermekem, kapitányom 
— szólt kezét nyújtva az ifjú felé. 

— Ah, Weldonné asszony, ön engem kapi­
tányának nevez, — felelt az ifjú elpirulva az 
örömtől és büszkeségtől, — s még a fedélzetre 
mer jönni a kapitány kérelme daczára. 

— Ugy van, megtörtem a szófogadást irán­
tad, mihelyt a vihar csillapulása engedte, hogy 
megköszönjem a mit érettünk tettél. 

S ezzel egyik kezében az ifjú kezét fogva, 
a másikat annak vállára téve, igy szól:, 

— Dick, fiam! sem én, sem férjem, soha 
sem fogjuk ezt neked elfelejteni. 

— Csak szoros kötelességemet tettem, asz-
szonyom; s hálámnak önök iránt, még igen ke­
vés részét róhattam le ez által. 

— Már eddig is fogadott fiunk voltál, most 
igazi fiunk vagy, a ki anyádat és öcsédet mentet­
ted meg! Mind hármunk nevében csókollak meg! 

A derék asszony egészen elérzékenyült, a 
mint a fiatal embert karjaiba zárta. De ki írhatná 
le ennek az érzelmeit, a mint fenndobogó, öröm­
től és büszke önérzettől feszülő keblén érezte azt, 
a kinek s családjának mindent köszönhetett. 

E rövid beszélgetés uj erőt s bátorságot 
öntött a derék ifjú lelkébe. S alig várta, hogy a 
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vihar annyira csillapuljon, hogy bár egy vitorlát 
fel lehessen vonni, mit sem kétkedve, hogy a 
hajót az óhajtott kikötőbe vezetnie sikerülend. 

Márczius 29-kére a higany még határozot­
tabban emelkedett a légsulymérőben. Az ég is 
derülni kezdett, s a szél is tetemesen csilla­
podott. 

— Jertek, Tamás, — szólt Dick, — szüksé­
gem van rátok! 

Annyi vészterhes nap után végre egy vagy 
két vitorla fölszerelésére lehetett gondolni. S 
Dick, belátva a roppant előnyt, mely abból szár­
mazik, ha hajóját újra kormányozhatja a szelek 
irányai szerint, nem is késett megtenni a szük­
séges rendelkezést, minden szolgálatra kész né­
gereinek. Dél felé már a kötélvitorlák, s a hajó 
orrán álló kisebbik elöárbocz vitorlája fel volt 
vonva, Dick egész megelégedéssel foglalt helyet a 
kormánykerék mellett; sorsuk nem volt többé 
egészen a szél és habok önkényére bizva. 

Más napra a felhők, bár szintoly gyorsan 
száguldoztak még mint előbb, de meg voltak 
szaggatva s közeikben derülten és tisztán hagy­
ták az ég egy-egy darabját. Most már a ha­
jófedélzet csapó-ajtóit is ki lehetett nyitni, 
hogy a hajó oly soká elzárt belsejét szellőz­
tetni lehessen. Ugy látszik jobb napok kö­
vetkeznek az utasokra. 

Ámbár mérő-ólmuk a zsineg elsza­
kadása óta nem volt már, Dick eléggé vélte 
ismerni a tenger járását s a hajó gyorsa­
ságát, hogy azt szemmel is megmérhesse. 
És nem kétkedett, hogy egy hét alatt szá­
razt fognak érni. Ugy számított — s ezt a 
kiterített térképen is megmutatta Weldon-
nénak, — hogy a délamerikai partok Peru 
és Chili közti részén fognak kikötni vala­
hol. De mindegy akárhol! bármely kikö­
tőből indulnak hajók, s ő csak óhajtotta, 
hogy Weldonnét és fiát mielőbb biztos ha­
jóra helyezhesse el, melyen San-Francis-
koba mehessenek: ő aztán a „Vándor"-t 
haza vezérli valahogy. 

— S nem tartasz-e a parthoz ütődés 
veszélyétől ? — kérdé Weldonné. 

— Valóhan igen; miután teljesen tájé­
kozva nem vagyunk. De remélem, addig 
találkozunk valamely hajóval, melylyel je­
lek által közlekedésbe tehetjük magunkat; 
attól pontos felvilágosítást fogunk nyerni 
arról: mely pontján vagyunk az oczeánnak, 
mennyire a száraztól s mely kikötőhöz leg­
közelebb és mily irányban tőle. Akkor job­
ban tudjuk kormányozni a hajót s kikerülni 
a lehető veszélyeket. 

— Nem találhatunk-e itt rév-kalau­
zokat. 

— De igen, csakhogy inkább a part közelé­
ben ; s azért most csak azon kell lennünk, hogy 
— haladjunk. 

Néhány napon át ismét aggasztó változá­
sok mutatkoztak a légkörben. A szél folyvást erős 
volt, s olykor rohamossá is vált, s a légsulymérö 
ingadozása is a vihar újra támadásával látszott 
fenyegetni. Az eszély a vitorlák levonását taná­
csolta volna ismét, de Dick a gyors haladás 
megbecsülhetetlen előnyét nem akarta feláldozni 
a veszély félelmének. Egyszer-kétszer a légsuly­
mérö emelkedése újra igazolta reményét s bátor­
ságát, s a szél folyvást keletre hajtván a hajót, 
nem akarta elszalasztani a kedvező körülményt 
felhasználás nélkül. Ha ideiglenesen fordult is a 
szél majd délre, majd északra, állandó irányát 
egészben véve mégis megtartotta. 

April 5-kére jutottak el. így már több volt 
két hónapjánál, hogy a „Vándor" elhagyta Uj-
Zélandot. Húsz napig ellenkező szél késleltette 
haladásukat; azóta azonban, nagyon is gyorsan 
haladva (s mint Dick hitte, folyvást jó irányban) 

VASÁRNAPI ÜJSÁG.  

— megfoghatatlan volt, hogy a szárazt még sem 
érték el. Szalad az előlük? kérdezte magától 
százszor is . . . Órákat töltött azzal, hogy kezé­
ben a távcsővel, a szárazt kereste a láthatáron. 
Tamást és társait sokszor megcsalta a látszat; a 
felhők, a tenger láthatáráig ereszkedve, setétebb 
körrajzaikkal nem egyszer mutattak szárazt; de 
kis idő váratra mindig eloszlott a csalódás, a 
felhők szétoszoltak vagy változtatták alakjokat 
s végre egészen elmosódtak . . . 

April 6-kán azonban nem lehetett kétség 
többé. Reggeli 8 óra volt. Dick maga ült a kor­
mány mellett, s egyszerre, a mint a nap sugarai 
a sürü ködökön áthatoltak, e rég várt kiáltás 
lebbent el a fiatal kapitány ajkairól: 

— Száraz! Előttünk a száraz ! 
E kiáltásra mindenki a fedélzetre szaladt. 

Weldonné, a kis Jakabbal, Tamás, négertár­
saival, még Benedek rokon is — egyedül Negoro 
nem jelent meg. Mindenki látta, a mit Dick látott; 
némelyik világosan, némelyik a hit szemeivel. 
De egy óra múlva eloszlott minden kétség — 
valóban száraz volt előttök. 

MÁSIK KEZÉT AZ IFJÚ VÁLLÁRA TÉVE . . . 

T I Z E N Ö T É V E S KAPITÁNY. 

Mintegy négy tengeri mérföldnyi távolban, 
alacsony partok húzódtak el szemeik előtt. Az 
Andes magas bércz-lánczolatát hiában keresték 
ugyan ez alacsony partok mögött. De nem lehe­
tett-e az felhőkbe burkolva ? 

A „Vándor" egyenesen és gyorsan röpült a 
| part irányában. Két óra múlva már csak három 

mérföldnyire voltak tőle. A part alakja most 
jobban kivehető volt. Észak-keleten meglehetős 
magasságú hegyfokban végződött; dél-keleten 
ellenben vékony földnyelv gyanánt látszott a 
tengerbe nyúlni. A csekély emelkedésű part­
meredek tetején néhány fa meredt égnek; de 
sem emberi lak, sem kikötő, sőt valamely folyó 
torkolata sem látszott, a hová a hajó bizton 
menekülhetett volna. A „Vándor" pedig egye­
nesen röpült a part felé s meglehetős gyorsaság­
gal. Előtte pedig a sziklazátonyok tűntek föl, 
ki-kiemelkedve a tengerből, melyek veszélyessé 
tették a közeledést s nem voltak kikerülhetők. 
A szél folyvást fentartotta előbbi erejét s már 
csak egy mérföldnyire voltak a parttól. A helyzet 
egyre veszélyesebbé vált. 

21 aziM. 1878. xxv. JSWOWA*, 

Sand Dick most egy kis sziklanyilást vett 
észre, melybe, némi szerencsével, behajthatná­
nak. De mig odajutnak, egész sor sziklazátony 
közt kellé áthatolniuk, s ez, a partok közelében 
mindig a legveszélyesebb vállalat. A sziklazáto­
nyok öly sürüen tünedeztek fel, hogy abból a 
viznek mindenütt sekélyes voltára lehetett követ­
keztetni. Kétségbeejtő helyzet! 

E perczben Dingo, a kutya, mely eddig 
nyugodtan járkált föl s alá a fedélzeten, meg­
állott a zátonyokkal szemben s merőn nézve 
azokat, mintha reájok ismerne, elkezdett keser­
vesen ugatni. 

Kótségkivül Negoro is meghallotta; mert 
ellenállhatatlan ösztön sugallata őt is kicsalta 
rejtekéből, s a korlátra dűlve, a partok szemlé­
letébe merült. Szerencséjére Dingo, folyvást a 
zátonyokat ugatva, nem látta meg a szakácsot, 
Negoro élesen vette szemügyre a zátonyokat-
ugy látszik nem rémült meg tőlök; Weldonné, 
a ki szemmel tartotta, látta, hogy gyönge pir 
futotta el arczát s arczizmai ránczba szedődtek. 
— Ismerte volna e helyet, hova a „Vándor"-t 

szél és hab hajtották,? 
Sand Dick most elhagyva a kormányt, 

melyet Tamásnak adott át, Weldonnéhoz 
lépett. 

— Asszonyom, — monda szomorúan s 
arcza halotthalavány lön, — lehetetlen a 
hajót partra vezetnem e zátonyok közt. Fel 
kell áldoznom, hogy megmenthessem önt; 
nincs más mód, itt meg kell feneklenünk. 

A hajót lehetlen volt visszafordítani 
s a zátonyokról eltávolítani. Az emberek 
megmentéséről kellé gondoskodni. Mindé- -
nekelőtt Weldonnét, a kis Jakabot, Bene­
dek bácsit s a néger szolgálót kellé mentő 
ruhákkal ellátniok. Sand, Tamás, a nége­
rek, mind jó úszók voltak; s kiosztották 
magok közt a menté3 szerepét. Abban a 
perczben, melyen a hajó zátonyra feneklett 
vagy sziklára ütődik, a tengerbe kellé le-
szállaniok, s úszással menteni magokat s a 
tulajdonos családját. A zátonyok oly sűrűn 
voltak, oly közel vezettek a parthoz, hogy 
a menekülés lehetőnek látszott. Dick, na­
gyobb vigyázat okáért, a halzsiros^ hordó­
kat is felhozatta a fedélzetre, hogy tartal­
mukat a veszély perczében egyszerre a ten­
gerbe önthesse, melynek háborgását a nagy 
mennyiségű olaj egy perezre csillapítja, ha 
a jövő perczben annál nagyobb kárpótlást 
vesz is magának pillanatnyi csillapulá-
sáért . . . i 

E készületek alatt a „Vándor" annyira 
haladt előre, hogy már csak két-három 

kötélhosszára volt a parttól, s szorosan a záto­
nyok közelében. Orra már majdnem a sziklák 
közti fehér habtorlatot érintette. 

E perczben Dick észrevette, hogy a zátonyok 
közt csatornaszerü nyilas vezet át. Perczet sem 
veszítve, a szabadulás kínálkozó alkalmát még föl 
lehetett használni. Kiadta a vezényszót s a hajó 
behajtott a nyílásba. Uj parancsszóra az olajat a 
vízbe zúdították; a habok sustorgása egy perezre 
megállott. A „Vándor," mintha lélegzethez jutott 
volna, egyenesen mint a nyil röpült a part felé. 

E perczben erős lökést éreztek. A hajó tek-
nője a sekély vízben megfeneklett, s árbocza 
ketté tört. Szerencsére senki sem sérült meg, a 
mint lezuhant. A hajó teknője roppant repedést 
kapott s a hullám iszonyú erővel tódult belé. De 
a part alig fólkötél hosszára volt már, s a kis fekete 
sziklák lánczolata csaknem folytonos lépcsőzet-
ként vezetett odáig. 

Tiz perez múlva mind, a kik7*"«"mdor''-on 
voltak, a part meredekének aljában szállottak ki. 

(Folyt, követk.) 
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Ada-Kale. 
Ó-Orsova alatt hegyek közé szorul a Duna, 

mielőtt utat törne magának a Vaskapun. E szo­
ros torkolatánál, mintha ez is útját akarná állni 
a hömpölygő árnak, egy kis sziget emelkedik elő 
alig egypár lábnyira a vízszint fölé, árnyas lom­
bok alatt egy sárga falakkal vörös tetős roskatag 
kis erődöt tüntetvén szemünk elé. 

Ez a volt török végvár, az öttoman biroda­
lom legszélső őrállomása, melyet békés egyez­
ség utján f. évi május 26-án adott át a török hely­
őrség a bevonuló osztrák-magyar katonaságnak. 

Maga a sziget nem nagyobb a Margitsziget­
nél. A tulajdonképi erőd három védelmi vonal­
ból áll 11 bástyával s 3—4 méternyire emelkedő 
kőfalakkal, melyeket födött, golyómentes föld­
alatti folyosók kötnek össze egymással. A három 
kőfal között mély, vizes árkok vonulnak, melyek­
ből a sziget lakossága gyümölcsös és zöldséges 
kertjeit öntözte. Ez árkokat még ma is sárga­
feketére mázolt korlátok kerítik. A téren egy 
bástyán kivül van még i é t előretolt erőd, a 
Limon és Csengel-Tabia, melyek a Duna folyása 
fölött uralkodnak. Öt kapu vezet a sziget part­
jára, melyek előtt apró kikötők állanak nyüzsgő 
halászbárkákkal és ladikokkal. 

A főbejárat, a Bujuk-kapu éjszakról szolgál. 
Ezen áthaladva egy hosszú födött folyosóra 
jutunk, melyben egyiptomi sötétség uralkodik. 
Átvergődve, rajta egy keskeny utczába érünk, 
melynek házait katonai laktanyák, magánosok 
alacsony lakásai, egy mecset, néhány kávéház, 
több árubódé és egy igen árnyas bazár képezik, 
melyben keleti apróságokat árulnak. 

Egy jobbra szögelő keskeny utcza, melynek 
háztetői csaknem összeérnek s ablakain papír 
helyettesíti az üveget, a látogatót a déli védelmi 
vonalba vezeti, mely szintén oly nyomait mutatja 
a pusztulásnak, mint az éjszaki. Égy .kő lépcső, 
melynek fokai törmelékké máinak talpunk alatt, 
magaslatra visz, hol ernyős tető alatt az előtt az 
őrszemen álló redif foglalt helyet, fegyverére 
támaszkodva s álmosan tekintve a körötte zajló 
folyón végig. Innen ismét egy hosszú, sötét, 
véget érni alig akaró boltozatos folyosón kell 
végig mennünk, hogy eljussunk a sziget keleti 
oldalára, hol egy 30 fontos ágyuüteget találunk, 
melyet még az osztrákok hagytak ott. Ez az üteg, 
és a tavaly idehozott négy Krupp-ágyu szolgál a 
sziget védelmére csupán, — a többi ágyu-cső oly 
rozsdás, elhagyott állapotban van, hogy isten­
kísértés lenne elsütni, — még az Orsova felé 
néző mozsárüteget sem véve ki, melyet a törökök 
a magyar határ felől intézhető támadás ellen 
szegeztek ki. 

Különben az erődnek épen ez a része a leg­
gyöngébb. Ugy látszik, a törökök nyugodtak 
voltak biztonságok felől, s egy század óta leg­
kisebb javítást nem tettek a falakon, ugy hogy 
a lőrések, melyből az ágyu-csövek kandikálnak 
elő, annyira megtágultak, mint egy-egy kis kapu, 
melyen könnyű szerrel nyomulhatna be az ellen­
ség, nem lenne szüksége előbb még rést lőni 
a falon, vagy bedönteni az igazi kaput. 

E sziget hajdanta csak a dunai rablóknak és 
tolvajoknak szolgált búvóhelyül a rajta tenyésző 
sürü őserdővel. I. Lipót tétette le az első követ 
a szigetre, hogy dunai erődöt építtessen rajta, 
elnevezvén azt Uj-Orsovának. Akkor történt ez, 
1685-ben, midőn Kara Musztafa Bécset is fenye-
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gető óriás hada e helyen visszavonult. Ugyan­
ekkor építették föl a szerb parton, mely hegyei­
vel teljesen uralja a szigetet, az „Erzsébet" nevű 
erődöt, mely Áda-Kaléhoz tartozott, s egész 
1867-ig fönnállt, a mikor is a szerbek kezébe 
jutván, ezek a törökkel kötött szerződés értelmé­
ben légbe röpítették. 

Az I. Lipót által alapitott, József császár 
által megerősített váracs tetemes nagyobbodást 
nyert III. Károly király alatt. Most is abban az 
állapotban van, a mint ő hagyta, azaz hogy nem 
épült rajta semmi uj, de igen is roskataggá vált 
a fölötte elzajlott évek hosszú sora alatt. Akkor 
a magyarok nagyon sokat képzeltek e kis váracs 
erejéről, ugy hogy „Kis-Komárom"-nak nevezték 
el. De bizony Kis-Komáromot azért neve daczára 
is bevették a törökök rövid tüzelés után 1738. 
jul. 23-án, s ettől kezdve 32 éven át török kéz­
ben maradt a sziget, daczára a sok támadásnak, 
melyetaz osztrákok visszafoglalására koczkáztat-
tak. Csak 1790-ben sikerült négy hónapi ostrom 
után, akkor sem rohammal, hanem kiéheztetés-
sel az erőd kicsiny, de vitéz őrségét megadásra 
birni. Ekkor az. osztrák ok kijavították a falakat, 
de már egy év mulya, a szisztovói békekötés 
ismét török kézbe juttatta a szigetet, s abban is 
maradt az egész mostanig. 

A később oly nagy nevezetességre vergődött 
Pasvan Oglu, kinek hatalmát még a padisah is 

rettegte, az ada-kalei szerény parancsnoksággal 
kezdte katonai pályáját. Ujabban akkor kezdték 
ismét többet emlegetni e kis szigetet, midőn 
Kossuth Lajos, Szemére és menekülő társaik 
1849. aug. 17-én Orsovából e szigeten léptek 
először török földre, mely nekik menedéket 
adott, s melyen a hontalanok néhány napot töl­
töttek, fölhasználván az időt, hogy a sziget 
éjszaknyugati csúcsával szemben levő magyar 
területen a szent koronát elrejtsék. Még ma is 
mutogatják azt a kis szobát, melyben Kossuth 
öt napig tartózkodott, mielőtt egy hajó szeren­
csésen Ruscsukba szállította. 

A török 100—150 főből álló helyőrségen 
kivül néhány török család is lakott a szigeten, 
melyek leginkább kertészkedéssel, gyümölcs-, 
zöldség- és virágtermesztéssel foglalkoztak, mig 
a férfiak napszámba is eljártak a szomszéd. ma­
gyar partra. A szigetén termesztett zöldség, arti­
csóka, szőlő oly kitűnő minőségű és nagyságú, 
hogy az ember bámulva nézi. A kelkáposztafejek 
átlag egy-egy okát, két és félfontot nyomnak, a 
rozakiának nevezett aszuszőlő pedig finomabb a 
legjobb malagánál s a mellett csaknem egészen 
magnélküli. Egy-egy szőlőszem csaknem akkora, 
mint a szilva. 

A csekély török őrség a leltár fölvétele s a 
készletek átadása után még aznap elvonult, 
melyen a 78-ik gyalogsorezred Ada-Kálét meg­
szállotta. 

Tompa és Petőfi Aranyhoz. 
A Petőfi-reliquiák gyűjtése alkalmából, me­

lyekhez Arany János is tizenegy kiválóan érde­
kes leyéllel járult á Petőfi által hozzáirottakból, 
én is bemutatok egy birtokomban levő és há-. 
romszoros kegyelettel őrzött emléket. Egy levél 
ez, melyet Bejéből 1847. július 5-kéről Tompa 
Mihály s épen nála mulató barátja Petőfi Sán­
dor, együttesen írtak Arany Jánoshoz, „Toldi" 
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csak imént felbukkant nagy írójához, uj barát­
jukhoz, Szalontára. 

El kell mondanom mikép jutottam e levél 
birtokába. 

Tompa egyizben sértve érezvén magát Pe­
tőfi által, hirtelen felgerjedésében: teljesen sza­
kítani vele, elégette tőle kapott valamennyi le­
velét. Keservesen megbánta később e hirtelensé­
gét ; s mikor már Petőfi nem volt, kérve kérte 
Aranyt: adjon neki bár egy Petőfi-levelet emlé­
kül. Arany, gyöngéden, épen azt adta, melyet 
Tompa s Petőfi együtt irtak hozzá. Midőn Tom­
pát halálos ágyán meglátogattam, nekem aján­
dékozta, emlékül, ez előtte is oly becses ereklyét. 

A levél külezime, Tompa kezétől: 

Arany Jánosnak. 
N.-Várad Szalontán. 

(Toraallyai posta-bélyeg 8/7) 
Benn elől áll a Tompa levele, az után a 

Petőfié, a mint következnek. 

I. 
Beje, jul. 5-én 1847. 

Kedves barátom 1 
Tehát uj és régi barátod válaszol; engedje az 

isten, hogy ötven év multán is örömmel mondhassuk 
el az utósót és barátságunk öröm- és szívben akkor 
is uj legyen. 

i Én nem utoljára hagyom a javát, hanem a 
kedves komámasszonyt igen-igen tisztelem, — az 
az dehogy tisztelem só"t összevissza csókolom! 
Hej! Jancsi, Jancsi! mikor lesz az, midőn te is ezt 
irod a tiszteletes komád asszonynak !! ? Pedig ideje 
volna már, mert én nem borzadtam meg a te 30 
évedtől, midőn jó magam is a 27-et hordom szivem 
alatt; Te apa és férj, és mindkettő boldog, én sem 
apa, sem férj, sem boldog! No de nem mérgeske-
dem, mert majd elijednél tőlem ; mikor már egészen 
magamhoz szoktatlak, akkor mutatom meg neked 
„lelkem rongyait". 

Hogy életedet nekem hiven lepingáltad, jól 
tetted; én is teszem ezt majd, de nem most; majd 
kisül továbbad, miért nem irhatok most igen hosszú 
levelet neked. Hanem csak azt mondom: én a szem­
telen önhittséget utálom, a tulszerénységet nem sze­
retem, te ezen utóbbi nyavalyában* sinylel. A ki „Tol­
dit" h-t, az hordja magasan, nemesen-magasan 
fejét — és az nem Homéré, nem Shakespeareé, ha­
nem Arany János-é, s én csak annyit mondok rö­
viden Toldiról, hogy az örökéletű költemény. 

Ad vocem Toldi! Te engem megcsaltál; Pesten 
kutya vásárt hirdetnek ; én is küldök tehát egy har­
madnapos pudlit, s te egy szelindeket! ha én azt 
tudtam volna, nem utazott volna fel a kis pincser, 
vagy legalább egy juhász-kutyát küldtem volna; e 
most még az a szerencsétlensége is van szegény kis 
ebemnek, bár nem épen rósz kutya, hogy tiéddel 
egy gazdánál van, s ugy néz ki mellette, mint egy 
vakondok. * 

Most jövünk — vagy akarom mondani jövök a 
a hires Murányvárból; fáradt vagyok, de még sem 
olyan fáradt, hogyne irnék Arany Jánosnak néhány 
sort, de még sem olyan pihent, hogy igen sokat ír­
hatnék. 

Hogy pedig mért nem ir neked most többet és 
sokat 

igaz barátod 
Tompa Mihály: 

fordíts! 
H. 

London .... az az hogy Beje július 5. 1847. 
Imádott Jankóm! 

A mint látod ott fönn, nem Londonból írok (mint 
ígértem), hanem Bejéből, hanem hisz az mindegy, ket­
tejük közt csak az a különbség, hogy London nagy vá­
ros, Beje pedig kis falu, London Angliában fekszik, Beje 
pedig Antíeyrában vagy Krahwinkelben vagy pláne Ma­
gyarországban. Denique megmondtam én még ott Sza­
lontan, hogy aligha lengek én a tengereken tűnejd, ha 
tovább is ugy tartanak e sohajtozások, — és tovább is 
ugy tartottak mind. e napig. Veszedelmes is lett volna 

* Szuhay Mátyás ezimü népies költői beszélyére 
czéloz, mely Toldival egyszerre pályázott a Kisfaludy-
társaságnál, s dicséretet nyervén, azzal egy kötetben je­
lent meg. 
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nekem most a tengeren járnom, mert ezek a sóhajtások 
orkánnak is beillenék . . . . Lísznyay stylusában szólva. 
Harmad napja, hogy master Tompánál dégálok. Cziva-
kodunk mint az istennyila ; ismered az én szende, béke­
szerető, angyali természetemet, hanem ez a kapczáskodó 
komisz páter Tompa mindig dühbe hoz. Holnap után 
megyünk Sárospatakra . . .. érjünk csak a Tiszához vagy 
Bodroghoz, majd belököm őkelmét. Patakról pedig én 
Szatmárra és illetőleg Erdődre vágtatok. Nagyon várnak 
ott, hé, hát sietek. Sietek pedig nem csak Erdődre, ha­
nem ezen levelet bevégezni is, mit azonnal meg is te­
szek, mihelyt tégedet családostul, különösen komámasz-
szonyt, Julcsát, Laczit s magadat összevisszacsókollak 
. . . . persze csak igy szárazan. Ha megházasodom, tudó-
sitlak, hogy a hányadik égbe röpültem. Addig isten ve­
led!'— hű, igaz etc. barátod Petőfi Sándor. 

Közli : Szász Károly. 

A vész előjelei. 
Bukarest, május 21. 

John Bull gyürkőzik, boxirozásra szorítja 
öklét, egyik lábát már a Márvány-tengerig előre­
tolta, másikkal egész Indiáig hátra támaszkodik »' 
jó széles alap, csak az a baj, hogy nagyon is 
széles ! A muszka meg az Amur, Oxus és Dnieper 
partjaitól a Jeges-tengerig fölkergeti mérhetlen 
birodalma népét, pénzt keres és vesz fel ott és 
olyan áron, a hol és hogy kaphat, fegyverek 
millióit, ágyukat, torpedó-pokolgépeket, orgyil­
kos kalózhajókat teremt. 

Dzsengiz khán, Attila, Tamerlán ébredjetek 
fel, im bekövetkezett a ti időtök, a népvándorlá­
sok rettenetes kora, csak az öldöklő szerszámok 
alakja változott meg, a mivelt XIX. század (!) 
csatabárd és nyílvesszők helyett ólomesővel gyil­
kol s az ég legbőszebb zivatarát megszégyenítő 
dörgő villámot és vas mennyköveket szór. 

Olyan ez a föld két legnagyobb birodalmá­
nak fenyegetőzése, mint mikor az alföld végetlen 
síkján kelet és nyugatról egyszerre borul el az 
ég ; előbb fényes szegélyű tornyos fellegek emel­
kednek, öltve hajó, sárkány, elefánt s más óriás 
alakokat, mindig nagyobbakat, mindig sötéteb­
bet, majd eltűnik és egybeforrnak az egyes alakok, 
óriás hegyekké változnak át, melyeknek csúcsain 
mint havasok ormán vakitó fehéren ragyog a 
fény, mig lejebb komor fenyvesek és sötét szürke 
sziklák feketesége borong. Csakhogy e hegyek, 
ez agyonnyomással fenyegető bérezek nőnek, for­
rongnak, magasodnak, s félelmes gyorsasággal 
közelednek mindenfelől. . . még egy perez — s 
a napfényt megdöbbentő sötétség váltja fel, a . 
t ikkadt légben kivehetetlen tompa moraj zúg,'a 
végitéletnap látszik' közeledni. Az állatsereg el-
buvik s a földre lapul, az utas szorongva tekint 
szét menhely után, a gazda aggodalommal kémli 
a sárkányfarkakat, a kavargózó, forrongó fehéres 
felhőcsikokat, a baljóslatú tompa morajt, s kö­
nyörögve emeli szemeit az égre : ments meg 
u ram a veszedelemtől! 

. Most egyszerre itt is, amott is egy-egy forgó 
szél kerekedik, mely port, szemetet, giz-gazt 
összekavarva, fut kanyarogva, tiporva lábával a 
földön, fejével mind feljebb-feljebb nyúlva, mig 
belefonja majd üstökét a sötét felhőbe s leragadja 
belőle az első dörgő villámot, s rögtön utána a 
zúgó jégesőt, vagy a még szörnyűbb felhősza­
kadást. 

Nem folytatom e szörnyű képet tovább, ép 
ott állunk most, hogy az első forgó szél kezdi a 
tánezot, 25—30,000 ádáz, kétségbeesett felkelő 
mohamedán ez a í thodope és Kara-Balkán táján, 
előszele a nyugatról közeledő terhes fellegnek. 
Minő lesz maga a zivatar, ha előfuvallata is ily 
óriás, minő lesz a pusztulás, midőn e 300 millió 
ember felett rendelkező két hatalom birokra kél 
— ki tudná azt megjósolni ? 

De a mig mi, mint az imádkozó földmives, 
szemeinket az égre fordítva, a mindenhatótól 
esengünk oltalmat, nem veszszük észre, hogy 

hátunk megett gonoszok ólálkodnak vagyonunk 
s életünk után, s tán az első lecsapó villám pil­
lanatában fejünkre gyújtják házunkat, kik guny-
kaczaj közt ülnek majd tort temetésünkön, hogy 
elég bárgyúk voltunk melengetni a kígyót önnön 
keblünkön még akkor is, midőn már rég öltögeti 
fulánkját ellenünk. Ha még a Grünwald hazafias 
figyelmeztető felkiáltása sem bir megmozdítani, 
hogy tapossuk szét a felvidéken, meg az alvidé-
ken, meg a nem kevésbbé mérges, bár pillanatra 
meghunyászkodott Erdélyben sziszegő kigyók 
fejét ? Bizony mondom, ha nem látunk haladék­
talanul munkához, állami létünk ezer éves jubi­
leuma nemzetünk halotti miséjévé lesz! 

De még van egy veszély, mely e borzasztó 
lázas földrész felől, es örökös csatatérről mint 
az elbömbölt ágyuk nehéz füstje, miután vas­
tekéje rég bevégezte gyilkoló munkáját, végig 
terülve a földön, kéngőzével viruló növényeket, 
és munkás hangyák és méhek s rövid életüknek 
örvendő himes pillangók életét fojtja e l ; a villám 
robogásával csapott le amaz s zúzott szét egy-két 
nemes éltet, — lassan, látatlanul földre lapulva 
terjed emez, de nyomán száz meg száz ártatlan 
lénynek fulladozó, eltorzult alakjai vonaglanak. 

Igen, uraim, jön a dögvész! 
Nem én vagyok első, ki lapok utján fölkiál­

tok, és remegő ujjal rámutatok a sárga rémre, 
mely már itt-ott hazánk földjén is áldozatokat 
ragadott el; jól tudom, hogy a m i t most mondok, 
túlzásnak fogják mondani otthon, egy megrémült 
ember lázas képzelődésének talán, tudom azt 
is, hogy az életüket tulságig féltök ideges szivei­
ben félelmet költök: de nemzetem szeretetének 
végtelensége nem hagy nyugodni, mig el nem 
mondom, a miket e részben láttam, hallottam. 

Kezdve az Olt torkolatától végig az egész 
Dunamentén le Galatzig sőt Szulináig, három­
négy mértföldnyi széles övön, továbbá az ösz-
szes vasutak mentén, tehát ott, hol a világot 
czivilizáló, keresztyént boldogító muszkasereg 
honol, pusztít a járvány, halnak az emberek 
mint őszszel a légy. 

Az orvos urak elnevezték a bajt küteges 
hagymáznak,- de ha visszagondolok mind azon 
elbeszélésekre, melyeket egykor Konstantiná­
polyban az 1831-ki járványról hallottam, azt kell 
gyanítanom, hogy a szelídített hagymáz név 
alatt valóságos pestist, dögvészt kell érteni. 

Kétféle jelenségeket észleltek itt eddig, 
egyik az, hogy az ember el kezd bágyadt, sápadt 
lenni, érzi ugyan, hogy egész lénye beteg, de 
semmi olyan láz vagy átalános elgyöngülés nem 
fogja elő, hogy ágyba kényszerítse, 4—5 napi ily 
kornyadozásra egyszerre lehull lábairól és ekkor 
néhány óra alatt megszűnt é lni ; orvosok állítása 
szerint a belek lyukadoznak ki, s igy természe­
tesen segélyre még gondolni sem lehet. Aztán 
az éh-tiphusz átragadása azokra, kik rósz gyom-
ruak és durva módon táplálkoznak, mint a bol­
dogtalan rumun nép, mely 200 napnál többet 
böjtölve évenként, ekkor egyedüli tápláléka durva 
keményre főzött mamaliga s egy kanál eczet vagy 
egy vörös hagyma, sőt ki még nem böjtnapokon 
is a megszokás folytán legfeljebb egy kis tejet 
vagy 2—3 keményre főtt tojást tesz min­
dig fő tápláléka, a mamaliga mellé, iván rá ren­
geteg mennyiségű vizet és pálinkát. A másik 
járvány erősebb, vérmesebb embereket támad 
meg. Minden előbetegség nélkül száraz-forró 
láz sújtja le az embert, másod- vagy harmadnap 
hónalján vagy nyakán, hátán ökölnyi daganat 
támad, s többnyire erre néhány óra alatt beáll a 
ha lá l ; az egész betegség ritkán tart 3—4 napnál 
tovább. Már hogy ez is hagymáz-e, azt tessék 
elhatározni doctus doktor uraiméknak, énnekem 
egy híres sztambuli orvos épen igy beszélte el a 
pestis jeleit. 

Némely vidéken különös szeszélyt mutatott 
e járvány az eladó lányok iránt, a Vedé mentén 
egy 100 házas faluban 20 lány halt el benne 
néhány hét alatt. Az elesett katonák elhívják 
jegyeseiket magok u t án" mondák a mindenben 
zúgolódás nélkül, megnyugvó jámbor parasztok. 

És hogy a vész mennyire ragadó, annak is 
tudok egy megdöbbentő példáját: Paraipánon — 
a Duna partján — egy egész család elhalt egy 
hét alatt, csupán egy kis 6 éves lányka maradt 
meg, ezt az elhagyatott árvát szánakozásból fel-
fogadá egy távoli rokon, s im néhány napra ezek 
közt is kiütött a ragály s az egész háznépet elra-
gadá. 

A főbb városokban kevesebb a kór, de hisz 
itt az elővigyázati szabályok, a számos gyönyörű 
kényelmes és ingyen kórházak — mely téren 
Bománia minden más állam fölött áll — hatal­
mas gátul szolgálnak; de falun a népnek orvosa 
sincs, ha volna, sem menne felé sem, itt mé» a 
beteget kereszt-csókolással pópák, vagy ráolva­
sással, babonával vén kuruzslók gyógyítják, és 
midőn az igy elhagyatott meghalt, teljes lélek-
nyugalommal mondják r á : „Nem volt több 
napja, ugy akará az I s t e n ! " Nélkülözhetlen fő 
dolognak azt tartják, hogy az utolsó kenetben 
részesüljön s égő gyertyával kezében haljon me», 
ekkor — mondják — a murit bine (jól halt me»). 

Nem kétlem, hogy hazánkban megtétetnek 
az egészségügyi elővigyázatok. Nem is rémítgetni 
akarék, hisz a járvány itt sem ölt ijesztő mérve­
ket, de rámutatni a vészre kötelességemnek 
vélem. 

Irodalom és művészet. 
A hét legérdekesb irodalmi újdonsága egy kii 

vörös boritéku füzet, a Franklin-társulat kiadásából, 
VIII. és 127 lapon & e czim alat t : Petöfi-reUquiák 
1841—1849, gyűjtötte Halasi Aladár. Az élőbeszé­
det Gyulai Pál irta hozzá, röviden jellemezve már 
eleve a füzetben összegyűjtött dolgokat, s e kis be­
vezetésben is tanúságát adva, hogy Petőfi meg­
ítélésére s méltatására senki sem illetékesebb nála. 
A füzet tartalma: Vegyes dolgozatok, Lapok P. S. 
naplójából, P . proklamacziója, politikai czikkek 
1848-ból, a franczia forradalom nevezetesb esemé­
nyeinek jegyzetekben összeállítása stb. Azután lé-
•velek, melyek közt az Arany Jánoshoz irt tizenegy 
levél a legérdekesebb ; a Bemhez irt két levele, va­
lamint több más közlemény is, a mi e füzetben most 
együtt van, lapunkban látott először világot. A kis 
gyűjteménynek főérdeme épen az, hogy a mi eddig 
elszórva jelent meg itt o t t : lehetőleg összegyűjtve 
adja. Mivel pedig kétségkívül még sok lappang 
itt-ott, elszórva vagy kegyeletes kezek által őrizve, 
óhajtandó — hogy mire a reliquiák e kiadása el­
fogy (remélhetőleg mielőbb) addig ismét uj anyag 
gyűljön össze a közlésre. * — A gyűjtő végül nagy 
fáradsággal állította össze a Petőfi-irodalmat (ha­
zait és külföldit), jelesen a Petőfitől megjelent 
önálló munkákat, a Petőfi fordításokat nyelvek 
szerint, s végre a magyar és német hírlapokban s 
folyóiratokban Petőfi életére s költészetére vonat­
kozó adatokat, bírálatokat, közleményeket, 1847— 
1878. — Valóban e kis füzet igen becses — s hisz-
szük: szívesen látott — adalék legnépszerűbb köl­
tőnk ismeretéhez; mert a mi tőle itt összegyűjtve 
van, az őt mintegy pongyolában mutatja, lelküle­
tébe, szivébe hagy pillantani, s őt — a verseiben is 
legőszintébb és átlátszóbb kedélyt — itt még átlát­
szóbb világításban tünteti föl; legyen bár ez által 
szeretetre méltóbbá, vagy kevésbbé azzá. Beánk 
azt a hatást tették e reliquiák,* melyeket egyenként 
nagyrészt már ismertünk, hogy Petőfi egyénisége, 
itt együtt véve, épen nem veszít általok. — A füzet 
ára csak 80 kr. 

A képzőművészeti társulat június elején egy uj 
vállalatot indit meg. Az országos képtár műreme-

* Ebhez mai számunk is szolgáltat egy érdekes 
adalékot. — Szerk. 
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keit rézmetszetekben és karezokban soksorositva 
juttatja a közönség kezeibe a rendes albumon kívül 
4 lapot tartalmazó külön füzetekben, melyeknek elő­
fizetési ára a társulat tagjainak 5 frt. Az első füzet 
tartalma: „Arczkép" F. Hals-tól, „Vigadó-társa­
ság" J. Steentől, „Vihar a tengeren" Beerstra-
tentől, „Paraszt leány" F . Goyától. A szöveget 
Pulszky Károly irja, a műtörténelem ez alapos 
ismerője. — Fontossága ezen vállalatnak abban 
rejlik, hogy igy az országos képtár legszebb gyön­
gyei teljes gyűjteményben megjelenhetnek, a ren­
des albumtól függetlenül. Az album helyett az uj 
vállalat sikerülése esetén a társulat egy képzőmű­
vészeti folyóiratot indíthatna meg, melynek szüksé­
ges voltát rég érzi mind közönségünk, mind pedig 
művészeink, s mely figyelemmel kisérhetné hazai 
művészetünket, s fölébreszthetné az általános ér­
deklődést képzőművészetünk iránt, minek hiánya 
oly bénitólag hat legfényesebb tehetségeinkre is. 

Albumiapok a múzeum kincseiről. Muzeumunk 
történeti s iparművészeti kincseiből érdekes al­
bumlapok fognak megjelenni Wasmuth német hír­
neves kiadó vállalkozásában. Fővárosunkban időz­
vén, muzeumunk ilynemű kincsei annyira meg­
tetszettek neki, hogy maga hivta föl dr. Hampel 
József régiségtári őrt ily kiadás szerkesztésére. Meg 
is egyeztek tíz fűzet, vagyis száz albumlap kiadá­
sára. Az őszszel jelen meg. A metszetek Klősz 
fényképei után készülnek, szövegét dr. Hampel 
irja, s párhuzamosan magyar és német nyelven je­
lennek meg.' 

A magyar cserépiparról Pulszky Károly és 
Schiekedanz Albert könyvet fognak kiadni, képek­
kel. Leginkább a nemzeti múzeum gazdag gyűjte­
ménye után dolgoznak ; e gyűjteményben 1609 bői 
is van cserép, még pedig fejlett izlés műve. 

Grünwald Béla, Zólyommegye alispánja közigaz­
gatási kézikönyvre hirdet előfizetést, mely jó szolgá­
latot van hivatva tenni a közigazgatás terén mű­
ködő törvényhatósági és községi tisztviselőknek, 
bizottsági tagoknak stb. A könyv első része a 
közigazgatásra vonatkozó törvényeket s rendeleteket 
foglalja magában, lehetőleg teljesen, a második rész 
az egyes közegek hatáskörét tárgyalja, minden pont 
a törvény vagy rendelet idézésével lévén igazolva, a 
harmadik rész egy kimerítő tárgymutatóból áll. 
A könyv ára 6 frt, a mit megmagyaráz a munka 
nagy terjedelme. Az előfizetési pénzek a szerzőhöz 
Beszterczebányára küldendők. — A könyv október­
ben jelenik meg. 

„A Magyar lexicon" (szerkeszti Somogyi Ede, 
kiadja Bautmann Frigyes) második füzete meg­
jelent, az elsőéhez hasonló berendezéssel, kiállítás­
sal s terjedelemben. Az 5—8 iveket magában foglaló 
füzet Aigun-Állatorvostan czikkeket foglalja magá­
ban, mellékletül pedig szines czimképen a föld min­
den nevezetesb államainak czimereit adja, mint az 
első füzet a lobogókat és pedig a tengeri államoknak 
ugy hadi, mint kereskedelmi lobogóikat adta volt. 
Az első füzet megjelenésekor részletesebben szól­
tunk a figyelemre s pártolásra méltó vállalatról; s 
az akkor mondottakat nem akarjuk ismételni. Csak 
annyit, hogy egyes czikkek nagyobb terjedelemben 
is vannak kidolgozva, s igy a hol szükség, részletez 
is a szerző. Pl. „Algir" közel hat hasábra, „Állam" 
öt hasábra terjed stb. Óhajtjuk, hogy e vállalat, 
melynek — mint a kiadó a borítékon mondja, első 
füzete 7000 példányban kelt el, mind végig életre­
valónak bizonyuljon s egy nagyobb magyar Conser-
vations-Lexicon útját készítse elő. — Egye* füzet 
ára 30 kr ; tíz füzet egy kötet; s az egész vállalat 
50 füzetre vagyis öt kötetre van számítva. 

Illyés Bálint, kit hazafias szép költeményeiről 
nemcsak lapunk olvasói, hanem az egész magyar 
közönség előnyösen ismer, mint egyházi szónok 
pedig (kisújszállási ref. lelkész) szintén széles kör­
ben ismeretes, s néhány évvel ezelőtt egy kötet 
alkalmi egyházi beszéddel is nem csekély elismerést 
nyert, ujabban ismét egy kötetet bocsátott közre 
közönséges vasárnapi és ünnepi egyházi beszédei­
ből. A tiz nagy 8-rét ivre terjedő kötet huszonhat 
egyházi beszédet, függelékben egy keresztelő-, két 
eskető- s három temetői beszédet foglal magában. 
Mind e beszédeket emelkedett költőiség mellett 
igazi vallásos szellem lengi á t ; szép s szabatos 
irály, világosság s egyszerűbensőségjellemzi; hasz­
nálatra pedig rövidségük is ajánlja. Illyés Bálint 
neve egyébiránt sokkal ismertesebb, mintsem e mű­
vét ajánlani is kellene. Beható ismertetését s mél­

tatását pe dig a szakközlönyökre bizhatjuk. A kötet 
Bévész Bálintnak, a tiszántúli ref. egyházkerület 
nagyérdemű püspökének van ajánlva ; Debreczen-
ben, Csáthy Károlynál jelent meg ; s ára 1 frt 
20 kr. 

Mathematikai tanulmányok. Bövid szabású didak­
tikai előadásban, közli Farkas Gyula. I. Közlemény: 
A derivatio elmélete, szigorúan szakszerű tanul­
mány, csaknem egészen az algebra átalános nyel­
vén, alig egy-két sor (átment összekötőként közbe­
vetett) közbeszéddel; csupa merő formulák, egymás­
ból levezetve. A derivatio elmélete egyébiránt a fel­
sőbb számtan egyik igen fontos része, s egy vagy 
több változó mennyiség függvényeinek oly módon 
kifejtését tárgyalja, hogy az értéköket meghatározó 
sorok egyes tagjai bizonyos határozott törvény sze­
rint legyenek egymásból levezethetők. — Az érdek­
lődő szakközönség örvendeni fog a fiatal tudós derék 
dolgozatának s várja a folytatást. A díszes ki­
állítású öt nagy ivre terjedő füzet az Athenaeum 
nyomtatása s ára 1 frt. 

A budai Sárosf'úrdö. Harmadik kiadás. Irta dr. 
Vári Szabó János. Mint az érdemes szerző mondja 
előszavában: „e füzetke, melynek czélja ügyfeleit e 
jótékony hőforrás alkatelemei s a gyógyjavallat, — 
a közönséget pedig a fürdő használatának módoza­
tai iránt tájékozni, először 1871-ben jelent meg ma­
gyar, — 1873-ban német nyelven, pár ezernyi pél­
dányban ; melyek elfogyván, immár egy ujabb 3-ik 
kiadás közzététele vált szükségessé, és pedig annál 
inkább, mert a „Sárosfürdőt" évenként látogatók 
száma közeljár a százezerhez, a kiknek egyenként 
utasítást adni valóban fizikai lehetetlenség. E szám­
mal szemben az előbbi két kiadás kelendősége meg­
lehetősen szerény ugyan, és közműveltségünkre ke­
véssé hízelgő, arra engedvén következtetni, hogy 
hazánkban még mindig nem csekély azon egyének 
száma, a kik nem látszanak tudni, hogy a fürdő is, 
mint minden gyógyszer, csak bizonyos föltételek 
közt használ, de ezek mellőzésével árthat is. De e 
körülmény csak annál sürgősebbé tette szerzőre 
nézve a kiadás megújítását, nehogy ennek hiányá­
val azok számát növelje, kik a fürdőt orvosi tanács, 
vagy előleges előkészület nélkül használják; rész­
ben pedig és nagyobb részben azokét, a kik kellő 
értesülés hiányában messze külföldön keresik na­
gyobb költséggel azt, a mit itthon közelebb keve­
sebb költséggel és fáradsággal föltalálhatnának." — 
E sorokhoz részünkről még megjegyezzük, hogy az 
érdemes szerző fővárosunk elismertebb orvosi jeles-
ségei közé tartozik; a Sárosfürdőben mint fürdő­
orvos már közel két évtizede működik, s ennélfogva 
ritka fürdő, melyben a gyógyvendég orvosi tanács 
tekintetében ily kitűnően volna ellátva. Szerkesztő­
ségünk e meggyőződését, oly egyének, részben Író­
társak vallomásaiból merítette, kik súlyos betegek­
ként huzamos időn át voltak a Sárosfürdő lakói, s 
kik egészségük helyreállását dr. Vári Szabó tudó-. 
Hiányának, s lelkiismeretes gondosságának köszön­
hetik. 

Röpirat. Weisz D. a fővárosi képviselőtestület 
tagja s a VI. ker. esküdtje a következő czimü röp­
iratot adott ki: ,,A prostitutio kérdése Budapesten." 
A röpirat, melynek jövedelme a bukott nők számára 
emelendő intézetre fordittatik, elősorolja a prostitu­
tio ügye körül Budapesten tapasztalható visszaélé­
seket, s erélyesebb felügyeletet, gondosabb ellenőr­
zést sürget: szóval sürgeti az ügy rendezését. 

A kisebb polgári peres ügyekre vonatkozó tör­
vények, eljárási szabályok és bélyegilletékek betü-

-rendes „útmutatója"-t készítette el birák és magán 
felek használatára rongrácz Dániel veszprémi ügy­
véd. A három ivnyi füzet Veszprémben jelent meg 
Krausz Árminnál s 50 krért kapható. 

Mohácson dr. Serli Sándor ily czimű munkára 
adott ki előzetési felhívást: „Akarjuk nemzetünk ba­
jait gyökeresen gyógyítani ? ugy: lé a czimzésekkel!" 
A füzet július közepén jelenik meg, előfizetési ára 
ötven krajezár és a jövedelem a mohácsi és a nagy­
károlyi népnevelési egylet alapjáé lesz. 

Folyóiratok. A ,, Természettudományi közlöny" 
májusi füzetében megjelent dr. Weinek László 
hazánkfia leírása a német birodalom által kiküldött 
Kerguelen-szigeti Venus-expediczióról, melyet az 
akadémiában olvastak föl. Az ifjú csillagász az 
expediczióban mint helyettes ügyvezető s photograph 
vett részt, s neki is kiváló érdeme van az e kis déli 
lakatlan szigeten véghezvitt nagy, tudományos becsű 
munkálatokban. Három hónapot töltöttek a kopár 
Kerguelenen, küzdve az elemekkel, sanyarúsággal, 
dolgozva a tudományért. A füzet másik nagyobb 
közleménye: „Az alsórendű gombák, tekintettel a 
ragályos betegségekre s a közegészségügyre, Nágeli 
könyvéből forditotta Klein Gyula; végül számos 

apróbb közlemény. — A „Századok," a történelmi 
társulat közlönye májusi füzetének tartalma: „Ma­
gyarország s a bajor örökösödési háború," (első 
közlemény,) Schwicker J. Henriktől: „ I . Apafy 
Mihály udvara," Thallóczy Lajostól; Ipolyi a besz • 
terczebányai műemlékekről szóló munkájának is­
mertetése Czobor Bélától; Hunfalvy Pál második 
közleménye a rumun történetírásról; a különfélék 
közt: „A tizenhatodik és tizenhetedik századbeli 
szövetdiszitések", dr. Pulszky Károlytól; Bethlen 
Gábor erdélyi fej edelem végrendelete, közli Deák Far­
kas stb. — „A Ludovika-Akadémia Közlönye" májusi 
füzetében Forinyák Gyula honvédezredes „A nem­
zetközi jogok háborúban" czimű tanulmány máso­
dik részét közli, Tersztyányszky Ágost nyugalmazott 
tábornok a cseh, morva, sziléziai, felső- és alsó­
ausztria tartomány- csoportokat méltatja folytatólag, 
stratégiai tekintetből. Érdekes hadtörténelmi tanul­
mány az Olchváry Ödön honvédhadnagyé is: „Sza-
polyai János és I. Ferdinánd ellenkirályok." A 
többi tartalom : hadászati czikkek Paquin franczia 
százados, Hauschka alezredes érdekezései, aprósá­
gok, sat. 

A nemzeti színházban legközelebb Belot-tól 
adtak egy franczia drámát, mely a benne könnyen 
fölismerhető lélektani valószinütlenségek, s inkább a 
regény-, mint a drámaíró tollára valló földolgozás 
mellett is a leghatásosabb szini termékek egyike, 
melyek ujabban előadásra kerültek. A drámai irány-
mű czélja illusztrálni a franczia büntető törvény 
„47-ik czikk"-ének (ez a darab czime is) ama hatá­
rozatát, mely szerint az egyszer gályára ítélt s bün­
tetését kiállott rab élte fogytáig rendőri felügyelet 
alatt marad s a hatóság jelöli meg tartózkodása 
helyét. A négy felvonásból és egy előjátékból álló 
dráma élénk világításba helyezi az állami intézke -
dés embertelen voltát, szinre hozván egy ifjút (Du 
Hamel Györgyöt), kit kedvese (Cora) féltékenységet 
gerjesztő magaviseletével és kaczérságával annyira 
ingerel, hogy az revolverlövóssel csúfítja el a nő 
arczát, miért az esküdtszék elítéli s a bíróság öt évi 
kényszermunkát szab ki rá. Az elitélt kiállja bün­
tetését, de aztán nevet cserélve nem a kijelölt he­
lyen, hanem Parisban települ meg, ott megnősül s 
boldog életet élhetne, ha egykori kedvese föl nem 
ismerné, őt nem üldözné, s boldogságát meg nem 
zavarná. E helyzettől csak a nő megőrülése szaba­
dítja ki. A mű nagyon igénybe veszi az idegeket s 
kitűnő játékra nyit alkalmat kivált Prielle Kornélia 
asszonynak, ki a harmadik felvonásban oly elragadó 
művészettel játszik, hogy alakításával szinte meg­
bűvöl s állandó benyomást hagy a néző emlékében ; 
mellette Halminak, Nagy Imrének, Paulainé asz-
szonynak, Helvei Laurának, a Vízvári párnak, Föl-
dényinek van igen hálás szerepe. Az előjátékbeli es­
küdtszéki tárgyalás meglepően élethű ós az egész 
rendezés megérdemli az őszinte elismerést. — Az 
operában Gassi Ferencz hazánkfia bevégezte ven­
dégszereplését, harmadszor szerdán lépvén föl Lam-
mermoori Luciában mint Edgár, számos tapsot s 
egy szép koszorút is nyervén s jó emléket hagyván 
maga után a fővárosi közönségnél, mely örömest 
gondol a szép hangú és nemes egyszerű játéku te­
norista viszontlátására. Csütörtökön Humán Erzsi 
k. a. lépett föl először mint vendég az „Alvajáró" 
czimü opera Aminájában. Két nővére, a korán el­
hunyt Olga, és a most Amerikában vendégszereplő 
Alexa, tagjai voltak a nemzeti színháznak, hol ki* 
vált a koloratur énekesnői szakmát töltötték be si­
keresen. A zenei érzékben Humán Erzsi k. a. osz­
tályos velők, s kellemes csengésű, sima hangját, 
könnyed trilláit és fioraturáit s egész éneklési mo­
dorát tekintve, igen figyelemre méltó tehetség, ki­
ből még jeles művésznő válhatik. A közönség tap­
sokkal és kihívásokkal jutalmazta szép énekét, mely 
kivált a közép fokozatban igen kellemesen hangzik. 
Második föllépte a „Faust" Margitjában lesz. 

A műcsarnok-ban rendezett nagy tavaszi kiállí­
tást a leszállított áru 30 kros bemeneti dij daczára, 
az utóbbi héten nem látogatták annyian, mint 
remélni lehetett; pedig a műcsarnok valamennyi 
terme megtelt művekkel s közel 300 kép látható itt , 
köztük számos nagy értékű darab. A tárlat még 
pünkösd utánig marad nyitva s jun. 11-én ér véget. 
— Közelebb egyes műbarátok több képet vásárol­
tak : B. Vécsey Géza egy „állatkóp"-et (sas deszkára^ 
szögezve) Ebért A.-tói, Jálics Kálmán a „Mulat­
ságos hózivatar" czimű képet Kronberger K.-tól, 
Freund K. és Bupp Zsigmond néhány táj-képet 
Alottól, továbbá gróf Zichy Jenő egy magyar táj -



képet Mészöly Gézától , Bischitz Mór a a , ,XV. Lajos 
D u b a r r y n á l " czimű képet Benczúr Gyulától és 
Sehlauch Lőrincz sza tmár i püspök Molnár József 
„ B e t e g gye rmek" -é t . 

Pállik Bélánál a királyné ál tal megrendel t kép 
m á r készülőben van s c -inos havas i tá ja t ábrázo l , egy 
szénakazalnál eszegető birkákkal és szamarakka l . 
A m a szép kép, mely k i rá lyunka t rókavadász ruhában , 
„ M a l i a " nevű pompás a rabs lován ülve ábrázolja, 
a gödöllői „ F á c z á n o s " - n á l , két lovászszal , egy cso­
por t t a l , há t té rben a királyi kastélylyal s őszi leve­
gővel, m á r csaknem egészen kész. E képet a ki rá ly 
sir B u c h a n a n angol volt-nagykövetnek festeté aján­
dékba, de a lka lmas in t l á tha tó lesz a műcsa rnokban 
is n é h á n y napig . 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia május 27-íkéu összes 

ülést t a r to t t , mely egyik legkiválóbb, legszorgalma­
sabb tör ténet tudósunk, Szilágyi Ferencz emlékének 
volt szentelve, kinek életrajzát és arczképét lapunk 
is közölte. Nagy közönség hal lgat ta az emlékbeszé­
det, melyet Szabó Károly olvasott fel, ki ez alka­
lomra j ö t t fel Kolozsvárról . Az emlékbeszéd ismertet i 
Szilágyi Ferencznek nagymérvű működését (miről 
csak az képezhet magának helyes fogalmat, k i tudja 
hogy Sz. F . 21 monographiához gyűjtöt t 2000 ívnyi 
anyagot hagyot t há t ra kézira tban) és életének főbb 
mozzana ta i t . E főtárgy u t á n több folyó ügy követ­
kezet t . 

Fraknói Vilmos t i tkár bejelenté Kovács Sebes­
tyén E n d r e lev. tag és E t t ingshausen András kül tag 
e lhunytá t . Az emlékbeszédekről a ha rmad ik osztály 
fog gondoskodni. Az I . osztály javas la ta folytán 
e lhatározta to t t , hogy a 400 a rany Karácsonyi-di j , 
melyet a lefolyt öt évben (1871—1876) megjelent 
legjobb drámai műnek vagy d rámai mtíforditásnak 
kellet t volna kiadni , nem adatik ki, mer t erre érde­
mes m u n k a a mondot t időben nem jelent meg. A 400 
a rany a r r a fordittatik, hogy Arany J á n o s megbiza 
tik Aris tophanes vígjátékainak lefordításával, a 
mivel a nagy költő m á r több év óta foglalkozik. 
Gyulai Pá l t i tkár bemuta t ta az I . osztálynak múl t 
ülésén megvitatot t uj helyesírási szabályokat . Ezek 
kapcsán felolvas, egy utólag formulázott javas la to t , 
mely szerint természetrajzi , te rmészet tudományi , 
vegytani szakmunkákban az állati , növényi ásvány­
t an i nemek (genusok) a vegytani elemek és az égi 
testek (Nap, Föld, Hold) nevei nagy kezdőbetűvel 
í r a tnának . Szász K. élénken kelt ki e javas la t ellen, 
mer t akkor á többi szaktudományok nomenkla túrá­
j á r a is ezt az elvet akarnák majd a lkalmazni , — a 
jogászok Örökösödést, a nyelvészek Főnevet , Mel­
léknevet i m á n a k . Szabó József megjegyezte, hogy a 
javas la t nem uj , mer t eddig is tényleg az volt az 
nsus, a mi t k imondatni javasolnak. Szász Károly 
ujabban is felszólalt és t i l takozott szón felfogás 
ellen, hogy a „ m a c s k a , " min t genus neve egy rang­
ban legyen a tör ténet i nevekkel. Szavazásra is kerül t 
a dolog, de egyenlő volt a javasla t pár tolóinak és 
ellenzőinek száma és igy a javas la t a 3-ik osztályhoz 
u tas í t ta to t t vissza, hogy az az első osztálylyal egye­
temben tegyen ujabb javas la to t a macska és egyéb 
nemek rangkérdéséről . 

A Kisfaludy-társaság május 29-iki ülésén elő­
ször Szász Károly muta to t t be Mikler S a m u t a n á r 
„ G u d r u n " fordításából egy részletet , mely az ó-
német költeményből azt a részt adja, mikor az elra­
bolt G u d r u n kirá ly l ányra rá ismernek, a min t a 
tengerpar ton mos , s megment ik a rabszolgaságból. 
Szász K. még dr . Szemák I s t vánnak Gudrun- tanu l -
mányábó l is bemuta to t t egyes részleteket, melyek­
ben a h á r o m részre oszló ó-német hősköltemény 
gondos t anu lmánynya l vannak ismertetve. . Második 
felolvasó Beöthy Zsolt volt, ki i smer te t te Csokonai 
néhány ismeretlen versét, melyet egy füzetbe össze­
írva Brankovics György Bécsben ta lá l t egy pad­
láson, hol egy régi magyar testőr u t á n m a r a d t . A 
füzetben némely vers a lá Cs. V . M. betűk vannak 
jegyezve, s ezek csakugyan Csokonai i smert versei, 
de vannak eddig ismeret lenek i s . Beö thy felolvasta 
a z . .Egy sirhalom fölött" czimű verset és „ A szent 
P impla felé seg í t s " szép ódát , melyek uj és jel lemző 
oldalról is feltüntetik Csokonait., Végül Gyulai P á l 
mu ta t t a be Orlay Petrieh Somának Petőfiről i r t em­
lékjegyzetei második részét , me ly h á r o m évet foglal 
magában , a Petőfinek a katonaságtól való elbocsát-
t a t á s a és Pes ten való végleges megtelepedése közé 
eső h á r o m évet (1842—1844.) Igen sok érdekes, 
j e l l emző ada t van benne a pápa i diák-életből s a 
köl tő színészi törekvéseiről, mely ábrándból sok 
nyomor és hányódás-vetŐdés u t á n józanodott ki . 
Petőfi k é t izben n a g y veszélyben forgot t : 1842. 
n y a r á n a napfogyatkozáskor oly erősen nézet t a 

napba , hogy majd elvesztette szemevilágát. Más 
a lka lommal majdnem a Tapolcza vizébe veszett. 
Orlai megczáfolja némelyek amaz ál l í tását , hogy 
Petőfi tótos kiejtéssel beszélt volna. Petőfi atyja 
é r te t t tó tul , de a magyar szót keményen e j te t te ; 
édes anyja kissé aszódiasan beszélt, de Sándor ki­
ejtésében nyoma sem volt a tótosságnak. A felolva­
sott érdekes adatokat a közönség figyelemmel hal l ­
ga t t a . 

A magyar orvosok és természetvizsgálók idei 
közgyűlése e lmarad ; részben a közegészséget fenye­
gető veszély miat t , m iu t án az ország délkeleti ha tá ­
r á n m á r is felmerült j á rvány az orvosok legnagyobb 
részét működési helyéhez köti , másrészt pedig több 
jeles természetvizsg'álónak a Par i sban épen augusz­
tus hó végén t a r t andó tudományos nemzetközi kon­
gresszusokban részvéte következtében. 

A délmagyarországi történelmi és régészeti tár­
sulat május 27-ón ta r to t ta évi közgyűlését Temesvá­
ron , a megyeház dísztermében. Ormos Zs igmond 
főispán, a társula t elnöke, Margum, Contra-Margum 
és Viminacium római várakról ta r to t t tudományos 
becsű fölolvasást, polemizálva a többi közt a m a 
föltevés ellen, mely szerint a régi Kéve vára helyén 
valaha Contra-Margum ál l t volna. E z u t á n a t i tkár 
olvasta föl jelentését a társulat egyéves munkássá­
gáról . 

A felső-magyarországi múzeum-egylet május 
26-án ta r to t ta évi közgyűlését Kassán , Loosz József 
városi tanácsnok elnöklete alat t . Stöhr Szilárd tit­
k á r felolvasta az 1877-ik évről szóló jelentést , mely 
az egyesületi élet örvendetes emelkedését konsta­
tál ja . E z u t á n a Kassáról eltávozott Fa l le r bánya­
tanácsos helyébe természetrajzi őrül Baczoni Albert 
t a n á r t választot ták meg. Befejezésül Miskovszky 
Viktor t aná r olvasott fel rövid ér tekezést : „ A régi 
műkincsek meghamis í t ásá ró l . " 

Az állat- és növényhonositó társaság május 30-án 
t a r to t t a évi közgyűlését, dr. Szabó József elnöklete 
a la t t . Grubiczy Géza t i tkár olvasta föl az évi jelen­
tés t : E szerint a múl t évben az ál latkertnek 52,298 
látogatója volt s .ezek 13,356 frt 15 krnyi belépti 
dijat fizettek. Az összes bevétel, a főváros által 
nyúj tot t 5000 í r t ta l 28,768 frt 78 kr , kiadás 27,054 
frt 41 kr . Az állatok száma 424 darabot te t t . É rzé ­
keny veszteségek vol tak : a két oroszlán és egyik 
tigris elpusztulása, a mi az egészségtelen hus mia t t 
tör tént , de most a főváros megengedte, hogy m a g a 
a tá r su la t vágathasson , állatorvosi felügyelet mel­
let t lovakat az á l la tker tben. Jelenleg van 65 alapító 
és 101 évdijas tag. 

Egyház és iskola. 
A hazai öt ref. egyházkerület múl t évi kon­

ventje, m i n t a n n a k idején jeleztük, egy népes 
bizottságot küldött ki kebeléből, előkészületeket 
teendő az egybeülendő egyetemes zs ina t ra . E bi­
zot tság viszont két albizot tságra oszlott föl, me­
lyeknek egyike a m ú l t hó 18-ik s következő napja in 
t a r to t t a üléseit, Révész Bálint ref. püspök elnöklete 
a lat t Debreczenben: E z albizottság feladata volt 
az egyházkerületek s zámára a lkotmány-tervet ké-
szitni, tekintet tel főként a r ra , hogy az egyházke­
rületek egymással lehető szoros kapcsolatba ho­
zassanak ; továbbá a régi s részben elavult egyházi 
kánonokat revideálni s végül az egyházi itélő h a t a ­
lom gyakorlása módjára javas la to t készi tni . Az albi­
zot tság e feladatának megfelel t ; m u n k á l a t á t t á r ­
gyalás alá veendik az egyes egyházkerületek, s 
majd az egybeülendő konvent , mely az t án az al-
kotmányozó egyetemes zsinat elé terjesztendi. Az 
albizottság munká lkodásában részt vettek a tiszán­
túli egyházkerületből: Bévész Bál in t , Bévész I m r e , 
K . Tó th Mihály, Kis Áron és Tó th S á m u e l ; a 
dunamellékiből: Szász Károly, Fördős Lajos és Molnár 
Aladár ; a tiszáninneniből: K ú n Ber t a l an püspök és 
Fejes I s tván ; a dunántúliból: Beöthy Zs igmond; az 
erdélyiből: Nagy Péter püspök, Szász Domokos és 
dr . Kolozsvári Sándor . 

A kolozsvári egyetemen a jövő tanévre rektor^ 
n a k Imre Sándor , a magya r i rodalom és nyelv érde­
mes t aná ra választa tot t meg. 

Adományok.A „ P r o t . egyházi és iskolai l a p " i r ja : 
Török P á l dunamelléki superintendens, megemlé­
kezve azon jóté teményekről , melyeket egykor a deb-
reezeni főiskolában élvezett, 70-ik születésnapja 
a lka lmából T ó t h S a m u t iszántúl i főjegyzőhöz 400 
frtnyi összeget küldöt t , melynek kamata i hovafor­
dí tásáról ezu tán fog in tézkedn i ; ugyanő a hódme­
zővásárhelyi főgymnasium j a v á r a 25 frtot adomá­
nyozot t . Szintén ez utóbbi intézet részére Nagy 
Sándor kir. törvényszéki elnök 200 frtot adakozott . 
Fehérmegye i Kalózon Boda Mari k. a. esküvője al­
kalmából 100 frtot te t t le a ref. elemi iskola sze­
gény tanuló i részére. 

A dévai állami fó'reáliskolánál Hunyadmegye 
közgyűlése kétezer frtos ösztöndíj a lapí tásá t hatá­
rozta el. Az a lapí tvány Deák Fe rencz nevét f o g j a 

viselni, s két szegény sorsú j ó t anu ló segélyezésére 
fordítják. 

Mi ujság? 
Az Eötvös-emlék, mely Ercs iben Eötvös József 

nyughelyét fogja jelölni , valószínűleg egészen kész 
lesz szeptemberre . A te rv Ybl Miklós felügyelete 
a la t t ké szü l t : p i ramis-a laku oszlop, közepén báró 
Eö tvös mellképóvel ka r r a r a i márványbó l . Az osz­
lopot a lkalmasint a sóskúti bánya t á r s a ság fogja 
készí t tetni . A költségből m á r csak néhány száz 
forint hiányzik. Ybl, Szász Gyula szobrász és töb­
ben a múl t hét közepén fából és papírból készült 
m i n t á t ál l í tottak fel a helyszínén s a j ó hatásról 
meggyőződtek. Ybl szükségesnek t a r t a n á a sírbolt 
megnyi tásá t és egy rava ta l készítését, mer t most az 
Eötvös koporsója a földön fekszik, a mi nem jó 
benyomás t tesz a sírbolt lá togatóira , kiknek Bzáma 
évenkint igen nagy . 

A párisi közkiáilitást m á r május 26-ikáig egy 
mil l iónál több néző lá toga t ta . A legutóbbi vasárna­
pon 111 ezer volt a lá togatók száma. A kormány 
fél millió frankot kér a törvényhozástól , közünnepe-
lyek rendezésére, m e r t — ugy mond a kormány 
előterjesztése — Francz iao r szág az egész világot 
meghív ta az emberi m u n k a legnagyobb manifestá-
cziójára, s a világ minden részéről tömegesen érkez­
tek a legkészségesebb a jánla tok, és fejedelmek, her-
czegek, az ipar, a kereskedelem s a művészetek 
legnagyobb és legszerényebb képviselői egyaránt 
k imuta t t ák rokonszenvüket F rancz iao r szág iránt. 
Szükséges ' tehát , hogy a franczia nemze t érzelmei 
ünnepélyek t a r t á sa á l ta l kifejeztessenek. 

A párisi kiállítás nyüzsgő életében a magyar, 
csárda a legélénkebb helyek egyike, s a franczia 
lapok sokat i rnak a k i tűnő zenéről, és sokat is 
panaszkodnak , hogy a csárda oly pa rány i . Berkes 
zenekara a csárda to rnáczán já t sz ik , s a nagy közön­
ség a szabadban tolong és sü t t e t i m a g á t a forró 
nappa l . „ D e mivel zene és dal mindig divatban lesz 
Fraucz iaországban — irja az „I i idependanceBelge"-
ben Ju les Clraret ie , — lassan- lassan a kényelem e 
tökéles h i ányában is va lami u j , bensőségteljes kötél-
szetet t a l á lunk . " Ju les Clraretie oly elragadtatással 
ir ezu tán , hogy végre a katonai ha tárőrvidék vala­
mely falujába varázsol tnak képzeli magá t , a hol 
ugyan a csárdá t és czigányt al igha t a l á lna . Berkes 
zenekara m ú l t pénteken a „ F i g a r o " szerkesztőjénél, 
Vil lemessant u r n á i j á t szo t t , ki — m i n t lapjában 
bevallja — n e m mer t e ezt előre tuda tn i , mer t a 
meghívók mia t t os t romnak le t t volna kitéve. Bizal­
m a s tá r saságot hívot t meg, í rókat , művészeket. 
Minden darabjokat ü n n e p e l t é k — m o n d j a a „F iga ro" 
—• kezdve az első da rabon az utolsóig, a Bákóczy-
indulóig, melyet „ördögi verve"-vel adtak elő. Azon 
p i l l ana tban , midőn rákezdtek a h i res nemze t i indu­
lót, villamos fényt bocsá to t tak rájuk, hogy bronz-
arczaik és festői „ h o n v é d r u h á j u k " sugárzot t , mint 
a finale apotheosisban. A hangverseny t lakoma kö­
vet te , melyen a czigányok pezsgőzés közben felkö­
szöntőket mond tak Francz iaországra , mely őket oly 
melegen fogadta. A párisi angol k lubban is hasonló 
lelkesedóst idéztek elő Berkesek. 

Jubileum. Gervay Mihály pos ta főigazgató hiva-
taloskodása negyvenéves ünnepé t május 23-án ülték 
meg a fővárosi postat isztviselők a Szikszayféle ter­
mekben. Vagy százhúszan gyűl tek össze mindazok, 
kiket csak nélkülözhetet t néhány ó rá r a a szolgálat. 
Voltak toasztok, éljenzés, szózaténeklés . Gervay 
Mihálynak, ki jelenleg P a r i s b a n van az internaczio-
nália posta-kongresszuson, üdvözlő táv i ra to t küldtek. 

A budapesti csónakázó egyesület május 29-én 
csonakversenyt t a r to t t a Margi tsziget mellett . Az 
ünnepély az „ A r a n k a " nevű négy evezős uj csónak 
keresztelésével kezdődött , me ly a szokott szertar­
tással m e n t végbe, a felavató beszéd u t á n egy pezs­
gős palaczkot törvén el ra j ta a meghívot t kereszt­
anya, Jankovics Miklósné úrhölgy. Az uj csónak és 
a „ P o g á n y " között kezdődött verseny ba lu l ü tö t t ki 
a menny iben ez utóbbi a nagy szél és h u l l á m z ó viz 
mia t t fölborult s „ legénysége" úszva volt kénytelen 
elérni a pa r t o t . A második versenyben az „Egye t ­
é r t é s " nevű négy evezős győzött „ J a n k a " ellen. 
Végre az egy pá r evezős versenyben a „ S z i k r a " 
nevű előzte meg a „Sze l lő t . " A mula t ságot a Margit 
sz iget alsó vendéglőjében t áncz fejezte be. 

A bécsi lóversenyeken a magya r par ipák egy­
m á s u t á n szedték el a di jakat . Az első verseny-napon 
a múl t vasá rnap , még csak a dijak nagyobb részét 
nyer ték el, a második versenynapon , kedden azon­
ban m á r egytől-egyik m a g y a r pa r ipa nyer t . A tiz-
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egyik előharczosa. Ba rnay tagja volt a „ t í m á r le­
gények" nev alat t ismert fővárosi társaskörnek, 
mely 48-ban a pesti mozgalmakra befolyást gya­
korlot t . Mielőtt az izraelita hitközségnél t i tkár i hi­
vata l t vállalt , az izraeli ta „ n o r m á l " iskolában a 
magyar nyelvet taní to t ta . A községnél kiváló szer­
vezési képességet és fáradhatlan reformatori buz­
ga lmat fejtett ki. Számos közintézet és jótékony 
egylet neki köszönte lételét és kezdeményező vezér­
szerepe kiterjedt az összes hazai zsidóságra, mely 
minden fontosabb ügyben hozzá fordult tanácsér t , 
í g y a „ türe lmi t a k s a " megszüntetésénél az ő terve 
fogadtatott el. 1849-ben Szemere Ber ta lan meg­
hívta minisz tér iumába osztályfőnöknek. Mint ilyen 
követte a kormányt Debreczenből Szegedre, mig 
fiai min t honvédek a csatatéren szolgálták a h a z a 
ügyét. E g y ideig ő is bujdosott. Midőn H a y n a u 
1,200.000 frt hadisarczot vetett ki a magyar zsi­
dóságra, leginkább az ő fáradozásai, és az ál ta la 
szerkesztett emlékirat folytán tör tént , hogy a hadi-
sarczból a zsidó vallásalap jöt t létre, melynek a 
rabbi ^seminarium és több iskola köszöni fennállá­
sát . 0 volt egyik alapitója a magyar izraelita egy­
letnek, mely a súlyosabb kézmüiparágakat kívánta 
a zsidók közt terjeszteni. 0 volt körülbelül az első 
zsidó, ki nevét magyarosítot ta. Temetése május 
29-én délelőtt nagy részvéttel és gyászpompával 
tör tént meg. A végtisztességre fiai külföldről érkez­
tek meg, ezek közt Ba rnay Lajos, a hírneves néme t 
színész. A s u g á r ú t i halot tas ház előtt nagy tömeg 
gyűlt össze, számos egyesület és intézetbeliek zász­
lókkal, a fővárosi hatóság részéről ot t volt Bá th 
Károly főpolgármester. A halot ta t kivitték a sza­
bad térre, s Kohn rabbi i t t mondot t ékes halott i 
beszédet, mely az elhunyt árdemeit és hazafiúi ér­
demét magaszta l ta . Végső szavaiban az izraelita 
hitközség nevében búcsúzott el a halottól s ko­
szorút te t t r á . A hatlovas gyászkoesit is koszorúk 
borították, s a halott i kiséret impozáns menetben 
indu l t a dohány-utczai izr. templom elé, hol ismét 
búcsúbeszéd t a r t a t v á n , csak azu tán vonultak a 
temetőbe. 

E lhuny tak még a közelebbi napokban : KRALO-
VÁNSZKT GYULA, Nyíregyház város főkapitánya, a 
szabadságharczban honvéd százados, s 12 év óta 
Nyíregyháza tevékeny tisztviselője. — BOSENSTINGEL 
ISTVÁN, Sopronmegye árvaszéki ülnöke, a megyei 
t isztikar egyik legbecsültebb tagja, 57 éves korában 
Sopronban. — GEBHARDT KÁROLY, nyugalmazot t m . 
kir . fővámhivatali főtiszt, 57 éves korában Buda­
pesten. — LAKATOS LAJOS, a budapesti tőzsdének 
miniszteri biztosa, köztiszteletben álló férfi. — 
F Ü H R E R ERNŐ, a debreczeni iparbank, az önkénytes 
tűzoltó egylet pénztárnoka , a lovar-egylet t i tkára , 
Debreczenben. — LYUBINISZKY GYÖRGY, a képviselő­
ház nyugalmazot t elnökségi t i tkára , Budapesten. 
— Csetneki J E L E N I K FERENCZNÉ, szül. Koller Mária , 
45 éves korában Budapes ten , s hálájá t családján 
kivül is nagyszámú rokonság gyászolja. — B I N ­
GELSHEIM ANNA, b . Bingelsheim al tábornagynak és 
az erdélyi részek katonai főparancsnokának test­
vére, 60 éves korában, Szebenben. — NÓVÁK G E R ­
GELY, Nagyvárad egyik derék agg polgára, ki vég­
rendeletében jelentékeny összegeket hagyot t a város 
jótékony intézeteire, 87 éves korában. 

Lord BÜSSEL, a leghiresb angol államférfiak 
egyike, kinek nevével hazája ujabb története szoro­
san össze van kötve, hosszasb. betegeskedés u tán 
e lhunyt 86 éves korában. Lord Bussel sok izben 
volt miniszter , s a kormány elnöke, legutolszor 
1866-ban. Mint i ró, min t szónok és államférfiú egy­
a rán t tisztelt nevet hagyot t maga u t á n . 

Szerkesztői mondanivaló. 

Ny. B . Időhöz kötött közlemények annyira igénybe 
veszik lapunkat, hogy a küldött czikkre tért nem szorít­
hatunk. 

Mező-Kövesd. Cs. M. J. A „Hábora-Krónika" 
1878 évi január-márcziusi folyamát 50 krért, az 1877 
évi folyamot 1 frt 40 krért rendelheti meg kiadó-hivata­
lunkban. 

B~ETI-NA.I>TAR. J'ivrvta.s hxí. 
Nap Katholikut ét protestáns GUrog orasz I Izraelita 
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H Klotild, Kornél. Kornélia 
K Qui rin püspök Quirin 
8 Bonifácz plisp. Marcziáu 
C Norbert ÍPálka 
P Róbert ÍPalcheria 
S Medárd t Medárd 

22 Basilicus 2 
i23 Mihály püs.3Zakar. 
21 Simeon '4 
! 25 Áldozó csit. 5Zakh. 
26Kárpus 6S.,p.l.fi. 
27 Therapius 7 P.2.Í.S.J. 
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fluid változásai.® Holdtölte 15-én 1 éra 7 perczkor reggel. 

T a r t a l o m : Kanti Gyula (arczkép). — Ének a vén 
koldusról. — Pusztai találkozás. — Görögországi képek (három 
képpel). — A halottak eltakarítása (képpel). — Tizenötéves kapi­
tány (képpel.) — Egyveleg. — Melléklet: Ada-Kale (három kép­
pel).— Tompa és Petőfi Aranyhoz. — A vész előjelei. —Irodalom 
és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és iskola. — 
Mi njság ? — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Heti­
naptár. 

SAKKJÁTÉK. 
965-dik számú feladvány B e r g e r J .- tól . 

Sötét. 

Világos.e 

Világos indul s a harmadik lépésre matott nioud. 

A 960. számú feladvány megfejtése. 
(Schinkmann W.-tól.) 

Hegfe j t é s . 
Világos. Sötét. 

1. Ff3—g4 B t. sz. (a) 
2. B üttetik T. sz. 
3. F mattot ad. 

a. 
1 • b7—1>6 
2. Fg4—f3 stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t ék m e g : Veszprémben. Fülöp 
József. Gelsén. Glesinger Zsigmond. Sárospatakon. Cré-
recz Károly és Németh Péter. Kolozsvártt. Csipkés Ár­
pád. Kolozsmonostoron. Brauner Gyula. Nagyszomba­
ton: P . E . és B. L. A konviktusi sakk-kör. Budapesten. 
K. J. F . H. és Muziesek József. Kia-Véirdán. Váczy 
István. A pesti sakkkör. 

egyik előharczosa. Ba rnay tagja volt a „ t i m á r le­
gények" nev alat t ismert fővárosi társaskörnek, 
mely 43-ban a pesti mozgalmakra befolyást gya­
korlot t . Mielőtt az izraelita hitközségnél t i tkár i hi­
vata l t vállalt , az izraeli ta „ n o r m á l " iskolában a 
magyar nyelvet taní to t ta . A községnél kiváló szer­
vezési képességet és fáradhatlan reformatori buz­
ga lmat fejtett ki. Számos közintézet és jótékony 
egylet neki köszönte lételét és kezdeményező vezér­
szerepe kiterjedt az összes hazai zsidóságra, mely 
minden fontosabb ügyben hozzá fordult tanácsér t , 
í g y a „ türe lmi t a k s a " megszüntetésénél az ő terve 
fogadtatott el. 1849-ben Szemere Ber ta lan meg­
hívta minisz tér iumába osztályfőnöknek. Mint ilyen 
követte a kormányt Debreczenből Szegedre, mig 
fiai min t honvédek a csatatéren szolgálták a h a z a 
ügyét. E g y ideig ő is bujdosott. Midőn H a y n a u 
1,200.000 frt hadisarczot vetett ki a magyar zsi­
dóságra, leginkább az ő fáradozásai, és az ál ta la 
szerkesztett emlékirat folytán tör tént , hogy a hadi-
sarczból a zsidó vallásalap jöt t létre, melynek a 
rabbi^seminar ium és több iskola köszöni fennállá­
sát . 0 volt egyik alapitója a magyar izraelita egy­
letnek, mely a súlyosabb kézmüiparágakat kívánta 
a zsidók közt terjeszteni. 0 volt körülbelül az első 
zsidó, ki nevét magyarosítot ta. Temetése május 
29-én délelőtt nagy részvéttel és gyászpompával 
tör tént meg. A végtisztességre fiai külföldről érkez­
tek meg, ezek közt Ba rnay Lajos, a hírneves néme t 
színész. A s u g á r ú t i halot tas ház előtt nagy tömeg 
gyűlt össze, számos egyesület és intézetbeliek zász­
lókkal, a fővárosi hatóság részéről ot t volt Bá th 
Károly főpolgármester. A halot ta t kivitték a sza­
bad térre, s Kohn rabbi i t t mondot t ékes halott i 
beszédet, mely az elhunyt árdemeit és hazafiúi ér­
demét magaszta l ta . Végső szavaiban az izraelita 
hitközség nevében búcsúzott el a halottól s ko­
szorút te t t r á . A hatlovas gyászkoesit is koszorúk 
borították, s a halott i kiséret impozáns menetben 
indu l t a dohány-utczai izr. templom elé, hol ismét 
búcsúbeszéd t a r t a t v á n , csak azu tán vonultak a 
temetőbe. 

E lhuny tak még a közelebbi napokban : KRALO-
VÁNSZKY GYULA, Nyíregyház város főkapitánya, a 
szabadságharczban honvéd százados, s 12 év óta 
Nyíregyháza tevékeny tisztviselője. — BOSENSTINGEL 
ISTVÁN, Sopronmegye árvaszéki ülnöke, a megyei 
t isztikar egyik legbecsültebb tagja, 57 éves korában 
Sopronban. — GEBHARDT KÁROLY, nyugalmazot t m . 
kir . fővámhivatali főtiszt, 57 éves korában Buda­
pesten. — LAKATOS LAJOS, a budapesti tőzsdének 
miniszteri biztosa, köztiszteletben álló férfi. — 
F Ü H R E R ERNŐ, a debreczeni iparbank, az önkénytes 
tűzoltó egylet pénztárnoka , a lovar-egylet t i tkára , 
Debreczenben. — LYUBINISZKY GYÖRGY, a képviselő­
ház nyugalmazot t elnökségi t i tkára , Budapesten. 
— Csetneki J E L E N I K FERENCZNÉ, szül. Koller Mária , 
45 éves korában Budapes ten , s hálájá t családján 
kivül is nagyszámú rokonság gyászolja. — B I N ­
GELSHEIM ANNA, b . Bingelsheim al tábornagynak és 
az erdélyi részek katonai főparancsnokának test­
vére, 60 éves korában, Szebenben. — NÓVÁK G E R ­
GELY, Nagyvárad egyik derék agg polgára, ki vég­
rendeletében jelentékeny összegeket hagyot t a város 
jótékony intézeteire, 87 éves korában. 

Lord BUSSEL, a leghiresb angol államférfiak 
egyike, kinek nevével hazája ujabb története szoro­
san össze van kötve, hosszasb. betegeskedés u tán 
e lhunyt 86 éves korában. Lord Bussel sok izben 
volt miniszter , s a kormány elnöke, legutolszor 
1866-ban. Mint i ró, min t szónok és államférfiú egy­
a rán t tisztelt nevet hagyot t maga u t á n . 

Szerkesztői mondanivaló. 

Ny. B . Időhöz kötött közlemények annyira igénybe 
veszik lapunkat, hogy a küldött czikkre tért nem szorít­
hatunk. 

Mező-Kövesd . Cs. M. J. A „Hábora-Krónika" 
1878 évi január-márcziusi folyamát 50 krért, az 1877 
évi folyamot 1 frt 40 krért rendelheti meg kiadó-hivata­
lunkban. 

B~ETI-NA.I>TAR. J'ivrvta.s 7td. 
Nap Katholikut ét protestant GSrsg orosz I Izraelita 

2VF6Erasmus F 6 Exandi 21 A 5Szil.ésII. 1 Sitin R. 
H Klotild, Kornél. Kornélia 
K Qui rin püspök Quirin 
8 Bonifácz piisp. Marcziáu 
C Norbert ÍPálka 
P Róbert ÍPalcheria 
S Medárd f Medárd 

22 Basilicus 2 
i23 Mihály püs.3 Zakar. 
21 Simeon '4 
! 25 Áldozó csit. 5Zakh. 
26Kárpus 6S.,p.l.fi. 
27 Therapius 7 P.2.I.S.1I. 
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fluid változásai.® Holdtölte 15-én 1 éra 7 perczkor reggel. 

T a r t a l o m : Kautz Gyula (arczkép). — Ének a vén 
koldusról. — Pusztai találkozás. — Görögországi képek (három 
képpel). — A halottak eltakarítása (képpel). — Tizenötéves kapi­
tány (képpel.) — Egyveleg. — Melléklet: Ada-Kale (három kép­
pel).— Tompa és Petőfi Aranyhoz. — A vész előjelei. —Irodalom 
és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és iskola. — 
Mi ujság ? — Halálozások. — Szerkesztői monaanivaló. — Heti-
naptár. 

SAKKJÁTÉK. 
965-dik számú feladvány B e r g e r J .- tól . 

Sötét. 

Világos.e 

Világos indul s a harmadik lépésre matott mond. 

A 960. számú feladvány megfejtése. 
(Schinkmatm W.-tól.) 

Megfej tés . 
Világos. Sötét. 

1. Ff3—g4 B t. sz. (a) 
2. B üttetik T. sz. 
3. F mattot ad. 

a. 
1 • b7—1>6 
2. Fg4—f3 stb. 

Helyese i t f e j t e t t ék m e g : Veszprémben. Fülöp 
József. Gelsén. Glesinger Zsigmond. Sárospatakon. Cré-
recz Károly és Németh Péter. Kolozsvártt. Csipkés Ár­
pád. Kolozsmonostoron. Brauner Gyula. Nagyszomba­
ton: P . E . és B. L. A konviktusi sakk-kör. Budapesten. 
K. J. F . H. és Muziesek József. Kis-Véirdán. Váczy 
István. A pesti sakkkör. 

ezer forintos legnagyobb versenydij , melyet tavaly 
„ K i n c s e m " oly diadalmasan vit t el, most Bal tazzi 
,,Nie d e s p e r a n d u m " ménjének ju to t t , t e h á t a bécsi 
sportvilág győzelmével végződött, b . Majthényi 
, ,Ogtr iguer"- je csak másodiknak érkezett . „K in ­
c s e m " az idén n e m futhatott a dijért, melyért csak 
3 éves par ipák versenyezhetnek, de a 3000 frtos 
második ál lamdijat , az t án pedig a 2000 frtos „Tr ia l 
S takes" - t megnyer te szokott biztosságával . A har ­
madik n a p versenyén „ K i n c s e m " kivivta 35-ik győ­
zelmét is, az első osztályú államdij 5000 ír t ját , 
melyre gróf Apponyi „Eococo"- ja érkezett máso­
diknak. E n a p ha t versenyéből négyet magya r par i ­
pák nyer tek. 

Öngyilkosság a börzén. Május 29-én délelőtt a 
fővárosi börzén, az első emeleten Bleicher Ödön 
n e v ű , 18 éves kereskedősegéd mellen lőt te ma­
gát . A pisztoly söréttel volt töltve, oly erősen, hogy 
szétrepedt. A lövés azonban nem okozott rögtöni 
halál t , a szerencsétlent még élve száll í tot ták a kór­
házba, de életéhez semmi remény. Bleicher, ki Si­
montornyáról való, utóbbi időkben n e m tudot t 
semmi keresethez j u tn i , s ez ragadta a kétségbeesett 
te t t re . 

A reklám nagymestere: John Genin amerikai 
kalapos New-Yorkban 59 éves korában meghal t . 1866 
óta bénulásban szenvedett s e mia t t üzletéből visz-
szavonult . Már B a r n u m virágzó idejében ér tet t Genin 
üzletének hirdetéséhez. Mikor B a r n u m árverésre 
bocsátotta a L ind J e n n i hangversenyébe szóló zárt­
székeket, Genin egyért 255 dollárt ajánlott fel, s 
mikor az árverést t a r tó nevét kérdé, ez nagy önér­
zettel monda : „Gen in a ka lapos . " Az egész világ 
hir lapjai t körbe j á r t a az a h i r , hogy G. kalapos 
ennyit meg ennyit fizetett egy Lind-hangverseny 
jegyért , s Genin g y á r t m á n y a ettől fogva divatba 
jöt t . — Kossuth Lajos fogadtatásához 1851-ben 
1000 dollárral j á ru l t , mely neki a Kossuth-kalapok 
eladásánál busás kamatoka t hozott . 

Óriási hirlap jelenik meg egy idő óta Ameriká­
ban, mely nagyságra nézve minden más t á r sá t fe­
lülmúl ja . Ki ter í tve 231 g r a m m súly mellet t négy 
méter térfogattal bir ; van nyolez oldala, mindegyik 
tizenkét 367 soros hasábba l , a mi minden egyes ol­
dalra 4404 sort s mind a nyolezra 35,232 sort szá­
mit . A sor tar ta lom tehát , oldalonként 25 sort s kö­
tetenként 300 oldalt véve föl, körülbelől öt kötetet 
tenne ki, a mi , h a e lap csak egyszer he tenként je­
lennék meg, egy év alat t 200 kötetes könyvtár t 
képezne, h a azonban a vasárnapok és ünnepnapok 
kivételével naponként (300 napon á t ) jelennék meg, 
akkor a könyvtár t 1500 kötettel töltené meg. 

I . . . . ' • ' . " • 

A keleti ügyekben Suvaloff gróf u t azásának csil­
lapító ha tá sa volt. Oroszország engedékenységének 
hírével tér t vissza Londonba . Oroszország hajlandó 
az angol követeléseket tekintetbe venni, s a háború 
által elért roppan t előnyeiből lealkudni valamit . 
Hogy mit , és mennyi t , még diplomacziai t i tok most 
is, h a n e m a kongresszus összeülésére előkészületek 
történnek. De még mindig vannak „ n e m jelenték­
telen p o n t o k " , melyeket el kell intézni, ugy hogy a 
már jún ius 11-ikére ki tűzöt t kongresszusban ismét 
halogatás tö r tén t . 

— x — A ,,Der Sport" czimű folyóirat, min t a 
lótenyésztés érdekeit képviselő központi közlöny, 
1878. május 25-én megjelent, 2 1 . számában követ­
kezően nyilatkozik Kwizda Ferencz János, cs . k. udv. 
szállító, üdítő nedvéről : „ A csekély elismerés mellet t , 
melyben ná lunk Ausztr ia-Magyarországban minden 
hazai részesittetik — bár ez Kwizda úrról nem 
mondható , m i u t á n üditő nedve nagy és kicsiny előtt 
az azt megillető mél tányla t ta l találkozott—• kétszeres 
örömet érzünk, midőn látjuk, hogy egy oszt ráknak 
ta lá lmánya vagy készí tménye külföldön is mennyi re 
becsültté és kereset té válik. Számos elismerő i ra t • 
fekszik előt tünk Francziaországból , melyek a Kwiz-
da-féle üdítő nedv jelességét bizonyítják, s melyek 
közül csak a kiválóbbakat akarjuk megemlíteni . 
Különösen dicsérőleg nyilatkozik gróf Montigny, a 
franczia ménesek volt főigazgatója, s a saumur i 
lovassági intézet főlovászmestere, ki egyidőben a 3 . 
huszár-ezrednél hadseregünkben is szolgált, s igy a 
lóismeretben első r angú tekintélynek nevezhető. 
Sorai anny i dicséretet t a r t a lmaznak , miszer in t a 
többi elismerő i ra t gróf Damas , Beauregard Dávid, 
a char t res í herczeg, gróf Ju igné és Cesai Screpel 
nagy ezégtől, anélkül , hogy értéküket csökkenteni 
akarnók, há t té rbe szoru lnak ." • 

Halálozások. 
BABNAY IGNÁCZ, a pesti izraeli ta hitközségnek 

1833 óta nagy érdemű t i tkára , meghal t 72 éves 
korában. Ata lánosan ismert és t isztelt férfiú volt 
minden körben, s az izraeli ták magyarosodásának 

K . K. Lajos . A kis románczról alig mondhatunk 
mást, mint a mit a szerző kikér,.hogy t. i. „ifjúi kísér­
let" s „nem közölhető''. Hogy mégis mondjunk valamit 
„a miből tanulhat" —: a négy strófában egyetlen rim is­
métlése, terül i— merül — messzirül — ül — hűtlenül —^ 
nem szép.Van rá eset, pl. Heinenál is ; de akkor ez egy­
hangúságot a rim s átalában a verselés virtuozitásával 
kell pótolni; a mi itt egészen hiányzik. A tartalom 
egyébiránt ép oly elcsépelt, a mily gyarló a forma. 

N y á r i n a p hevében . Valóban, a szerző helyesen 
itéli meg, — a 2. strófában a színezés tulerős, a hang 
sértő. Egyébiránt az alapgondolatot (a miért e hiba 
elkövettetett) sem találjuk kifogástalannak. Az utolsó 
másfélsorban kimondott eszme talán mégis igen nagy 
szó ily kicsi -esetre. — A szerzőnek használunk vele, ha 
e költeményét — egyszerűen félreteszszük. 

V i l l á n y . D. P. Hogy a költeményben valóság 
hangja szól, azt a kisérő levélben adott magyarázat nél­
kül is kiéreztük belőle. Formai tekintetben a kivitel sem 
rósz; a hang pedig egy-egy helytt valóban megkapó. Ha 
közlésével mégis habozunk, azért van, mert egyfelől 
tárgya nagyon speciális; másfelől a végén nyilatkozó 
hang, a bosszufenyegetés, átkozódás — talán tul megy 
a szép határán. Egyelőre félre teszszük, esetleg még 
elővehetjük. 

T o n c s i n a k . Nagyon hosszú, ellapul, szét foly; egy 
eszmemenet, egy uralkodó értelem nem tartja össze; 
egyes szép helyei elmosódnak itt a felesleges leírások­
ban, ott a széles elmélkedésekben. A dalforma jobban 
sikerül önnek. — M—hangok harmadik versszakát nem 
dolgozta-e még át ? Félre van téve nálunk. 

Felelős szerkesztő : Nagy M i k l ó s . , 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

Mindazon betegségek közül, melyek a halálo­
zási s ta t is t ikát gazdagítják, a tüdővész az, mely 
naponta ezreket ragad el, s a legtöbb családra hoz 
gyászt . 

A legelőször Brüsselben, s később majdnem 
mindenüt t ismételt kísérletek bebizonyiták, hogy a 
ká t r ány , a fényűk gyanta- ta r ta lmú terménye, a 
legjobb ha tássa l bir minden szédülés- és légcső-ba­
jok ellen. 

A ká t r ány legjobban alkalmazható a Guyot-
féle kátrány-tokocskák alakjában, mely a fenntem-
li tet t bajok ellen m á r egészen népszerűvé vál t . — 
A közönséges adag 2—3 tokocskából ál l , mely meny-
nyiség minden étkezéskor veendő, s majdnem azon­
nal i enyhülés mutatkozik a beteg á l lapotában. 

Hogy a számos hamis í tvány elkerültethessék, 
figyelembe veendő, hogy Guyot u r a lá í rása minden 
üvegcse czimkéjén h á r o m szinü nyomásban van fel­
tüntetve. 

' B a k t á r a k B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszertára a „szent l é l ekhez" , király-
utcza 7. ; a „városi gyógyszer tá rban" , városháztér 
6. s z . ; P i l l i e h F e r e n c z gyógyszertárában a 
„magyar k i rá ly"-hoz marokkói-uteza 1. sz. és a 
legtöbb gyógyszer tárakban. 



D r B O K C H A R D T i l l a t o s n ö v é n y - s z a p p a n a , a test- D r . S P I N d e B O U T E M A R D » a m a t o » f o g s z a p p a n a , 
" b ö r szépí tésére és j o b b í t á s á r a , e l i smert hatékony- a fogak és a foghus epentartására é s t iszt í tására a 

ságu minden bőrk iütésekné l , eredet i c somagocskák- l egá l ta lánosabb és legbiz tosabb s z e r ; h és /« cso-
ban b e p e c s é t e l v e 42 kr. m a g o c s k á k b a n 70 és 3o krjával. 

D r . K O C H n ö v é n y c z u k o r k á i , e l i smert j e l e s s é g ü há- B a l z s a m o s o l a j b o g y ó - s z a p p a n , a bor nnomsága és 
ziszer hűtés , refeedtseg, nyálfeásodás és torokkarczo- puhaságára é l te tő es tartós befo lyása ál tal tumk ki , 
l á sná l , stb. 70 és 35 kros d o b o z o k b a n . 35 kros c somagokban . 

D r B É R I N G T J I E R f a - g y o k é r - h a j o l a j a , a haj é s D r . B E R I K G P I E R z a m a t o s k o r o n a s z e s z e L értékes 
szaká l l sűr í tésére é s fentartásara, 1 palack ára 1 frt. - Ü T a t - T s mosóvíz , me ly az életszeryeket; erontii é l 

D r B É R I N G T J I E R n ö v é n y i h a j f e s t ő s z e r e , va lód ian ü d í t i ; eredeti palaczkokban 1 irt 25 ™„e» ' ° " J ° . 
fest fekete, barna é s szőke színre ; te l jesen felsze- I , E P E R T E S T V É R E K * • * • • " • » » • « " * * - * ° ° ^ 
re lve ke féve l és c sé széve l 5 frt, s z a p p a n a , darabja I T i r . 4 darab ^ csomagban 80 

D r L I N D E S t a n á r n ö v é n y i r n d a c s - k e n ő o s e , a haj kr. K ü l ö n ö s e n csa ládoknak ajánlható . 
f é n y é t é s ruganyosságá t fokozza é s egyszersmind D r . H A R T T J N G n ö v é n y - k e n ő c s e , a hajnövés felköl-
az oldalhaj összetartására i s a l k a l m a s ; eredet i da- tésére és fe lé lesztésére , bepecsé te l t é s ü v e g e k b e n 
rabokban 50 kr . b é l y e g z e t t t é g e l y e k b e n 85 krjával . 

D r H A R T P N G c h i n a h é j - o l a j a , a haj növesz té se G y ó g y s s e r e s B E N Z O E - a z a p p a n , legf inomabb mos -
" és szépítésére , pecsé te l t é s pohárban b é l y e g z e t t üve - dószappan, ugyanazon eredmenynye l b ír mint a 

e e k b e n ára 85 kr. Benzoe - t inc tura ; ára c somagonként 40 kr. 
^ g y » V a l a m e n n y i föntebb e lősorol t szab . cz ikk v a l ó d i minőségben a következő magyarországi raktárakban 

PESTÉI • T ö r ö k J ó z s e f , gyógyszer t , a »sz. l é l e k h e z . ; Jezovitz M., gyógyszert . »a m a g y . k i r á l y h o z . ; Schola 
János, városi gyógyszer t . : Kiss K., gyógyszer t . »a Kigyóhozc ; Sztupa G, gyógyszert , a szena ,teren -Wlagsilc Ed., 
e v ó í r w e r t . T o v á b b á BUDÁN: az udv. gyógyszertárban, és Ráth P. gyógyszer t . Tabánban . 0-BÜDAN: Bakom A. 
6 J bJ ' gyógyszer t , é s Prochaska J. kereskedésében. 4295 

Alsó-Kubin: Sehlesinger Simon.! Strausz D., Megay G. A., gysz.iNagy-Varan\ JankyJ.,PerlitzL. [Szeged : Baner József. gyógysz. 
i r a d : Elias Ármin, GoWein H.J Wandrascbek K. gyógysz. Xémet Bogsán : Brayer Ad. Meak 6 y Barcsay Karoly gysz. 

Rozsnyay M. gyógysz. Kecskemét: Molnár János gysz.iAyiregyháza : Pavlovit* Em. iSz - Idvarhe ly : Nagy-Soiyn.osi 
Baia • Klenancz és Babócs. Késmárk: Scherfel Kornél gysz. Nyitra: Kovács J., gysz. Tombor Koncz János András, gysz. 
Balassa - Gyarmata : Havas Komárom: Belloni A. Kornél gyógysz Székesfehérvár: Kari József, 

Gvnla gyógysz l -é»a: Bolemann E. gyógysz. P-.nesovai Subbotits S. A. Braun J. gyógysz., Dieballa Gy. 
Bartfa:'ToperczerAlb.Th. gysz. l - ippa: Csordán Sándor. P á p a : BermüUer József gyógysz^ Renmann DAv >d\ 
Bereftvó-ljfalu: Vas Jenő. gysz. Uptó-Szt -Miklós : Balló Lajos. P é c s : Zsolnay E. es V., Zách K., ,bzepes -Szombat : Henseh ÍJ, 
Breznohánya : Zörnlaib G. örö- kosonrz : Plichta Lajos gysz. Lechnor testv., Kovács gysz. | Greb János, gyógysz 

kösei gvógysz L ő c s e : Klein Sándor. P o z s o n y : Henrici F. gyógysz., Szepes-Varal lya: Steller Nánd. 
Csáktornya-Kárász A. Lúgos: Schiessler Ant. fiai. Keszler J. gysz., Gro.-zmann Szigeth: Tyrnauer György. . 
Czernovitz: Schnirch J., Goli- Magy. Fehértemplom : Feigl P. A. P., Bauer János és társa. Szoboszlo :Sik László. 

chovszkiJ. gyógyszerész. Magy.-Hr.adiseh: Grigar F. Putnok: Fekete F. gyógysz. - z o m b a t h e l y : Pilhch F. gysz. 
Debree/en: Csanak J., Geréby Magyar-Ovár: Czéh S. Rima Szombat: Simko F. Szioyer-Varalja : Weisz M. 

F Berghofer Istv., dr. Koih-Makó: Nagy Adolf, gyógysz. Rozsnyó . Feymann A. Temesvár: Jahner K. M. gy.z., 
schneckE gyógysz. Marczall: Isztl Nándor. Rózsahegy: Hammerschmied J. Emmer F., l a r c a y U v * i . J. 

Eger • Pillér József. M -Vásárhely: Fogarasy J gysz. gysz., Fáykiss J., Pap J. gysz. 
Esztergom: Rudolf M. F. Miskolez : Pasteiner F., Mahr F Sa-.-in: PuszkayierKároly, gysz. Irenrsen: Groag Zsigm. 
Eszék- Dienes J. C. gyógysz. a .fekete kutya"- hoz. Segesvár: Misselbacher és fiai. l ingvar: Krausz Adolf. 
Farset- Hirschl Dávid. Monkáes: Horvitz S. Sflmeez : Dimák J.E., Sztankay Uj-Becse: Weliacha Li ot. 
Földvár: Kádhera Pál. S a d w o r n a : Dziembowski gysz. T., gysz. Uj-Videk: Stefanovits L., Koda 
Gölnicz: Fischer K. E. JSagv-Bánya: Haracsek József Sepsi-Szt-György: Csutak test- D., Fuchs Ignácz és fia. 
Gyöngyös- VozáryT. gyógysz., és fia. vérek. Vág-Ujhely: Keller Emil gy z. 

Mersits F. gyógysz. Nagy-Beeskerek: Weisz Ármin. S ik lós: Holmik özv. gyógysz. Varanno: Gaal A., gyógysz. 
Győr: Nemethy P. gyógyszerész. Kagy-Kalló: Mandl Salomon. Soprony : Mezey A. gyógysz., Re- Versecz: Fuchs J., Moldoványi 
Gvnla: Örlei Istv. gyógvsz. Nagy-Kanizsa: Rosenfeld Ad., ckert D. gyógysz. A. gyógysz. 
H"-Böszörmény: LányiM.gytz. Bachrach. Szabadka: Farkas J., Siigethy Veszprém : Guthardt Tódor. 
Igló: Haits Jáno"s gyógyszerész. Xagy-Károly: Schöberl K. J. gy >gys?.. ;Zala-Egf-rszeg: Isóo Fer., gysz. 
Ipolyság: Winter Sándor. Sagy-Kikinda: Neuhold K. gy. Szamos - Újvár : Placsintár D. Zenta: Wuits testvérek. 
Kalocsa: Horváth K. gyógysz. Sagy-Mihály: Albrecht Ede. gyógysz. Zombor : Popics J., Falcione 
Kaposvár: Laipc.'.igGy. • Nagy-Röeze: Nandrássy M. Szászsebes:Reinhardt J.K.gysz. Gusztáv. 
Kassa : Eschwig és fia, Quirs- Sagy-Nzeben: Stengel Sam. Szathmár : Jákó M., Héder S. Zólyom: Steeh Lajos, gyógysz 

féld Károly, Münster Gyula, Nagy-Szombat: Heuffel K. F. Szepes-Olasz i : Szopko S. gysz. 

Csász. k i r . s zabada lommal és 

porosz királyi míníszt. jóváhagyással. 

A. EÉM. 
REGÉNY. 

I r t a : 

COOPER F E N I M O R E J. 
A n g o l b ó l fordította 

CSEREY JÓZSEF, 
Két rész. 

Á M A t t M r A a m p I z f n z v e 42 f ¥ t . S O ÜJT. 

KÍ5EE 1.CZJL 
Adomák és fáin gondolatok.; 

Osszeg3'iijté 

KÓBI KOHN, 
flgyvédbojtár é s k á p l á r j e l ö l t 

Ára fiizve 1 frt. 
-

Orvosi jegyzökönyvek 
boncz- és látleletek 

figyelemmel 

a legnjabb orvosrendőri és orvostör­
vényszéki eljárásmódra. 

Irta 

Dr. R U N D BERNÁT. 
Ára fűzve 50 kr. 

Az élet iskolájában. 
.Elbeszélés levelekben. 

Irta 

K R Ó N K L Á R A . 
N é m e t b ő l fordította 

KOZMA J Ó Z S E F N É - G E S Z T E S S Y ETELKA. 

Á r a f ű z v e 1 f r t 2 0 k r . 

A OÍHUJÉI rW tiMi 
tekintettel a hazai viszonyokra. 

Közhasznalatra irta 

Dr. WITTMANN LÁZÁR, 
• i s ő alorvos a Budapest i gyermek-kórházban. 

Ára kötva 1 Irt. 50 kr. ____=_= 

Harkányi gyógyfürdő 
Magyarország B a r a n y a m e g y é b e n 

M o h á c s - p é c s - b a r c s i v a s n t P é c s é s V i l l á n y á l lo ­
m á s a i k ö z e l é b e n . 

Fürdő-évad május hó 1-től sept. hó 30-ig. 

50 R. fokú természetes meleg artézi for­
rás, kénes hévviz kitűnő gyógyhatással. 

F o s t a , t á v í r d a . 4523 

Minden bővebb tndós i tás sa l k é s z s é g g e l szolgál 

a fürdő-igazgatóság. 

Még soha nem keltett szépitó'szer olyan fel« 
t f l n é s t a hajnövesztést i l letőleg, mint a 

Winkelmayer-féle 

lojt-orjáagyökér-asszenczia; 
mintán alig 16 éves fiatal emberek azáltal oly erős szakállt 
nyernek, mely különben csak későbbi kori inn, vagy épen nem 
szotolt bekövetkezni, és kopasz helyek a lejen, bol mar éveken 
át haj nem látszott, Ismét sDrü hajjal lesinek fedve. 

Nem CSOda tehát, ha sok hamisítás és utánzás l, vdnl elo, 
és egy helybeli üzletember is, összeköttetésben egy általam el­
bocsátott boi:i szolgával valami vcgytiléket hasonló név alatt 
hirdet, a közönség megcsalaltatására és félrevezetésére. 
• Még a „Wiener tuedizüiische Zeitung" is ugy nyilatkozik, 
hogy a bojtorj'ángyökér-esszenczia Jó minőségben csakis Win-
kelmayemél található. 

Csalódások kikerülése végett, kéretik tehát mindenki, 
miszerint mindenütt a Wirlelmayerféle tojtorjánoyfkér-
esszenoifbri. valamint a ttbl i bejtorjáncyckér készítmé­
nyekből kérjen. ' 

ÁRAK: Egy övegese bojtorjángytkér-esszenczia 9u" kr.; 
epy tégely bojtorjángyfkér kenócs 60 kr.; egy tégely brillan­
tin, a szakállnak szép alakú és puhává tételére, 40 kr.; bojtor-
jángyöker olaj 40 kr.; bojtorjángybkér-vias;kenőcs so kr.; 
tojtorjángyökér bajuszpedrő 20 kr.; Eau Athenienne, legjobb 
szer a fejkorpa elűzésére 60 kr.; Purgin, növényi szer, mely az 
ősz haj- vagy szakállnak, az eredeti szint visszaadja 1 frt. — 

} Purgin, csupán növény-anyag minden ásványi vegyülék nélkül, 
a így teljessn ártalmatlan. 

Szállítás csak 1 frttől följebb, csomagolással együtt tőr-
. ténhetik. — Szállitásnál ttvegenkint 10 kr. osomagolási dij szá­
míttatik. 
' KSípfl szÉttiliési ratlur: I. Winkelmayer, 
Wien, 6. Bezirk. Gumpendorferstr. Nr. 159 u. Stumpferg.Nr 13. 

Budapesten: Török J. gyógysz. király-utcza 1. Temesvár: 
Jaromisz Ernő, gyógysz. Kolozsvár: Szíky Miksa gyógyszerész. 

_t rongyos: Mersitz Nándor, gyógysz. 8882 

• V M W « * H mW °3ztrAk-M,isrya''or9''!ás; l e g e l ö k e l o b í ^ ^ S a ^ ^ i u í i r a i i n r i t i i i ^ a 
• I I \WZ Wí t J u / vastartalmú savanyúvizet jó reményű nőknek, kik könnyen éa min-
I V I I l m I V H Í Z d e n baJ nélkül szülni akarnak a legmelegebben ajánlják — aranyeres 
1 1 H J Z Z l l U MAm bantalmakban felülmúlja Carlsbadot és Marienbadot. Eész etes 

^ — — m ^m " " • programmot kívánatra ingyen ezétküld a 

koritniczai fürdőigazgatóság, 
(liiptó megye) 

Víz kaphatá Edoskiity L. m. kir. udvari ásványvíz szállítónál, Radocsay és Bányainál és min-
den gyógyszertár és füszerltereskedésbeii. 4477 

Bliziás! Lí^tht... •:::;'.:::. BuZÍáS! 
K i t u n ö s i k e r r e l használtat ik v é r s z e g é n y s é g , s á p k é r , f e h é r f o l y á s , 

t u l b ő s é g , t ú l s á g o s v é r z é s h a v i t i s z t u l á s n á l , m é h a n y a g y e n g e s é g , k o r a i 
s z ü l é s i h a j l a m o k , t e r m é k e t l e n s é g és i d e g g y e n g e s é g , i d ü l t g y o m o r h u r u t , 
m é h g ö r o s , l é p k é r , k ő b a j , i d ü l t h é l y a g h n r n t , t e h e t e t l e n s é g esete iben stb. 

% Fürdő-évad május 15-étől szeptember végéig 
_ L e g k ö z e l e b b i vaspá lya-á l lamasok T e m e s v á r é s L ú g o s T e m e s v á r é s 

B u z i á s közt naponként i p o s t a - k ö z l e k e d é s d iszes fedet t kocs iva l , személyen­
ként 2 frt. Indul Temesvárró l naponként regge l 7 órakor. - Buziásról 4 óra­
kor dé lután. — B u z i á s o n távirdaál lomás is van. 

K é n y e l m e s l akások megrende lésé t i l l e tő l eg a he lybe l i k é t n a g y szál lodá­
ban; t o v á b b á a s a v a n y ú v í z megrende lése s k i v á l t minden e fürdőre vonatkozó 
ügyek t ek in te tében alól irott fürdő- igazgatósághoz sz íveskedjenek fordulni a 
tudakozódók, m e l y i s minden hozzá intézett kérdésekre kész ségge l felelni fog. 

j*507 IYI. kir. közalapítványi fürdő-igazgatóság. 

^ ~ BAKA-HUMOR 
az utczári, kaszárnyában és háboraban. 

Összegyüjté 

A- R O K K A I V T H U S Z Á R . 
A r a f i i z v e 1 f r t . 

K ö z p o n t i k ü l d e m é n y e z ő r a k t á r P e s t e n : 

TOROK JÓZSEF f&gSZtfk 
Bécsben Pleban F. X. (ryózyszerlárában, Istvántér 1. azirn 

Dr. Girtíer F. gyógyszertárában, Freiung 7. szám, Herbabny G. 
gyógyszertárában, Neuban, Kaiserstrssse Nr. 90. — Gráezban : 
Nedved A. gyógysz. a Mar téren. 

Továbbá kapbató Budapesten: Pillieh F. nagy(3) ko-
rona-utcza. — Formágyl P. gysz. három korona-utcza 26. sz. — 
Itjabb Wagner D. váczi-utcza és a „nagy Kristófhoz" czimiett 
gyógytárában, Kristóf-tér sarkán; és idősb Dr. Wagner D. gyógy­
tárában, váczi boulevard 59. — Egressy R. gyógysz. nádor-utcza 
2. — Telkesy J. udvari gyógyszertárában a várban. —Wlaschek 
K. gyógyszertárában a Krisztina-városban. — Frnm J. Schwartz-
mayer K. gysz. Víziváros fo-utcza. — Kiszdorfer G. gysz. Tabán­
ban (Káczváros) fö-ntcza. — Alsó-Lendván : Kiss B.-nál. — 
Aradon : RozsnyaiM. gysz. urna!. — H -IjTnluii: Sárrétby L. — 
Békés-Csabán : Biener B. — Rud-Szent-Miliályon : Lukács F. 
-Dehreczenben: dr. Róthschnek V. E., Tamássy K. Gólt! N. 
és Orvényi O. — Duna-F51dvaron: Nádhera P. — Egerben: 
Schuttág J. és Köllner L8r. — Eperjesen: Iaépy Gy. — Érsi-k-
ujvárolt: Conlégner J. — G) öngySaön: ftlersits N. — Győrött: 
Lehner F. — Hnszton Teodorovics J. utóda. — Jászberényben: 
Teschler E. — J o l s v á n : Kecskésy T. — Kassán: Koregtkó A., 
WandraschekK.,Megay G. és Hegedfis Tj. — Késmárkon: Gener-
sisch C. A. — Komaromban: Grötschel Zs. — ljéván:Boleman 
Ede. — l lező-Berényben : Baranyi N. — M.-Tur: Borbás J — 
Miskolezon: Dr. Csáthi, Szabóés Mayer R gyógysz. — M.-Szi-
geten: Héder L. — Mitrowiczon: Krstonosics A. fiainál. — K.­
Kanizsán: Prager Béla. - N.-Károlyban: SötérJ. — K.-Szom­
baton : Pántotsek R. — X.-Varadon : Huzella M. és Molnár J. 
gyógy.— Xyirbatboron : Sztruhár J. Nyíregyházán: Korányi 
J. gysz és Kovács S. — Pakson : Malatinszky S. — Pécsett: 
Sipöcz J Pozsony ban: Piszlóry B. — Pntnokon : Fekete N. - -
Rimaszombaton : Hamallár K. — Rozsnyón: dr. Pósch J.gyaz. 
és Hirsch J. N. - S.-A. -IJhely en: Gallik O és Pintér F. - Süme­
gen: Stamborszky L. — .Szailniiíiroii: Bossin J. — Szegeden: 
Kovács Albert. — Sz.-Fehérvárótt: Braun J., Broztnann E. és 
Diebálla Gy. — Székelyhidon: Szabó J. — Szombathelyen: 
Pillieh F. — Tarpán : Monó T. — Temes várott: Tárczay István 
és Pap J. — Téesön : Ágoston Gy. — T.-Újlakon : Roykó G. — 
Tokajban: Dr. Juhász P. — Ungvárott: Lám Sándor gyógysz. 
Speck J., Peltsárszky A. és Krausz A. — Veszprémben: Ferenczy 
K. — Villányon: Fekete E. — Zirczen: Tejfel J. — Zólyomban : 
Stech L. Erdélyország. Kolozsvártt: Valentini A. ésWolf J. — 
Rra.HÓn: Schuster K L ésGyertvánffyés Verzár. — Hátszegen: 
Mátéfi B gvógysz.—M.-Vásár hely tt: Bacher M. — Segesvárit: 
[•1. Misselbacher J. B. — Szászváros: Rekert E. K.  

Tekintetes Porti László urnak Budapesten. 
Kérem, sz íveskedjék CSOda-tapaszábÓI 2 db. 50 

kros csomagot postai utánvét mel let t mie lőbb kül­
deni. 

Czered, Nógrád m e g y e , u. p. Zabar. 
Kivá ló t isztelettel Endródy Géíáne. 

U. i. Nem mulaszthatom el , hogy ide ne jegyez­
zem, miként mindazok, k iken e tapasz segített , na­
pi imájukba zárják t. uraságodat ; sőt az asszonyok 
egyike , — szegénységéhez képes t — néhány tojás--
sal é s mákkal is akart önnek kedveskedni . Sze­
génynek 5 lyukkal fo lyt a karja, s most semmi 
baja. 

Hurut, 
I l l és , reMtséi, 
mell- tís pior-lai 

ellen. 
Hoff J á n o s , c s á s z . k i r . t a ­
n á c s o s u r n a k , a l e g t ö b b 
e u r ó p a i u r a l k o d ó u d v a r i 
s z á l l í t ó j á n a k , a k o r o n á s 
a r a n y é r d e m k e r e s z t t u l a j ­
d o n o s á n a k , m a g a s p o r o s z é s 
n é m e t r e n d j e l e k b i r t o k o ­
s á n a k , a cs . k. m a l á t a - g y á r 
t u l a j d o n o s á n a k , B é c s , G r : . -

ben , B r a u n e r s t r a s s e 8 . 

K ö s z ön ő-irat. 
Párád, per Kis-Terenne, april 

16. 1878. 
A vettem malátakivonat­

egészségsör ugy veszem észre 
jót tesz, betegem szívesen isi-
sza és nyugtató hatást érez, 
ennél fogva kérek 28 palacik-
kal és 1 a Hoff féle chocoládét 
postai utánvéttel ily czim alatt 
küldeni: Tekintetes Bnttner 
Albert mátrabánya • egyleti 
nüigazgató urnak Párádon. 

Stoll Károly, 
országgyűlés i képv i se lő . 

Hoff János fiija 
Budapesten: kalap-utcza 

10. szám. 
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A „TŰRÖK SZULTAN"-hoz 
czimzett 

NŐI DIVAT ÉS KÉSZ RUHA-RAKTARBAN 
Budapesten hatvani-utcza, az ujvilág-utczával szemben k é s z n i h á k legújabb divat szerint a l e g o l c s ó b b ára­

kon kaphatók : é s p e d i g 15 frt, 18 frt, 2 0 frt, é s 25 írt­
ért i gen finom ke lmékbő l . 

f e k e t e t e i - i i ö - r i i l i A k 20 ír t tó l kezdve . 

Megrendelések is ugyanezen árakon pontosan é s gyorsan 
te l jes í t tetnek, é s kívánatra minták küldetnek. 

I V a g y v á l a s z t é k ; kész t a v a s í i felöltőkből párizsi 
minták szerint 6 írttól kezdve . f e k e t e t e r n ó - r u h á k 20 ír t tó l kezdve . | minták szerint b írttol kezdve . . 

CZI1: A „ T ö r ö k s z u l t á n " - h o z . Bndapest, hatvani ntcza. 
Önműködő varrógépek 

sz íves m e g t e k i n t é s é s e l a d á s vége t t 

Brenner Károlynál SÉÖK© 
A m o z g o n y l é n y e g e s b e l ő n y e i : 
1. t e l j e s me l lőzése az egészségrontó l ábba l i mozgatásnak; -
2. harmadfél- , sőt háromszoros t e v é k e n y s é g a taposó géppe l s z e m b e n ; mi ­

ntán az u t ó b b i n a l eg jobb varrónő csak rövid tartamra v é g e z h e t perczenkint 500 
öltést , m i g a m o z g o n y szabályszerűen 1200 ö l tés t tesz ez idő a l a t t ; 

3 . l e h e t ő l e g k ö n n y e b b é s l egpontosabb szabá lyozhatóság , mi által hasonl í t -
hat lanul s zebb m u n k a éret ik e l ; • 

4. a tanulás egyszerűs í tése . Még g y ö n g é b b e g y é n e k is néhány óra alatt a 
varrást megtanulhat ják , mivel , a mi eddig l e g s ú l y o s a b b volt , a taposás , mel lőzve van . 

V A B R Ó G É P E K L Á B B A L H A J T V A . 
AC\ - f V f c - w i n 4 - eSy Whee ler & Wi l son , te l jesen (zajtalan járás é s aczé l -
T K r V I U i l J l l bői készül t részekért jó tá l lva) . 
tZí\ 4 ? - ^ _ . £ — - M egy S i n g r e r teljesen. Minden géphez bizonyítvány (jót-
DU I O r i n X á l l á s i l evé l ) mel léke l te t ik . 4546 

l E C Ö T Ö - O É P E I t ! 

a drezdai kötőgép-gyárból, a legtökéletesebbnek elismerve, olcsó árakon. 
Á B J T E 6 Y Z É K B K É S K É P E 8 L E Í R Á S O K ! I I V Q Y B J ? . 

ajánljuk k i tűnő m i n ő s é g ű 4553 

tömörszeniMket 
csökkentett ár mellett . 

Salgótarjáni kőszénbánya részvény-társulat 
Budapest, V., József tér 6. szám. 

JE3C. E X-. L "F1 . E » . «*8 
Budapest, II. ker., főutcza, a keresk bank epületében, 

ajánlja nagy választékú raktárát férfi, női s gyermek kész fehérnemüekben, minden szövött 
áru s uri divat-czikkekben legolcsóbb szabott árakon. 

Mtnden levél általi rendelés utánvétellel különös figyelemmel szigorúan kívánság szerint rögtön legjobba* teljesít­
tetik. Mát akármiig etikkekrei megbízásokat is szívesen estközlök. Csomagolást nem számítok. Minden nem tetsző" 

darab kicseréltetik vagy kívánságra érte az ár visszaadatik. Legjobb minőségért kezeskedvén. \ • 
Urak részére : 

Rendeléseknél kérem a gallérboséget. 
I n g e k angol eh ffonból (madapolan) minden formá­

ban, de most legkeresettebb a 3-zoros sim- mellű 
mely legdivatosb a ezél-zerübb darabja 1.40, 1.65, 
i. 2.10, S, 3.50, 4, 6 darab 8, 9.50. 11.50. 13, 17, 20, 
M.80. 

Sxines perkélMl legujakti mintákban darabja 1.50, t, 
JÍ5, í.50, 6 darab 8.50, 11.50, 12.80, 14.20. 

Síidéi angol oxfordbél legújabb mintákban gallérral, 
darabja 2.25, 6 darab 12.80. 2 külön gallérral, db)a 
3*0. 6 da-ab S1.60. 

loarelSk gallérral, darabja 60 kr. 8 darab J.2S. 
Lábra valtfar. .vászonból minden formában : darabja 

1.50, 1.75, í, 2.25, í.50, 3, 6 darab 8.50, 10. 1150, 
1Í.80, 14.S0, 17. 

Télre szövött gyapja alsó melléavek, álsd nadrágok 
• félharlsnyák. 

F e i h a r i s n y á k siSrBit kStegje fehér ».5i. 3, 3.50, 
fehér vagy eiikos 4, 4JW, 5, 5.50, egéaa 10 frttg 

Gal l ér s k é z el ük legfinomabb, legnjabb divata 
niintiban, 1 kBtsg gallér szép dobozban 2.50, kezeli 
4,4.40, 5.25. 

Z s e b k e n d ő k , egé s febér vagy sainea szélM, kS­
tegje 2.40, 3.60, 4.20, 5. 5.50, S egéaa 15 írtig, febér 
selyem darabja 00 kr. 

Legnjabb n y a k k ő t ö k aelyemoSl, keskeny 14 krtól 
1 fnig, széles 20 krtól 3 írtig, kész nyakkótók min­
den Annában 40 krtól 5 trtig, nyakcsokrok l t krtól. 

A n g o l p l a l d e k darabja 7.50, S, 10, l t frt, alald. 
szíj 60 kr. 

K a a t s c h n k - k ö p e n y e g darabja 8, t frt. 
K e a z t j í i k kitűnő glacée párja 1.15, szarvasból' 1J0, 

1.90, nyári szSvStt 35 krtól t frtig. 
T o r ü l k i i t ü k beszegve, kStegje 5—15 frtig. 
Ruganyos nadraartarttfk 70, 90 kr, 1, l.to, na*. 

rágszij 25 kr. 
E s e r n y ő k 2—IS frtig. Uri napernyő* 1—4 frtig. 

Nyárra nszógajvák s sapkák, fürdóköpenv s exIpSk. 
• e l ) - , k é z e l ő - • c a l l é r - l s u r g o m b o k csont­

vagy broneeból nagy válaszokban, szép melltűk, 
nyakkeadogyűrűk, 'tésűk, fogkefe, szappan és finom 
illatszerek 

F i ú k részére keaztyflk, ayakkStók, zsebkendők. 
l.raVnyok réizére fehér éa színes ehiffon- és fekete 

moir-kötánvek, gallér- • kezelik, harisnyák, kamas 
lik, zsebkendők, nvakkStók, keztyik a kerek fejtésük 

H ö l g y e k r é s z é r e : 
I n g e k vászonból sima darabja 2.10, 2.20, 2.50, 3, 

6 darab 12 frt, 12.75, 14 20, 17, angol chiffonból (ma-
danolan) sima darabja 1. 0, 1.40, 1.60, 2, 6 darab 
7.40, 8, 9.20, 11.50, szép mellvarrással a .hímzéssel: 
darabj i t, 2.25, 2 50, 3, 3.50, 4, 6 darab 11.50, 12.80 
14.20, 17, 20, 22.80. 

Corisei t e k angol ehiffon- vagy barcbetbSl: darabja 
1.40, 1.50, 1.60, 1.80, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, í, 6 darab 8, 
8.50, 9, 10, 10.25, 11.50, 13, 17, 20, 22.80, 28 frt. 

I .Anrava lók chifion- vagy barehetból: darabja 1.35 
1.50, 1.75, 2, 2.50, 3, 3.60, 6 darab 7.70, 8.50, 10, 11. 
50, IAÍ0, 17, 20. 

A l s ő s z o k n y a k chiffonból, szép személyivel éa fod­
rokkal : darabja 2.40, 2.80, 3, &50, 4, 4*50, 5, 6, 6 
darab 13-75, 16, 17, 20, 22.80, 25.50, 28, 33.50, nszály-
lyal darabja 3.50, 4—10 frtig. 

Losz f f r - szokny í ík fodrokkal• darabja3.50, 4. 425, 
6, 5.50. 6 f-t. 

I . ő s z ő r - t o r n u r o k : dbja 1J0, ÍM, 1.60, t, 2.50. 
D e r é k f ű z ő k (Mieder): dar bja 1, 1.25, 1.60, 140, 

2.60, 3, 3.50, 4. 
Díszített k ö t é n y e k chiffonból, febér 1, 1.40, 1.75, 

3, 2.25, azinea 1.40,1.76 fekete moirból 1.3», 1.60, 2.20. 
Z s e b k e n d ő k egész fehér vagy szinea széllel: drbja 

ÍM krtól, hímzettek 30 krtól. 
SzSvStt pamut h a r i s n y á k ; kS'egje 2.Ó0, 3.60, 4.2 , 

5, egész 12 frtig; 2 gombos ««St k e s z t y ű k : ki­
tűnő í.lacée párja 1.15, szarvasbőr 1.20, 1.8 !, nyári 
szSvStt 20 krtól 2 frtig. Mollgallérok s ajak, leg­
njabb gallértdarabja 4 krtól s kézelők párja 9 krtól 
riehfodrok s kalapfátyolok 25 krtól, selyem recze-
főkótők (Netzhaube), 17 krtól. 

P o n g y o l a f ö k ő t ü k : febér 70 krtól, szalaggal 85 
krtól. Selyam nyakkandók 10 krtól 3 frtig, fej vagy 
nyak selyem csokrok 35 krtól, nj divatú selyemmel 
díszített nyakfodrok 50 krtól 3 frtig. Női derékövek 
15 krtól 2.50-ig. Mindenféle fésű, fogkefe, szappan s 
illatszer. 

Legújabb női napernyők 1.30—10 ftlg, legyezek 40 krtól 
10 frtig. Hyárra éazórohák s fokotok, fürdőköpeny 
s czípők. 

C j o n s z ü l ö t t g v e r m e k e k részérc ingecskék, 
szövött, horgolt • kStStt rokolyák a főkötős, szakil­
kák, vásson a horgolt pólyaszalag, hosszú vánkos, 
piqnó s levarrott pappl-nkák, vászon-s gumtni pelen­
kák, horgolt ezipóeske, harisnyák, téli berlini zubbo­
nyok, szoknyácskák s fejkBtók a legolcsóbb áron. 

Jsiies kanavászok vége 8 frt, 8 frt 50 kr., 9 frt. 15 frtig, 30 rífős fonalvászon vége 8 frt 50 kr., 9 fr» 
9 frt 5» kr., kávés-abrosz 2 frt 20 krtól, kávéskendó kStegje 2 frt 10 krtól, csipke füg Sny egy ablakra egy 
pár 3 frt 50 krtól 15 frtig, függöny-bojtok párja 60 k tói, ágyterítő".. * fr; 75 krtól, asztalterítők 4 frt 50 krtól 
ChiSbn rífe 20, 22, 25, 28, 30, 34, 40, 48 kr. mindennemű fehér a salnes barchent s flanel], szines perká'ok, 
pamut s selyem bár-ony. Továbbá minden f e h é r á r a k , csipkék, hímzett nemnek bélés szSvetek, di-zitések 
szalagok s rövid áruk, pottendorfl, 4 szálas fehér s szinea gyflrakotg pamut gyári áron i klrálykotoczérna. 

A FrnnMitz-TA rsuliit 
migYRr irodalmi intései kiáltásában 
BmitpeBtea (efiyelem-nlca» 4. uú>] 
»«^j«;«nt ss niiadan mBnyrnruznM 

kapnst4: 
BBJflCXlTi IRMA. 

A nők hivatása. 
Fűzve 1 frt 20 kr 

H ö l g y e k százezrei 
szép, tiszta fehér, ifjudad börszinüket egyedül és k: i 
róla? a párizsi dr. Lejosse-féle HA\ 1SSA\TE nev: 

feülmulhatatlan börszépitö szernek köszönik 
Szeplő, májfoltok, pörsenések, börf.dtok, rezessé/Dat 
tanisok, ránczok, hitnlöhelyek biztosan eltávoliit»»V i 
s a gyöngéd feliér, ifjudad, friss kinézés ismét TÖPIK 

előtérbe lép. A siker biztosíttatik. p B 

Egy nagy eredeti üveg ára frt 2.50, kicsiny frt i SA 
Valódi min ségben kapható 

Budapesten Török József úr gyógytárában. 

Tek. Török József gyógysz. urnák 
Budapest király-utcza 7. sz. 

A Dr . Lejosse - fé le R a v i s s a n t e múl t heti külde­
m é n y e barátnőim körében te l j e sen e l k e l v é n , — szives-
kedjék ezen kitűnő, és valóban meglepő eredményű bőr-
finomító szerből ú jó lag 12 ü v e g 1 frt 50 kros és 4 (2 
frt 50 kros) nagy üveg valódi párizsi Dr. Lejosse-féle 
H a v i m n t e - é t küldeni . • ; .-""•..•'", 

K é r e m ezen rende lményt e sorok v é t e l e után ajon-
nal útnak i n d í t a n i , m i n t h o g y t ö b b e n barátnőim közül, 

is kik fürdőre v a g y kéjutazásra k é s z ü l n e k , ezen nélkfllöj. 
j> l e t l e n é s mindamel le t t ár ta lmat lannak b izonyul t szépi. 
™ tőszerrel m a g u k a t e l lá tn i óhajtják. 

S z e g e d , 1878. május 8-án. 
T e l j e s t i sz te le t te l IS . . . . n Amália. 

Nyújtsunk kezet a szerencsének! 

375,000 Mrofl. sarka vap 218,750 írt 
főnyereményt nyúj t kedvező e se tben a legnjabb nagy 
pénzsorsjáték, m e l y a magas kormánytó l engedé lyez ­
ve é s biztos í tva van. 

A z uj tervezet e l ő n y ö s berendezése olyszerü, hogy 
kevés hó l e fo lyása a latt 7 kisorsolás á l ta l 4 9 , 6 0 0 n y e ­
remény j ő biztos e ldöntésre , m e l y e k között főnyere­
mények 375,000 biro'd. márkával v a g y 218,750 o. é. 
írttal vannak, kü lön legesen azonban 4165 
1 nyeremény á m. 250,000 
1 '.-•••» » » 125,000 
1 » » » 80,000 
1 • » » 60 ,000 
i • »: • 50 ,000 
2 » » •-• 40,000 
1 . » » 36,000 
3 » ». » 30,000 
1 » » » 25,000 
5 » » » 20,000 
ö » > » 15,000 

1 nyerem, á m. 12,000 
2 3 » s > 10,000 

4 » »* » 8,000 
31 > » » 5,000 
74 " I • » 4 , 0 0 0 

200 » » » 2 ,400 
412 • » » 1,200 
621 » » » 500 
700 » . . 250 

28,015 » . • » " * 138 
s t b . s t b . 

E n a g y , az á l lam által b i z tos í to t t pénzsorsjáték 
l egköze lebbi e l ső nyereményhuzása h ivata losan van 
megál lapí tva , é s 

m á r f . í é v i j ú n i u s I S . é s 1 3 - á n 
fog v é g b e m e n n i , me lyre ' 
1 egész eredeti sors jegy csak márka 6 v a g y frt 3 i o. b . j . 
1 fel • » » s 3 » » l f » 
1 n e g y e d » » » > 1 | i 90 kr. 

Minden megbízás azonnal azfisazeg brkiildéac, postautal­
vány vagy utánvét mellett a legnagyobb gonddal teljesíttetik, 
mindenki saját kezéhez kapván tőlünk az állam c -nerevel ellá­
tott eredeti sorsjegyet . 

A megrendeltekhez a megkívántató hivatalos tervezetek in­
gyen mellékelteinek, valamint minden húzás után megküldjük fel­
szólítás nélkül érdekelteinknek a hivatalos lajstromot is. 

A nyeremények kifizetése mindig pontosan állami kezesség; 
mellett történik, s vagy közvetlen küldetik meg, va?y az érdeV el-
tek kívánsága szerint Ausztria nagyobb helyein létező összekötte­
téseink által teljesíttetik. 

Gyüjtödénk mindig kegyeltetett a szerencse által s ugyanott a 
sok jelentékeny nyeremény kSzött a legelső főnyeremé­
nyek Is lettek gyakran megnyerve, melyek az illetőknek köz­
vetlenül ki is fizettettek.. 

Klóré láthatólag az ilyen legszilárdabb alapon nyugvó 
vállalat egész bizton mindenfelé igen élénk részvételre számithat 
a miért is kérjük az érdeklődőket, már a közeli húzás miatt i s , 
megrendeléseiket minél előbb, közvetlenül hozzánk juttatni szí­
veskedjenek. 

Kanom & Simon, B"t"^dHTmw«ro,,,lft 
V é t e l e é s e ladása mindennemű á l l amkötvények , vasút i 

ré szvények é s kö lcsönsors jegyeknek . 
P. 3 . Egyidejűleg köszönetet mondunk az irántunk eddig táplált 
bizalomért, és a midőn az új sorsjáték kezdetén érdekeltjeink 
részrételét kérnök, kijelentjük, miszerint ezután is törekvésünk 
leend, folyton pontos és szilárd kiszolgálás által teljes megelége­
désüket kiérdemelni. A t. 

Dr. Lengi* Frigyes 

nyir-balzsanm 
kitűnő hatása és jelességénéi fogva valamennyi 
szépitő-szer között az első rangot foglalja el, és 
számos év óta a leghitelesebb készítménynek 
bizonyul. E tulajdonságok világhírt szereztek 
neki s szükségletté emelték a müveit nemzetek 
számos férfia és hölgye előtt. — Ezen 

növényi szépség-zománcz 
által megnedvesített börrészletek kevés pillanat alatt vakítóan fehérek 
lesznek, a legnagyobb simaság- és finomsággal összekötve. Minden 
használat után majd nem észrevehetlen pikkeh ek válnak el a börtő , 
miáltal ezer meg ezer egyén, kik e balzsamot szakadatlanul használták, 
hova tovább minden börtisztátlaoságtól, úgymint: napégés, szeplő, 
himlöhely, pörsenés, börholyag, kiütések, az arcz és orr természetlen 
vörössége, a bőr b teges külleme, sömör stb. stb. nem csak teljesen 
megszabadultak, hanem bőrük minden évszakban azon bársony-
szerű, fehér ruganyosságot nyerte, mely a tökéletesen szép bőrszín­
hez megkívántatik, és a melyet e szer használata által a késő aggkorig 
is megőrizhetni. 

E g y b o r s ó v a l , h a s z n á l a t i u t a s í t á s s á l e g y ü t t f r t 1 , 5 0 . 
Valódi minőségben kapható Budapesten Török Józse f yógy-

•zerésznél, király-utcza 7. f oz so i i ) han Pixztory Bódog gyóg^rsze-
ri-sznél, Mihály-kapu. Temesváron Tarczny István gyógysz. Linz­
ben Frübstück J. L. kereskedőnél. * . 1536 

Cs. és kir. 
szabadat m. 

a maga 
egyet'en hatású 

patkány- és egér-irtó szer. 
Egy báflog-doboz á a 1 frt 6 
doboz 5 frt o. é. Valódi per­
zsiai, minden 
rovart irtó por. 
Közvetlen szál-

li'mányu , vegyileg 
tiszta növénykészit 
meny, csupán válo­
gatott, jótállás mel­
lett biztosan ható al­
katrészekből összeállítva, telje­
sen méregnéiküli, mintapolos­
kák, bolhák, moly, házi tü­
csök, svábbogár , hangyák 
stb.-ket felülmúlhat anul biz­
tosan és teljes hatású irtószer 
gyanánt elismerve, dobozok-
ban, minden doboz egy szóró-
készülékkel ellá v a , 1 frt 

55 kr, és 
30-kr.o. é. 
Speciali­
tás , kitű­
nően biztos 
és gyöke­
resen ható 

svábbogár (Heimeken) irtó por, 
1 csomag ára 5 0 kr. 6 csomag 
3 frt35kro. é. 

Teljesen méreg 
nélküli , gyors (í 

biztos hatású 
orosz-bogárt 

(csotány-bogár)ir-
tó por, dobozok' 
ban (külön szóró 
készülékkel elal­

va), ára 1 doboznak 
1 fit és kisebb 55'ír. 
o. é. 
Telj sen méregmen­

tes, b ztos és gyöke­
res hatású 

molyolat és hangyákat 
irtó por. 

E por nemcsak megóv a moly-
és hangya-kirágások ellen, ha­

nem még biztosan és gyö: 
kérésen ki is irtja e rova­
rokat, ha az buti>rok, sző­
nyegek, téliruhák, gyap-
jukelmék, szücsáruk, ko­
csiba stb. hintetik. Dobo­

zokban o. é. 1 frt 55 kr. és 30 
kr.-jával. 
Cs. és kir. szab/gyökeresen bato 

poloskairtó szer, 
bútorok száma'a. Egy nagy 
tivegSO kr. S üveg 2 frt 55 kr. 
f kis üveg 30 kr, 6 üveg 1 frt 
5 3 kr. o. é. 

FölBlmnlhatlan hatása 
poloska-irtó szesz 

falazat számára Festésnél, me-
s élésnél va^y falak mázolásá­
nál a festékbí, mészbe vsgy 
vakolatba keverésre alkalmas. 

Egy pintes üveg ára 1 frt, • 
pintes üveg 5 frt. 1 pintek üveg 
eléaséges egy középnagyságú 
szobára. ' 
Elpusztithat-
lan mézga-

fujtatók, me­
lyek segélyé­
vel a rovar 

moly- vagy 

oroszbogár-por egyformán szét 
szórható, és a legkisebb hasa­
dékokba belövelhetö. Egy da­
rab ára 5 0 kr. o. é. 

Számos megrendelést vár: 

magr. Kr. szabad, vegyszerek gyára 
Budapest, király-ntcza 4«. L » 

F i ó k r a k t á r : * * 7 * 
Heyek Adolf ur fiókjában, 

Pesten, három korona-utczaJJ 

Kiadja éa n y o m a t j a Frankl in -Társu la t B u d a p e s t e n , e g y e t e m - u t c a 4-ik szám. 

T i l i í f J. ' ! Í S U Í Í . 1 . 1 VABABKAPI ÚJSÁG és 
Előfizetési föltételek: P0LIT]KAI „ „ O K B I O O K ^ f l t t : 

egész évre .. 12 írt 
félévre 6 « Csupán a VASÁRNAPI OJSÁG: ' ,^é8Z é™°" 1 félévre 

8 frt i Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK / ecósz évre.. .. 6 frt 
\ félévre 3 • 

23-dik szám. 1878. BUDAPEST, JÚNIUS 9. XXV. év fo lyam. 

VOLTAIRE. 
(1694—1778.) 

SZÁZ esztendő, azt hinné az ember, elég 
idő arra, hogy egy sirról elemérje a 
követ, melyet elfogultság, vak düh és 

gyűlölet dobott reá, s menten és szabadon 
engedje felhajtani róla az érdem és elis­
merés pályáját. S ha mégis azt látjuk, 
hogy a XVIII. század egyik legnagyobb 
szellemének, Voltaire-nek, a circy-i költő­
nek s a fernay-i bölcsnek, halála századik 
évfordulóját, Parisban, Francziaországszi­
vében nem lehet teljes nyilvánossággal, 
az isten szabad ege alatt ünnepelni meg, 
hogy a nemzet, sőt az emberiség elisme­
rése nyilvánításának kényszer-rendszabá­
lyok igyekeznek útját állani, vagy legalább 
megszorítani s a Voltaire-ünnepélynek 
ellensúlyozására, az általa „becsmérelt" 
Pucelle (az orleansi szűz) magasztalása 
tüntetőleg rendeztetik a templomokban; 
csakugyan be kell vallanunk, hogy száz 
esztendő sem elég az utókornak, minden 
irányban kivivni az érdem elfogulatlan 
megítélését és a teljes igazságszolgáltatást, 
k°gy — ha semmi más nem is, de a 
hagyományos „ódium theologorum" még 
száz hosszú esztendő lefolyásával sem 
csillapítható le, sem elégíthető ki. 

Kétségtelen, hogy a Voltaire nagy 
szelleme nem volt ment nagy tévedésektől 
s elsőrangú fénycsillagát nagy foltok homá­
lyosították. Fékezhetetlen gunyora, mely-
lyel azt, a mi másoknak szent, oly elő­
szeretettel ostorozta, személyes hiúsága, 
mely jellemének egyik uralkodó vonása 
volt, háttérbe vonulnak szellemének fénye 
s szivének alapjában nemes volta előtt; 
de az az elkeseredett s végletekig menő 
harcz, melyet — nem ugyan, mint ellen­
ségei ráfogják: az isten ellen, hanem igenis 
az akkori keresztyénség ellen folytatott, 
melyben nem elégedve meg azzal, hogy 
annak visszaéléseit vérig ostorozza, alap­
jait s létjogát is megtámadta, méltán 
kihívhatta ellene a bosszút és gyűlöletet, 
mely nem is késett átkaival halmozni el a 
főt, melyben annyi nemes eszme s a szel­
lem és lelkiismeret szabadságának oly 
lángoló szerelme forrott. De hogy a kor­

társak gyűlölete, mely szenvedélytől elva­
kítva s talán méltó haragtól ösztökélve, 
az árny mellett a fényt feledi, még száz 
év múlva is annyira hasson, hogy a köz­
társasági Francziaország kormánya, az 
egyházi befolyás nyomása alatt a nyilvá­
nos ünnepet megtagadja attól, a ki élete 
végeveiben, mikor busz évi önkéntes szám­

űzetés után Parisba visszatért, a királyi 
Francziaország ugy ünnepelt s oly diadal­
menettel fogadott, a minő méjg soha egy 
Caesarnak sem jutott részébe : ez valóban 
megdöbbentő jelenség. Mert ha kortársai 
mondhatták is róla, hogy fényes, de léha 
szellem volt, meggyőződések és eszmény 
nélkül, hogy gnnyora, elméssége, költői 

V O L T A I R E . 


